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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
tics or services should be directed to: 


Wholesale Trade Section, 
Merchandising and Services Division, 


Statistics Canada, Ottawa, KIA OV4 (Telephone: 
996-9307) or to the Statistics Canada reference centre 
in 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691 ) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories, for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith 0-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112)800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 112-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwestTel Inc.) Zenith 0-8913 
Northwest Territories 

(area served 


NorthwestTel Inc.) Zenith 2-2015 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics 
Canada offices, or by mail order to Publication Sales 
and Services, Statistics Canada, Ottawa, K1A OV7. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spé- 
ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
ches et microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et 
d'autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accès direct à des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le système d'extraction de Statistique 
Canada. 


. Comment obtenir d'autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 
tion ou de statistiques et services connexes doivent être 
adressées à: 


Section du commerce de gros, 
Division du commerce et des services, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OV4 (téléphone: 996-9307) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans 
toutes les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs 
qui habitent à l'extérieur des zones de communication locale 
des centres régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador Zénith 0-7037 


Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112)800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 112-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la 
NorthwestTel Inc.) Zénith 0-8913 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwestTel Inc.) Zénith 2-2015 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publica- 
tions de Statistique Canada auprès des agents autorisés et des 
autres librairies locales, par l'entremise des bureaux locaux 
de Statistique Canada, ou en écrivant à la Section des ventes 
et de la distribution des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OV7. 
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SYMBOLS 

The following symbols are used in this 
Statistics Canada publication: 

. figures not available. 


... figures not appropriate or not appli- 
cable. 


- nil or zero. 
-- amount too small to be expressed. 
P preliminary figures. 
T revised figures. 
x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act. 
NOTE 


Components may not add to totals due to 
rounding. 


« SIGNES CONVENTIONNELS 


* Les signes suivants sont employés uniformément 
dans cette publication de Statistique Canada: 


. nombres indisponibles. 


... n'ayant pas lieu de figurer. 


- néant ou zéro. 
-- nombres infimes. 
P nombres provisoires. 
T nombres rectifiés. 
x confidentiel en vertu des dispositions de la 
Loi sur la statistique relatives au secret. 
NOTA 


Les chiffres ayant été arrondis, les totaux ne 
correspondent pas toujours. 
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1981 - PRELIMINARY 


Reporting Period 


Respondents to the survey were asked to 
report for the 1981 calendar year or for the 
financial year ending at any time between 
April 1, 1981 and March 31, 1982. 


Introduction 


This is the first in a series of annual 
publications intended to provide principal 
statistics of all businesses classified to 
the wholesale trade sector. Previously, 
reports on surveys of Wholesale Merchants 
and Agents and Brokers - the two segments of 
the wholesale trade sector - were conducted 
biennially, with wholesale merchants covered 
in the odd years and agents and brokers 
covered in the intervening or even years. 


Reports on surveys of Wholesale Merchants 
were published in Catalogue 63-601 and cover 
surveys conducted biennially commencing with 
1973. Reports on surveys of Agents and Bro- 
kers were published in Catalogue 63-602 and 
cover surveys conducted biennially commenc- 
ing with 1974. 


Data users should note that the 1981 es- 
timates were produced by means of a census 
survey of all agents and brokers and of 
large and medium-size wholesale merchant 
establishments, supplemented with informa- 
tion from administrative records for small 
businesses. This is a departure from pre- 
vious surveys where all known wholesale 
businesses - merchants and agents and bro- 
kers - were subject to survey. The objective 
of the tax acquisition program is to reduce 
the burden on respondents and improve the 
coverage of small businesses without any 
appreciable loss in the quality of the esti- 
mates. 


Only a partially complete file containing 
administrative data of Revenue Canada for 
small wholesale businesses was available in 
constructing the 1981 estimates. Hence, data 
published in this report are preliminary and 
will be revised in the 1982 issue of Whole- 
sale Trade Statistics. The data derived from 
tax records although accounting for a large 
number of businesses represented less than 
6% of total volume of trade. 


1981 - CHIFFRES PROVISOIRES 


Période de déclaration 


On a demandé aux répondants à cette enquête de 
déclarer pour l'année civile 1981 ou pour l'année 
financière se terminant entre le 1€7 avril 1981 
et le 31 mars 1982. 


Introduction 


La présente publication est la première d'une 
série annuelle destinée à fournir au cours de la 
même année les principales statistiques de toutes 
les entreprises classées dans le secteur du com- 
merce de gros. Jusqu'ici, les résultats des en- 
quêtes auprès des marchands de gros et des agents 
et courtiers - les deux composantes du secteur du 
commerce de gros - étaient publiés tous les deux 
ans, et on effectuait l'enquête sur les marchands 
de gros les années impaires et celle sur les 
agents et courtiers, les années paires. 


Les résultats des enquêtes sur les marchands 
de gros paraissent dans la publication n° 63-601 
au catalogue et traitent des enquêtes effectuées 
tous les deux ans depuis 1973. Les résultats des 
enquêtes auprès des agents et courtiers parais- 
sent dans la publication n° 63-602 au catalogue 
et traitent des enquêtes effectuées tous les deux 
ans depuis 1974. 


Les utilisateurs des données doivent noter que 
les estimations de 1981 ont été produites au 
moyen d'un recensement de tous les agents et 
courtiers et des établissements de marchands de 
gros de grande taille et de taille moyenne, aux- 
quels on a ajouté des renseignements provenant 
des dossiers administratifs des petites entrepri- 
ses. Ceci diffère des enquêtes précédentes où 
toutes les entreprises de gros connues - mar- 
chands et agents et courtiers - faisaient l'objet 
de l'enquête. L'objectif du programme d'utilisa- 
tion des données fiscales est de réduire le 
fardeau de réponse et d'améliorer le champ 
d'observation des petites entreprises sans nuire 
d'une façon sensible à la qualité des estima- 
tions. 


Pour la construction des estimations de 1981, 
seul un fichier partiel des données administrati- 
ves de Revenu Canada sur les petites entreprises 
du commerce de gros était disponible. Par consé- 
quent, les données publiées ici sont provisoires 
et seront révisées dans le numéro de 1982 des 
statistiques sur le commerce de gros. Bien que 
les données tirées des rapports administratifs 
comptaient pour un nombre important d'entrepri- 
ses, elles représentaient moins de 6% du chiffres 
d'affaires total. 


Results of the 1981 Survey 


Preliminary results indicate that during 
1981, the 55,758 wholesale establishments 
generated a volume of trade (net sales and 
receipts plus the value of goods bought or 
sold on commission) amounting to $176.9 bil- 
lion. Wholesale merchants accounted for 
$147.9 billion, or 83.6% of the total volume 
of trade, while agents and brokers - the 
other segment of the wholesale trade sector 
- accounted for $28.9 billion, or 16.4%. 


Net sales and receipts totalled $140.9 
billion and closing inventories were $21.6 
billion. 


Wholesale Merchants 


The volume of trade of wholesale mer- 
chants totalled $147.9 billion in 1981, an 
increase of 34.9% from the $109.6 billion 
reported in 1979 (the latest year for which 
survey data are available). The most notable 
volume of trade increases over the two-year 
period were recorded by wholesalers of farm 
products (93.4%), petroleum products 
(57.0%), household furniture and house fur- 
nishings (34.4%), and electrical machinery, 
equipment and supplies (33.9%). The only 
trade group to show a decline was lumber and 
building materials (- 1.6%). 


It should be noted that part of the in- 
crease recorded by the farm products group 
is due to improved coverage and a refinement 
in concepts. For further information, see 
explanatory note under "Quality of Wholesale 
Trade Data". 


Increases higher than the national aver- 
age (34.9%) were posted in: Ontario (35.6%), 
Manitoba (35.7%), Saskatchewan (75.2%), 
Alberta (67.8%) and British Columbia in- 
Au Yukon and Northwest Territories 

41.4%). 


The volume of trade for 1981 comprised 
the following: the value of goods sold on 
own account ($136,163.9 million); revenue 
from custom manufacturing and from sales of 
goods of own manufacture ($969.4 million); 
revenue from repairs, rentals of machinery 
and equipment, warehousing and all other 
services ($1,851.9 million); revenue from 
installation of goods sold, construction or 
sub-contract work and other operating re- 
venue ($466.8 million); and commissions 
earned on buying and selling transactions 
($367.3 million); as well as the value of 
the goods bought and/or sold on commission 
($8,100.8 million). 


a 


Résultats de l'enquête de 1981 


Les résultats provisoires indiquent qu'au 
cours de 1981 le volume des affaires (les ventes 
et les recettes plus la valeur des biens achetés 
ou vendus à commission) des 55,758 établissements 
de gros s'est élevé à $176.9 milliards. Les mar- 
chands de gros ont compté pour $147.9 milliards, 
ou 83.6% du volume total du commerce, alors que 
les agents et les courtiers - l'autre composante 
du secteur du commerce de gros - comptaient pour 
$28.9 milliards, ou 16.4%. 


Les ventes et les recettes nettes ont totalisé 
$140.9 milliards et la valeur des stocks à la fin 
de l'année s'élevait à $21.6 milliards. 


Marchands de gros 


Le volume des affaires des marchands de gros a 
totalisé $147.9 milliards en 1981, une augmenta- 
tion de 34.9% par rapport au montant de $109.6 
milliards déclaré en 1979 (la derniére année pour 
laquelle les données d'enquéte soient disponi- 
bles). Les augmentations du volume des affaires 
les plus remarquables au cours de la période de 
deux ans ont été enregistrées par les marchands 
de gros en produits agricoles (93.4%), en dérivés 
du pétrole (57.0%), en meubles de maison et 
ameublement (34.4%) et en machines, appareils et 
fournitures électriques (33.9%). Le seul groupe 
de commerce à enregistrer une diminution a été 
celui du bois d'oeuvre et matériaux de construc- 
tion (- 1.6%). 


À noter qu'une partie de l'augmentation enre- 
gistrée par le groupe des produits agricoles 
s'explique par un champ d'observation et des con- 
cepts améliorés. Pour plus de renseignements, 
voir la note explicative intitulée "Qualité des 
données sur le commerce de gros". 


Des augmentations supérieures à la moyenne 
nationale (34.9%) ont été observées en Ontario 
(35.6%), au Manitoba (35.7%), en Saskatchewan 
(75.2%), en Alberta (67.8%) et en Colombie- 
Britannique, y inclus le Yukon et les Territoires 
du Nord-Ouest (41.4%). 


Le volume des affaires déclaré par les répon- 
dants pour 1981 comprend la valeur des biens ven- 
dus pour compte propre ($136,163.9 millions); les 
recettes provenant de la fabrication à façon et 
la valeur des biens de propre fabrication vendus 
($969.4 millions); les recettes provenant de la 
réparation et de la location de machines et de 
matériel, de l'entreposage et de tous les autres 
services ($1,851.9 millions); les recettes pro- 
venant de l'installation de biens vendus, des 
travaux de construction ou de sous-traitance et 
d'autres recettes d'exploitation ($466.8 mil- 
lions); le montant brut des commissions gagnées 
pour l'achat ou la vente de biens pour compte 
d'autrui ($367.3 millions) et la valeur des mar- 
chandises achetées et/ou vendues à la commission 
($8,100.8 millions). 


The share of the total volume of trade by 
selected groups of wholesale merchants has 
been fairly stable since 1977. Wholesalers 
of electrical, farm and industrial machi- 


nery, equipment and supplies secured 18.4% 
of the total volume in 1981, 19.9% of the 
totals? volume cimw1949 sand 8.9%rean 2197.2; 


dealers in petroleum products obtained 16.0% 
of the 1981 volume, 13.8% in 1979 and 14.3% 
in 1977; the food group accounted for 14.3% 
in 1981 as compared with 15.1% in 1979 and 
16.6% in 1977, while wholesalers of primary 
producers’ farm products accounted for 13.1% 
of thea totalevolumes im = 1981; 69s Ivey cima 1979 
and 8.8% in 1977. 


In terms of the geographic distribution 
of the volume of trade, wholesale merchant 
establishments in Quebec and Ontario ac- 
counted for 58.8% of the total volume in 
1981, whereas in 1979 they accounted for 
62.0%. Establishments in the Atlantic prov- 
inces claimed 4.3% in 1981 as compared with 
4.7% in 1979, while merchants in Western 
Canada increased their share to 36.9% of the 
total volume of trade in 1981 compared with 
55. Oren) 19.79-<and B2devine ti Ts 


La répartition du volume total des affaires 
entre certains groupes de marchands de gros a été 
relativement stable depuis 1977. Les marchands de 
gros en machines, matériel et fournitures élec- 
triques, agricoles et industrielles ont compté 
pour 18.4% du volume total en 1981, pour 19.9% du 
volume total en 1979 et pour 18.9% en 1977; les 
marchands de gros en dérivés du pétrole ont re- 
présenté 16.0% du volume total en 1981, 13.8% du 
volume total en 1979 et 14.3% en 1977; le groupe 
des produits alimentaires a constitué 14.3% en 
1981 contre 15.1% en 1979 et 16.6% en 1977, alors 
que les marchands de gros en produits agricoles 
primaires ont compté pour 13.1% du volume total 
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Du point de vue de la répartition géographique 
du volume des affaires, les établissements des 
marchands de gros du Québec et de l'Ontario ont 
constitué 58.8% du volume total de 1981, contre 
62.0% en 1979. Les pourcentages correspondants 
ont été de 4.3% en 1981 pour les provinces Atlan- 
tiques (4.7% en 1979), tandis que les provinces 
de l'Ouest augmentaient leur part à 36.9% du 
volume total de 1981 comparativement à 33.3% en 
1979 eb. 32 eWocen AF Tes 


TEXT TABLE I. Selected Statistics, Wholesale Merchants, 1973, 1975, 1977, 1979 and 1981 


TABLEAU EXPLICATIF I. Certaines statistiques, marchands de gros, 1973, 1975, 1977, 1979 et 1981 
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Percentage 
change 
1981/1979 
1981 
Variation en 
pourcentage 
1981/1979 
Number of establish- 
ments - Nombre 
d'établissements + 83.0 50,381 
Number of locations - 
Nombre de locaux 
d'affaires + 62.9 60,548 
Volume of trade - Vo- 
lume des affaires + 34.9 147 ,920.1 
Net Sales and Re- 
ceipts - Ventes et 
recettes nettes + 30.7 pe Be Nee) 
Value of goods pur- 
chased during year - 
Valeur des biens 
achetés durant 
l'année MS h53211.0 
Year end inventories - 
Stock à la fin de 
l'année "he Oe 2 24555 .7 


1979 1977 1976 legs 
number - nombre 
21,926 21,091 19,885 195200 
37,036 30,481 28,185 26,528 
millions of dollars - millions de dollars 

10963347 70059), 62 DT UD Be Ase 
106;995'..2 68,694.1F 59 ,042.4 OS VAS, 
87 ,845.6 5D SOUL wees 45,408 .3 21,71086 
1612952 202122 22640 6,410 
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For many categories of wholesale mer- 
chants, gross margins have fluctuated 
between 20% and 30% for the 1975 to 1981 
survey years. The lowest gross margins 
were reported by the food group, 10%, down 
slightly from previous years, the tobacco 
group with gross margins of 12% in 1979 and 
1981 and the farm products group with gross 
margins of 14% in 1981 as compared to 8% in 
1979. Decreases in gross margins were re- 
ported by the coal and coke group, down to 
17% in 1981 from 23% in 1979; the drugs and 
toilet preparations group, down to 21% from 
23%; the scrap and waste materials group, 
down to 26% from 31%; the machinery and 
equipment group, down to 30% from 33%; and 
the metals and metal products group, down to 
15% from 18%. The farm machinery, equipment 
and supplies group showed an increase in 
gross margins, 25% in 1981 compared with 21% 
Hietsy7s 


Text Table I shows the principal whole- 
sale statistics obtained from a series of 
biennal surveys of wholesale merchants con- 
ducted since 1973. 


Agents and Brokers 


During 1981 establishments operating as 
agents and brokers reported earnings of 
$775.1 million in gross commissions (com- 
pared with commissions of $728.7 million in 
1980) by facilitating the movement of goods 
valued at $27,844.9 million (compared with 
goods valued at $28,656.7 million in 1980). 
Commissions as a percentage of the value of 
goods bought or sold on commission has in- 
creased from 2.5% in 1980 to 2.8% in 1981. 
In terms of the total volume of trade re- 
ported by the 5,377 establishments clas- 
sified as agents and/or brokers, the volume 
of trade in 1981 totalled $28.9 billion, as 
compared with $29.6 billion for the previous 
year. 


As in 1980, the greatest share in 1981 of 
total commissions was reported by the agent 
and broker establishments in the petroleum 
products group at 27.7% with commissions of 
$214.7 million on goods valued at $3,506.3 
million. In 1980 the petroleum products 
group had reported commissions of $206.2 
million on goods valued at $3,244.2 million 
for a 28.3% share of total commissions 
earned by agent and broker establishments. 
The farm product industry group was the next 
largest source of agents' commission income 
in 1981, with $112.0 million of commissions 
on goods valued at $10,353.7 million as com- 
pared with commissions of $62.8 million and 
goods valued at $10,545.9 million in 1980. 
The electrical, farm and industrial machi- 
nery equipment and supplies groups, with 
$80.8 million in commissions, or 10.4% of 
the total, ranked third with goods valued at 
$1,403.9 million. In 1980 these groups 
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La marge bénéficiaire brute de bon nombre de 
catégories de marchands de gros s'est réqgulière- 
ment maintenue entre 20% et 30% de 1975 à 1981. 
Les plus faibles marges brutes ont été déclarées 
par le groupe des produits alimentaires, 10%, 
soit une baisse légére comparativement aux années 
précédentes, par le groupe des produits du tabac, 
avec des marges brutes de 12% en 1979 et 1981 et 
par le groupe des produits agricoles, avec des 
marges brutes de 14% en 1981 contre 8% en 1979. 
Des diminutions marquées des marges brutes ont 
été signalées par le groupe charbon et coke, soit 
17% en 1981 contre 23% en 1979, par le groupe des 
produits pharmaceutiques et articles de toilette 
(21% contre 23%), par le groupe des déchets et 
matières de rebut (26% contre 31%), par le groupe 
des machines et matériel (30% contre 33%) et par 
celui des métaux et produits métalliques (15% 
contre 18%). Le groupe des machines et matériel 
agricoles a enregistré une augmentation des mar- 
ges brutes, qui passent de 21% en 1979 à 25% en 
1987. 


Le tableau explicatif I présente les principa- 
les statistiques sur les grossistes obtenues à 
partir d'enquêtes bisannuelles menées sur le sec- 
teur du commerce de gros depuis 1973. 


Agents et courtiers 


Au cours de 1981, les établissements exerçant 
une activité d'agents et de courtiers ont gagné 
des commissions brutes de $775.1 millions (contre 
$728.7 millions en 1980) en facilitant le mouve- 
ment de biens évalués à $27,844.9 millions (con- 
tre $28,656.7 millions en 1980). Les commissions, 
en pourcentage de la valeur des biens vendus à la 
commission, sont passées de 2.5% en 1980 à 2.8% 
en 1981. En termes du volume total des activités 
déclarées par les 5,377 établissements classés 
comme agent et/ou courtiers, le volume des affai- 
res a totalisé $28.9 milliards en 1981, contre 
$29.6 milliards l'année précédente. 


Comme en 1980, la plus grande partie du total 
des commissions en 1981 a été déclarée par les 
établissements d'agents et de courtiers en déri- 
vés du pétrole, avec des commissions de $214.7 
millions sur des biens évalués à $3,506.3 mil- 
lions, ce qui représente 27.7% des commissions 
totales reçues par l'ensemble des établissements 
d'agents et de courtiers en 1981. En 1980, le 
groupe des dérivés du pétrole avait déclaré des 
commissions de $206.2 millions sur des biens éva- 
lués à $3,244.2 millions, pour une portion de 
28.3% des commissions totales reçues par les 
établissements d'agents et de courtiers. Le 
groupe des produits agricoles a constitué la 
deuxième plus importante sources de revenus des 
commissions des agents en 1981, avec $112.0 mil- 
lions de commissions sur des biens évalués à 
$10,353.7 millions, comparativement à des com- 
missions de $62.8 millions et des marchandises 
évaluées à $10,545.9 millions en 1980. Les 
groupes des machines, appareils et fournitures 


accounted for $72.7 million in commissions 
on goods valued at $1,119.5 million. 


Geographically, there has been a decrease 
in the commissions earned in the Atlantic 
provinces (excluding Prince Edward Island 
where data are confidential for 1980), down 
to $46.8 million from $54.5 million reported 
in 1980. Commissions earned by establish- 
ments in Quebec increased from $171.4 mil- 
laontain21980 to 178. l1amillion © in:,1981., 
while commissions earned by Ontario estab- 
lishments increased from $217.5 million in 
1980 to $246.8 million in 1981. Establish- 
ments based in Western Canada, Yukon and 
Northwest Territories, reported commissions 
of $234.9 million (excluding Manitoba where 
for 1980 data are confidential) for 1981, 
down from the $238.1 million reported the 
previous year. 


Text Table II shows the principal whole- 
sale statistics obtained from a series of 


biennal surveys of agents and brokers since 
1974. 
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électriques, agricoles et industriels se sont 
classés troisième avec des commissions de $80.8 
millions, ou 10.4% du total, avec des transac- 
tions évaluées à $1,403.9 millions. En 1980, ces 
groupes ont compté pour des commissions de $72.7 
millions sur des biens évalués & $1,119.5 mil- 
lions. 


Par région, on note une diminution des commis- 
sions gagnées dans les provinces Atlantiques (à 
l'exclusion de l'Île-du-Prince-Édouard où les 
données sont confidentielles pour 1980), à $46.8 
millions en 1981, contre $54.5 millions en 1980. 
Les commissions gagnées par les établissements du 
Québec sont passées de $171.4 millions en 1980 à 
$178.1 millions en 1981, alors que les commis- 
sions gagnées par les établissements de l'Ontario 
sont passées de $217.5 millions en 1980 & $246.8 
millions en 1981. Les établissements de l'Ouest 
du Canada, du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest ont déclaré des commissions de $234.9 
millions (à l'exclusion du Manitoba, dont les 
données pour 1980 sont confidentielles) pour 
1981, soit une baisse par rapport au montant de 
$238.1 millions signalé l'année précédente. 


Le tableau explicatif II présente les princi- 
pales statistiques sur les agents et les cour- 
tiers obtenus à partir d'enquêtes bisannuelles 
menées depuis 1974. 


TEXT TABLE II. Selected Statistics, Agents and Brokers, 1974, 1976, 1978, 1980 and 1981 


TABLEAU EXPLICATIF II. Certaines statistiques, agents et courtiers, 1974, 1976, 1978, 1980 et 1981 


Percentage 
change 
1981/1980 


Variation en 
pourcentage 
1981/1980 


1980 1978 1976 1974 
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0/ 
70 


Number of establish- 

ments - Nombre d'éta- 

blissements - 16.9 
Number of locations - 

Nombre de locaux d'af- 

faires = Wye 


Volume of trade - Volume 

des affaires - 2.4 
Value of goods bought or 

sold on commission - 

Valeur des biens ache- 

tés ou vendus a la 

commission =3) 2560 
Net Sales and Receipts - 

Ventes et recettes 


number - nombre 


6,468 45560 4,707 5,266 


6 S122 4,737 4,863 5,432 


millions of dollars - millions de dollars 
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28;656.1 14 2894.05 125793.8 15611120 


978:1 788.17 600.2 534.1 


nettes + 11.1 10877 
Commissions + 6.4 TAD «| 72681 462.2% 385.9 551.0 
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Other Wholesaling 


In addition to the wholesaling done by 
establishments classified to the wholesale 
trade sector - the principal subject of the 
statistical tables in this publication - 
there is also a substantial volume of 
wholesaling (as a secondary activity) done 
by establishments classified to the manu- 
facturing sector. Many manufacturers, espe- 
cially those with foreign affiliations, in 
addition to their domestic manufacturing 
activity, also act as wholesale merchants of 
commodities - often imported from their 
foreign affiliate - which ~~ supplement, 
complement or are associated with their 
domestic product lines. Where the "value 
added" by this activity is subordinate to 
the principal manufacturing activity of this 
establishment, the additional value of these 
"goods purchased for re-sale in the same 
condition" are included in the total acti- 
vity of these manufacturing establishments. 


Text Table III shows the value and dis- 
tribution of such wholesaling activity by 
manufacturers according to comparable whole- 
sale Standard Industrial Classification 
(SIC) groups for the years 1979 and 1981. 
For the year 1981, the $21.7 billion whole- 
sale sales reported by 6,145 manufacturing 
establishments represented 17.2% of the 
total number of manufacturing establishments 
in Canada. This additional volume of whole- 
saling amounts to 11.4% of the total value 
of $190.9 billion shipments of goods of own 
manufacture by Canadian manufacturing estab- 
lishments. These sales are part of the total 
value of $218.4 billion in shipments re- 
ported for all manufacturing establishments 
in 1981 (Catalogue 31-203). 


In order to provide a more complete sta- 
tistical picture of the wholesaling activ- 
ities of businesses operating in Canada, 
the wholesaling activities performed by 
these establishments reporting to the Census 
of Manufactures was first introduced in the 
publication, Merchandising Businesses Sur- 
vey, Wholesale Merchants, 1979 (Catalogue 
63-601). In order to compare 1981 and 1979 
sales, a revision to the 1979 data, as pre- 
viously published, was necessary. The 1979 
data included establishments in the primary 
industries sector, e.g. forestry and mining 
establishments. These non-manufacturing 
establishments and their corresponding sales 
have been excluded from Text Table III. 


As shown in the Text Table, there are 
Significant variations in the wholesaling 
activity of manufacturers, by wholesale SIC 
groups, when 1981 is compared to 1979. The 
motor vehicles and accessories group con- 
tinues to dominate with 28.5% of the total 
sales in 1981, but down from the 34.4% of 
total in 1979. The largest declines in sales 
were shown by the farm machinery, equipment 
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Autres activités de commerce de gros 


Outre les établissements classés au groupe des 
grossistes (et sur lesquels portent essentielle- 
ment les tableaux de statistique de la présente 
publication), il en existe d'autres qui sont 
classés dans le secteur manufacturier canadien et 
pour lesquels le commerce de gros (comme activité 
secondaire) représente une part importante du 
volume des affaires. En plus de leurs activités 
manufacturières canadiennes, plusieurs fabri- 
cants, en particulier ceux qui ont des filiales à 
l'étranger, agissent souvent comme marchands de 
gros - importateurs de produits provenant de 
leurs filiales en vue de suppléer ou compléter 
leurs produits de propre fabrication. Là où la 
valeur ajoutée de cette activité est secondaire à 
celle de l'activité manufacturière de l'établis- 
sement, la valeur de la marchandise achetée pour 
la revente comme telle est incluse à l'activité 
totale des établissements manufacturiers. 


Le tableau explicatif III indique la réparti- 
tion en valeur des activités de gros des fabri- 
cants selon des groupes comparables de commerce 
de gros de la Classification des activités écono- 
miques (CAË) pour les années 1979 et 1981. Pour 
l'année 1981, les ventes de gros de $21.7 mil- 
liards déclarées par 6,145 établissements manu- 
facturiers comptaient pour 17.2% du nombre total 
des établissements manufacturiers du Canada. Ce 
volume supplémentaire de ventes de gros repré- 
sente 11.4% du volume total de $190.9 milliards 
des livraisons de biens de propre fabrication par 
les établissements manufacturiers canadiens. Ces 
ventes entrent dans la valeur totale des livrai- 
sons de $218.4 milliards déclarées pour tous les 
établissements manufacturiers en 1981 (n° 31-203 
au catalogue). 


Dans le but de fournir un portrait statistique 
plus complet des activités de gros des entrepri- 
ses en activité au Canada, les activités de gros 
réalisées par les établissements déclarant au 
recensement des manufactures ont été tout d'abord 
présentées dans la publication "Enquête sur les 
établissements de commerce: Grossistes, 1979" (n° 
63-601 au catalogue). Pour comparer les ventes de 
1981 à celles de 1979, il était nécessaire de 
réviser les données de 1979 publiées. Les ventes 
de 1979 publiées incluaient des établissements du 
secteur des industries primaires, c'est-à-dire 
des établissements du secteur des forêts et des 
mines. Ces établissements non manufacturiers et 
leurs ventes ont été exclus du tableau explicatif 
DEY. 


Comme on peut le voir dans le tableau explica- 
tif III, il se produit des variations notables de 
l'activité de gros des fabricants, par groupe de 
commerce de gros de la CAE, lorsqu'on compare 
1981 à 1979. Le groupe des véhicules à moteur et 
accessoires continue à dominer avec 28.5% des 
ventes totales en 1981, mais en baisse par rap- 
port a 34.4% du total en 1979. Les plus importan- 
tes diminutions de ventes enregistrées ont été 


and supplies group (- 36.2%), metals and me- 
tal products group (- 26.9%), motor vehicles 
and accessories group (- 11.0%), and paper 
and paper products group (- 2.4%). As a 
result of these declines, the increase in 
sales in 1981 for all trade groups amounted 
to only 7.7%. The average sales per manufac- 
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celles du groupe des machines et matériel agrico- 
les (- 36.2%), suivies du groupe des métaux et 
produits métalliques (- 26.9%), le groupe des 
véhicules à moteur et accessoires (- 11.0%) et le 
groupe du papier et articles en papier (- 2.4%). 
A la suite de ces diminutions, l'augmentation des 
ventes en 1981 pour tous les groupes de commerce 


turing establishment in 1981 was $3.5 mil- 
lion, up slightly from the 1979 level. 


ne s'est établie qu'à 7.7%. La moyenne des ventes 
par établissement manufacturier en 1981 était de 
$3.5 millions, soit une légère hausse par rapport 
au niveau de 1979, 


TEXT TABLE III. Wholesaling by Manufacturers, 1979 and 1981, by Wholesale Standard Industrial 
Classification Groups 
TABLEAU EXPLICATIF III. Vente en gros par les fabricants, 1979 et 1981 selon les groupes de la 
Classification des activités économiques des grossistes 


Sales - Ventes 


Percentage 
change 
1981741979 
1981 1979 
Variation en 
pourcentage 
1981/1979 
70 millions of dollars 
millions de dollars 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 77 21,692.0 20,135.6T 
Farm products - Produits agricoles 42.5 5679 BOT 
Coal and coke - Charbon et coke 90.0 1575 7,0 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 12636 1522464 PDP 
Paper and paper products - Papier et articles en papier - 2.4 20225 340.7 
General merchandise - Marchandises en général - - - 
Food - Produits alimentaires 2200 352270 2362651 
Tobacco products - Produits du tabac 129 28.0 24.8 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et 
articles de toilette - 4.0 3453 Show esa 
Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 12:68 ea bee 451.7 
Household furniture and house furnishings - Meubles de maison 
et ameublement APE WAL sl ae 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et acces- 
soires 11,0 6,174.2 (ea UE 
Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, 
appareils et fournitures électriques (sc 1,3887 1,186.4 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines et matériel 
agricoles - 36.2 127,7 200.1 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, 
ner 31.6 21980 1F6713 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 
plomberie et appareils de chauffage 175 343.2 29207 
Metals and metal products - Métaux et produits métalliques - 26.9 1,443.0 M 274,17 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux i 
de construction 18.3 980.8 828.9 


Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de rebut 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 20.0 2,847.7 2,310 
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Because the manufacturing establishment 
does not always identify the nature of the 
goods purchased for resale in the same con- 
dition, nor does the report indicate whether 
the goods were sold to customers outside the 
firm, or to a wholesale establishment within 
the firm, or to another manufacturing estab- 
lishment, certain assumptions have been made 
in preparing the Text Table. Firstly, it is 
assumed that all sales of goods purchased 
for resale (referred to as G.P.R.S.) re- 
ported to the Census of Manufactures consti- 
tute a wholesaling activity even though the 
sale may in fact be a transfer to another 
manufacturing establishment. Secondly, the 
shipments comprising G.P.R.S. and goods of 
own manufacture from the manufacturing 
establishment consist of complementary prod- 
uct lines unless otherwise indicated. For 
example, when the respondent does not iden- 
tify the line of products it is wholesaling, 
it is assumed that the G.P.R.S. product 
lines fall within the same commodity classi- 
fication as the goods of own manufacture. 
Should a Canadian manufacturer of automo- 
biles import from its U.S. parent not only 
certain models of automobiles but farm trac- 
tors as well, and not identify this fact in 
its report to the Census of Manufactures, 
the entire G.P.R.S. amount would be placed 
in the motor vehicle and accessories group. 
But should the respondent state that 90 per 
cent of the G.P.R.S. shipments were automo- 
biles and 10 per cent farm tractors, then 90 
per cent of the G.P.R.S. amount would be 
placed in the motor vehicle and accessories 
wholesale trade group and 10 per cent in the 
farm machinery, equipment and supplies 
wholesale trade group. 


Quality of Wholesale Trade Data 


For the 1981 report, data were collected 
by means of questionnaires mailed to estab- 
lishments classified to the Wholesale Trade 
sector by the Bureau's central registry of 
businesses, as well as by the use of Revenue 
Canada records. Questionnaires were mailed 
to all single location businesses which re- 
ported revenue of $1 million or more in 
1979, and to all multi-location and multi- 
establishment merchants and all agents and 
brokers (except for oil agents), irrespec- 
tive of their revenue size. Principal sta- 
tistics of oil agents were, in the majority 
of cases, collected directly from the major 
oil companies. 


Data for small wholesale merchant estab- 
lishments have been, with some exceptions, 
obtained from administrative records of 
Revenue Canada, as permitted by the Statis- 
tics Act. These data are strictly confiden- 
tial as regards particulars relating to 
specific individuals or businesses and are 
used only by Statistics Canada to produce 
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Étant donné que les établissements manufactu- 
riers n'identifient pas toujours la nature des 
biens achetés pour la revente dans la méme condi- 
tion, et que le rapport n'indique pas non plus si 
les biens ont été vendus à des clients à l'exté- 
rieur de l'entreprise, ou à un établissement de 
gros à l'intérieur de l'entreprise ou un autre 
établissement manufacturier, on a dû faire cer- 
tains postulats dans la préparation du tableau 
explicatif. Premièrement, on postule que toutes 
les ventes de biens achetés pour revente (BAPR) 
déclarés au recensement des manufactures consti- 
tuent une activité de gros même si la vente peut 
avoir été en fait un transfert à un autre éta- 
blissement manufacturier. Deuxièmement, on pos- 
tule que les livraisons comprenant des BAPR et 
des biens de propre fabrication provenant de 
l'établissement sont formées de produits complé- 
mentaires sauf indication contraire. Par exemple, 
lorsque le répondant n'identifie pas quelle caté- 
gorie de produits il vend en gros, on postule que 
ces BAPR se classent dans les mêmes catégories de 
produits que les biens de propre fabrication. Si 
un constructeur canadien d'automobiles importe de 
sa société mère américaine non seulement certains 
modèles d'automobiles mais également des trac- 
teurs agricoles, et qu'il ne déclare pas ce fait 
dans son rapport dans le recensement des manufac- 
tures, le montant complet des BAPR serait placé 
dans le groupe des véhicules à moteur et acces- 
soires. Mais si le répondant déclarait que 90% 
des livraisons de BAPR étaient constituées d'au- 
tomobiles et 10% de tracteurs agricoles, alors 
90% du montant des BAPR serait placé dans le 
groupe de la CAË des véhicules à moteur et acces- 
soires et 10% dans le groupe des machines et 
matériel agricoles. 


Qualité des données sur le commerce de gros 


Pour le rapport de 1981, les données ont été 
collectées au moyen de questionnaires postés aux 
établissements classés dans le secteur du com- 
merce de gros par le registre central des entre- 
prises du Bureau, aussi bien que les dossiers de 
Revenu Canada. Des questionnaires ont été postés 
à toutes les entreprises exploitant qu'un seul 
local d'affaires et ayant déclaré en 1979 des re- 
cettes de $1 millions ou plus, à tous les mar- 
chands de gros, ayant plusieurs établissements 
et/ou plusieurs locaux d'affaires et à tous les 
agents et courtiers (à l'exception des agents 
pétroliers) quelle que fût la taille de leur 
revenu. Les principales statistiques des agents 
pétroliers ont été, dans la majorité des cas, 
collectées directement des grandes compagnies 
pétrolières. 


Les données pour les petits établissements de 
grossistes ont été, à quelques exceptions près, 
extraites des dossiers administratifs de Revenu 
Canada, comme le prévoit la Loi sur la statisti- 
que. Ces données sont strictement confidentielles 
en ce qui concerne des renseignements précis sur 
des individus ou des entreprises spécifiques, et 
ne sont utilisées par Statistique Canada que pour 


aggregations or summary calculations. The 
objective of this program is to reduce 
response burden and improve the coverage of 
small businesses without affecting the over- 
all quality of the estimates. 


The classification of these data are only 
possible at the three-digit level of the 
1970 Standard Industrial Classification, 
consequently, no finer breakdown by "kind- 
of-business" is shown in the accompanying 
main tables of this publication. Data for 
38,990 wholesale merchant businesses not 
subject to survey were collected from admi- 
nistrative records. Although large in terms 
of number of businesses, they account for 
only 5.5% of total Canadian wholesaling 
activity. Since only a partially complete 
Revenue Canada file was available in con- 
structing the 1981 estimates, the data pub- 
lished in this report are preliminary and 
will be revised in the 1982 issue of Whole- 
sale Trade Statistics. 


Questionnaires received from respondents 
were first subjected to a rigorous clerical 
operation in order to correct common errors 
(e.g. removing cents, breaking out grouped 
data items, etc.). The reported information 
was then "translated" into a machine-read- 
able format, and a series of edits was ap- 
plied to detect data capture and/or response 
errors. These errors were corrected either 
through the application of known information 
obtained from the survey results or through 
direct contact with respondents. In general, 
the editing procedures followed were de- 
signed to ensure the internal consistency of 
the data reported for the current year as 
well as their compatibility with earlier re- 
cords and the data for other establishments 
in the same kind-of-business. 


Imputation for non-response was carried 
out for those establishments known to have 
been active in 1981 but which failed to 
respond to all requests for data. The impact 
of these imputations was minimal. 


It should be noted that part of the two- 
year period increase in the volume of trade 
reported by wholesale merchants of grain is 
due to improved coverage and a refinement in 
concepts. In previous reports only the non- 
board grain sales activities of the major 
grain companies and co-operatives were in- 
cluded. In 1981, sales by these organiza- 
tions of grain purchased on behalf of and 
delivered to the Canadian Wheat Board (CWB) 
have been included as an agency activity. 
Their gross margins earned on sales of board 
grains have been treated as commissions. In 
order to avoid double counting, inventories 
of grain purchased for delivery to the Cana- 
dian Wheat Board were excluded, since these 
data are already included in the CWB report 
to Statistics Canada. 
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produire des agrégats ou des totalisations. L'ob- 
jectif de ce programme est de réduire le fardeau 
de réponse et d'améliorer le champ d'observation 
des petites entreprises sans nuire à la qualité 
globale des estimations. 


La classification de ces données n'est possi- 
ble qu'au niveau de trois chiffres de la Classi- 
fication des activités économiques de 1970, et 
par conséquent on n'indique pas de ventilation 
plus poussée par "genre de commerce" dans les 
principaux tableaux de la présente publication. 
Les données pour 38,990 commerçants de gros non 
soumis à l'enquête ont été recueillies de dos- 
siers administratifs. Bien que ces commerces 
soient nombreux, ils ne comptent que pour 5.5% du 
total de l'activité canadienne du commerce de 
gros. Lors de la préparation des estimations de 
1981, le fichier des données administratives de 
Revenu Canada étant incomplet, les données pu- 
bliées ici sont provisoires et seront revues dans 
le numéro de 1982 des statistiques du commerce de 
gros. 


Les questionnaires reçus des répondants ont 
d'abord été soumis à des opérations rigoureuses 
du bureau pour corriger les erreurs habituelles 
(c.-à-d. enlever les cents, ventiler des données 
groupées, etc.). Les renseignements déclarés ont 
alors été "traduits" en format lisible par ma- 
chine et on leur a appliqué une série de règles 
de contrôle pour déceler les erreurs de saisie de 
données et/ou de réponse. Ces erreurs ont été 
corrigées soit par l'application de renseigne- 
ments connus obtenus des résultats de l'enquête, 
soit par des contacts directs avec les répon- 
dants. En général, les procédures de vérification 
suivies ont été mises au point pour garantir la 
cohérence interne des données déclarées pour 
l'année courante ainsi que leur convergence avec 
les dossiers antérieurs et les données des autres 
entreprises du méme genre de commerce. 


On a procédé à l'imputation pour la non-ré- 
ponse dans le cas des établissements qu'on sait 
avoir été actifs en 1981 mais qui n'ont pas ré- 
pondu à toutes les demandes de données. L'effet 
de ces imputations est minime. 


Il faut noter qu'une partie de l'augmentation 
du volume du commerce au cours de la période de 
deux ans déclarée par les grossistes en grains 
s'explique par un champ d'observation et des con- 
cepts améliorés. Dans les rapports précédents 
seules les activités de vente de grain non desti- 
nés à la Commission canadienne du blé (CCB) des 
principales compagnies et coopératives de grains 
étaient incluses. En 1981, les ventes par ces 
organisations de grains achetés pour le compte de 
la Commission canadienne du blé et livrés à 
celle-ci ont été comptées comme activité d'a- 
gence. Les marges brutes gagnées dans les ventes 
de ces grains ont été traitées comme des commis- 
sions. Dans le but d'éviter un double compte, les 
stocks de grains prévus pour livraison à la Com- 
mission canadienne du blé ont été exclus, étant 
donné que ces données sont déjà incluses dans les 
rapports à Statistique Canada de la CCB. 


Concepts and Definitions in Wholesale Trade 


Wholesalers are primarily engaged in buy- 
ing merchandise for resale to retailers; to 
industrial, commercial, institutional and 
professional users; to other wholesalers; 
for export; to farmers for use in farm pro- 
duction; or acting as agents in such tran- 
sactions. 


Wholesalers are classified to one of the 
following two principal types of operations: 


(1) Wholesale Merchants - Establishments or 
locations primarily engaged in buying 
and selling merchandise on their own 
account. Included in this category are 
wholesalers known as: drop shippers or 
desk jobbers, export merchants, import 
merchants, mail order wholesalers, rack 
jobbers or voluntary general wholesale 
distributors. 


(2) Agents and Brokers - Establishments or 
locations primarily engaged in buying 
and/or selling, on a commission basis, 
products owned by others. They may be 
known as an auction company, commission 
merchant, import agent or broker, export 
agent or broker, manufacturers' agent, 
purchasing agent or resident buyer, and 
selling agent. 


Mixed-activity businesses (such as firms 
engaged in both wholesaling and retailing, 
contracting, service trades, manufacturing, 
etc.) are considered to be in wholesale 
trade whenever they derive the largest por- 
tion of their gross margin from their whole- 
saling activity. (The gross margin is the 
difference between total sales and cost of 
goods sold.) 


The delineation between retail and whole- 
sale businesses is based on the "class of 
customer" activity criterion. If a larger 
share of the gross margin is obtained from 
sales to retailers, industrial, commercial, 
institutional or professional users than 
from sales to household consumers or private 
individuals for personal use (including 
sales to farmers for non-farm use) the 
business is classified to wholesale trade. 
Certain businesses are considered to be 
wholesale regardless of the class of custo- 
mer of their sales. Such businesses deal in 
the following commodities: office furniture, 
machinery and equipment, lumber and building 
materials, farm machinery, equipment and 
supplies, commercial motor vehicles, fuel 
01l and all types of industrial and commer- 
cial machinery and/or equipment. 
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Concepts et définitions statistiques du commerce 


de gros 


Les grossistes ont pour activité principale 
l'achat de marchandises en vue de leur revente a 
des détaillants, à des industries, des commer- 
çants, des institutions, des professionnels, 
d'autres grossistes; pour exportations; aux agri- 
culteurs pour l'exploitation de la ferme. Ils 
peuvent également servir d'agents à l'occasion de 
ces opérations. 


Les grossistes sont classés à un des deux 
principaux types d'opérations suivants: 


1) Marchands en gros - Établissements où locaux 
d'affaires dont l'activité principale est 
l'achat et la vente de marchandises à leur 
propre compte. La présente rubrique comprend 
les grossistes connus sous le nom d'expédi- 
teurs directs de l'usine au détaillant ou à un 
utilisateur industriel, les exportateurs, les 
importateurs, les maisons de vente en gros par 
correspondance, les concessionnaires d'étalage 
et les distributeurs-qgrossistes de marchan- 
dises diverses. 


2) Agents et courtiers - Établissements ou lo- 
caux d'affaires dont l'activité principale est 
la vente et/ou l'achat de produits appartenant 
à d'autres, moyennant commission. Ce sont des 
sociétés de vente aux enchères, des négociants 
travaillant à la commission, des agents ou 
courtiers d'importation, des agents ou cour- 
tiers d'exportation, des représentants de ma- 
nufacturiers, des agents d'approvisionnement, 
des acheteurs à demeure ou des agents de ven- 
te. 


Les entreprises à activité mixte (telles que 
les entreprises de vente de gros exerçant en même 
temps la fonction de détaillants ou d'entrepre- 
neurs, prestataires de service, fabricants, etc.) 
ont pour activité principale le commerce de gros 
lorsque la plus grande partie de leur marge brute 
provient du commerce de gros plutôt que d'une 
autre activité. (La marge brute est la différence 
entre le total des ventes et le prix de revient.) 


La distinction entre le commerce de gros et le 
commerce de détail se base sur la "catégorie de 
clients". Si la plus grande partie de la marge 
brute provient de ventes à des détaillants, des 
industries, des commerçants, des institutions, 
des professionnels, plutôt que des ventes à des 
ménages ou à des particuliers pour leur usage 
personnel (y compris les ventes à des exploitants 
agricoles en vue d'un usage autre qu'agricole), 
le commerce est classé dans la catégorie "vente 
de gros". Certaines entreprises sont classées 
dans le commerce de gros malgré la répartition de 
leurs ventes par catégorie de clients. L'activité 
de ces entreprises porte sur les marchandises 
suivantes: meubles, machines et équipements de 
bureau, bois d'oeuvre et matériaux de construc- 
tion, machines, matériel et fournitures agri- 
coles, véhicules à moteur commerciaux, produits 
pétroliers et toutes sortes de types de machines 
et de matériel commerciaux et industriels. 


The establishment concept is based pri- 
marily on the system of accounting used in 
the business. The establishment is defined 
as the smallest unit which is a separate 
operating entity capable of reporting those 
elements of input and output necessary for 
the calculation of gross margin, and data, 
such as, wages and salaries. Only one esta- 
blishment report was requested from those 
multi-unit firms that crossed interprovin- 
cial boundaries. The establishment report, 
representing a summation of all locations, 
is classified to the province where the head 
office is located. 


The location is defined as the physical 
outlet in which the business activity takes 
place. The location is not necessarily de- 
pendent upon the availability of accounting 
- based data but must be capable of pro- 
viding a limited range of statistics even 
though these may, in some instances, have to 
be estimated by the respondent. 


Where a wholesale establishment is en- 
gaged in more than one type of operation, it 
is classified to the type of operation, 
accounting for the largest part of its gross 
margin. In the case of an agent or broker, 
the total amount of commissions received 
represents the gross margin. For example, if 
an establishment which is both a wholesale 
merchant and an agent and earns $20,000 
gross margin on own account business and re- 
ceives a revenue of $30,000 from commis- 
sions, since the commission income exceeds 
the gross margin earned on own account tran- 
sactions, the establishment is classified to 
the Agent and Broker type of operation. It 
is conceivable that the different locations 
of a multi-location firm do not all belong 
to the same type operation. For example, the 
Ontario locations may operate as the whole- 
sale merchant type while in Quebec the agent 
type of operation may predominate. Each 
location is classified on its own merit. 


Kind-of-business Classification 


Each establishment and location in addi- 
tion to being assigned a type of operation 
code is assigned a kind-of-business code 
according to the major commodities handled. 
When classifying a business to one of these 
kind-of-business codes, the decision is 
based on the percentage of total sales of 
the different commodities handled rather 
than the gross margin earned by these com- 
modities. For the list of the kind-of-busi- 
nesses groups as well as a description of 
the kind-of-businesses within each group, 
see Appendix I. 
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Le concept de l'établissement s'appuie essen- 
tiellement sur le systéme comptable utilisé dans 
le commerce. L'établissement est la plus petite 
unité constituant un ensemble d'exploitations 
séparé en mesure de déclarer tous les éléments 
qui y sont mis en oeuvre ou produits et qui sont 
nécessaires au calcul de la marg brute, ainsi 
que les effectifs occupés ou la rémunération des 
salariés. Les entreprises à succursales multiples 
faisant affaire dans plus d'une province 
n'avaient qu'une seule déclaration à faire. Cette 
déclaration est comptée dans la province où le 
siège social de l'entreprise est situé et inclue 
tous ses locaux d'affaires. 


Le local d'affaires est le point de vente réel 
où a lieu l'activité commerciale. Le local d'af- 
faires ne dépend pas obligatoirement de la dispo- 
nibilité de données comptables, mais il doit 
pouvoir fournir un nombre limité de données 
statistiques même s'il y a lieu de procéder par 
estimation. 


Lorsqu'un établissement de commerce de gros a 
plusieurs genres d'exploitations, il est classé 
selon l'activité d'où provient la plus grande 
partie de sa marge brute. Lorsque cet établisse- 
ment est exploité par des agents ou par des cour- 
tiers, le montant total des commissions reçues 
représente la marge brute. On peut citer comme 
exemple un établissement qui est à la fois gros- 
siste et agent, qui gagne $20,000 sous forme de 
marge brute pour compte propre et touche $30,000 
sous forme de commissions. Du fait que les recet- 
tes provenant des commissions dépassent la marge 
sur les opérations pour compte propre, l'établis- 
sement est classé dans la catégorie des agents et 
courtiers. Il est possible que les locaux d'af- 
faires d'une entreprise à succursales multiples 
n'appartiennent pas tous au même genre d'exploi- 
tation. Par exemple, les locaux exploités en 
Ontario peuvent être considérés comme grossistes 
alors que ceux au Québec peuvent être du type 
agent. En fait, chaque local d'affaires est 
classé selon le type d'activité qu'il exerce. 


Classification de genre de commerce 


Chaque établissement et chaque local d'af- 
faires, outre leur classification selon le genre 
d'exploitation se voit attribuer un code de genre 
de commerce suivant les principales marchandises 
dont ils font le commerce. Le classement d'une 
entreprise dans un genre de commerce repose sur 
le pourcentage des ventes totales des différentes 
marchandises traitées plutôt que sur les béné- 
fices bruts provenant du commerce de ces marchan- 
dises. La liste des groupes de genre de commerce 
et une description de chaque genre de commerce 
sont données dans l'appendice I. 


The 1981 survey measures the total volume 
of trade of Canadian Wholesale businesses at 
both the establishment and location level. 
It does not include the wholesale locations 
of establishments which are not classified 
to wholesale trade. Hence, a retail estab- 
lishment may have one or more locations 
which are classified to the wholesale mer- 
chant category, but these locations are not 
included in this report. The volume of trade 
is the aggregate business conducted by 
wholesale businesses operating in Canada, 
and includes domestic and export sales. The 
total volume of trade measured is not iden- 
tical with the value of goods passing 
through the wholesale sector of the economy 
Since wholesale firms sell to each other and 
thus the value of the same merchandise may 
be counted more than once. 


Confidentiality 


In order to meet the requirements of the 
Statistics Act, certain data cannot be 
shown. In some instances, however, it be- 
comes necessary to suppress other "non- 
confidential" data to prevent § residual 
disclosure. Both types of undisclosed items 
are identified with the symbol "x". 
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L'enquête de 1981 mesure le volume total du 
commerce de gros canadiens a la fois aux niveaux 
de l'établissement et du local d'affaires. Les 
locaux d'affaires du commerce de gros, exploités 
par un établissement, hors des cadres du secteur 
de gros, ont été exclus des résultats de cette 
enquéte. Ainsi, les locaux d'affaires exploités 
par un détaillant et classés dans la catégorie 
des grossistes seraient exclus au fin de cette 
enquête. Le volume d'affaires consiste en l'acti- 
vité totale de tous les grossistes oeuvrant au 
Canada, que les ventes soient destinées au Canada 
ou à l'étranger. Le volume total d'affaires 
obtenu par les statistiques n'est pas identique à 
la valeur des biens passant par le secteur du 
commerce de gros de l'économie, car parfois il y 
a des échanges commerciaux entre diverses entre- 
prises de gros, ce qui fait que la valeur de la 
même marchandise peut être comptée deux fois ou 
même davantage dans le chiffre d'affaires du com- 
merce de gros. 


Confidentialité 


Aux termes de la Loi sur la statistique, cer- 
taines données ne peuvent être publiées. Dans 
certains cas, on n'a pas donné les chiffres afin 
d'empêcher la divulgation de renseignements par 
la soustraction des autres postes du total d'une 
ligne ou d'une colonne. Les deux types de postes 
non publiés sont identifiés au moyen de la lettre 
Wy . 


Statistical Tables Tableaux statistiques 
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TABLE 1. Total Wholesale Trade, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 


TABLEAU 1. Total du commerce de gros, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 


Kind-of-business 


Genre de commerce 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


ALL TRADES, ADMINISTRATIVE REPORTS - TOTAL - TOUS LES COMMERCES, 
RAPPORTS ADMINISTRATIFS 


Farm products - Produits agricoles 

Livestock - Bétail 

Grain - Céréales 

Other and miscellaneous farm products - Produits agricoles autres et 
divers 

Farm products, administrative reports - Produits agricoles, rapports 
administratifs 


Coal and coke - Charbon et coke 

Coal and coke - Charbon et coke 

Coal and coke, administrative reports - Charbon et coke, rapports 
administratifs 


Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Petroleum products, administrative reports - Dérivés du pétrole, 
rapports administratifs 


Paper and paper products - Papier et articles en papier 

Fine papers - Papiers fins 

Newsprint - Papier journal 

Stationery and office supplies - Papeterie et fournitures de bureau 

Other and miscellaneous paper and paper products - Autres papiers et 
articles en papier 

Paper and paper products, administrative reports - Papier et arti- 
cles en papier, rapports administratifs 


General merchandise - Marchandises en général 

General merchandise - Marchandises en général 

General merchandise, administrative reports - Marchandises en géné- 
ral, rapports administratifs 


Food - Produits alimentaires 

Confectionery - Confiserie 

Dairy products - Produits laitier 

Poultry and eggs - Volailles et oeufs 

Fish and seafoods - Poisson et fruits de mer 

Frozen foods - Aliments congelés 

Fresh fruits and vegetables - Fruits et légumes frais 

Meat and meat products - Viande et produits de la viande 

Biscuits and other flour confectionery and bakery products - Bis- 
cuits et autres produits à base de farine; autres produits de la 
boulangerie 

Canned foods - Conserves 

Flour - Farine 

Other food specialities - Autres spécialités alimentaires 

Miscellaneous foods - Aliments divers 

Food, administrative reports - Produits alimentaires, rapports admi- 
nistratifs 


Tobacco products - Produits du tabac 

Tobacco products - Produits du tabac 

Tobacco products, administrative reports - Produits du tabac, rap- 
ports administratifs 


Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 
de toilette 

Drugs - Produits pharmaceut iques 

Toilet soaps and toilet preparations - Savon de toilette et articles 
de toilette 

Drugs sundries and miscellaneous drugs and toilet preparations - Ar- 
ticles divers vendus dans les pharmacies; divers produits pharma- 
ceutiques; divers articles de toilette 

Drugs and toilet preparations, administrative reports - Produits 
pharmaceutiques et articles de toilette, rapports administratifs 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 

Men's and boys' clothing and furnishings - Vétements pour hommes et 
garçons 

Women's, misses' and children's outerwear - Vêtements pour femmes, 
jeunes filles et enfants 

Women's, misses' and children's hosiery, underwear and apparel ac- 
cessories - Bas, sous-vêtements et accessoires pour femmes, jeunes 
filles et enfants 

Furs and fur clothing - Fourrure et vêtements de fourrure 

Shoes and other footwear - Chaussures et autres articles chaussants 

Piece goods - Tissu en pièces 

Notions - Articles de mercerie 

Other and miscellaneous apparel and dry goods - Vêtements et arti- 
cles de mercerie autres et divers 

Apparel and dry goods, administrative reports - Vêtements et arti- 
cles de mercerie, rapports administratifs 


See footnote(s) at end of table. 
Voir note(s) à la fin du tableau. 


Number of Net sales Inventor y 
establish- Volume of and 

ments trade(1) receipts(2) Purchases Inventaire 

Nombre Volume des Ventes et Achats Opening Closing 
d'établis- affaires(1) recettes 

sements nettes(2) Début Fin 


thousands of dollars - milliers de dollars 


55,758 176,852,741 140,907 ,034 | 115,763,809 | 17,907,351 
38 ,990 9,639,514 9,639,514 7,326,229 1,529,927 
1,343 29 ,836 ,662 15,983,769 14,451,524 1,496,787 
217 55287 ,4941 505,398 426,456 17,005 
93 23,728,773 13,643,766 12,528,9355 1,410,677 
107 2,515,986 1,624,194 1,495,440 50,546 
926 210,411 210,411 170,693 18,259 
85 64,870 51,546 43,801 7,855 

14 59 , 782 46,258 39,422 74023 

71 5,088 5,088 4,379 532 
5,159 27,397,410 23,821,499 19,747,533 2,120,992 
2,830 26,755,811 23,179,900 19,200,892 2,092, 763 
2,529 641,599 641,599 546,641 28,229 
529 3,063,707 2,585,490 2,115,120 217,493 
iM ECT: Sia! 472,207 387,546 50,606 

10 836,784 599,559 585,803 - 
101 582,419 528,180 333,900 81,235 
112 1,081,252 919,870 759,558 76,390 
287 65,694 65,694 48,313 9,262 
718 384,918 313,154 259,750 56,042 
45 329,685 257,921 214,334 47,524 
673 592255 LED 45,396 8,518 
4,543 23,922,849 20,657,927 18 ,589 ,236 1,171,863 
59 464 ,472 228,004 197,652 18,587 

76 689,701 617,823 574,576 33,897 

50 311,593 311,225 270,465 8,281 

74 512,493 418,393 369,981 41,363 

62 676,444 500,427 442,638 205255 
255 2,140,016 1571959227 1,5215219 51,140 
156 1,667,469 1,550, 336 URC VAI 2) 41,632 
16 45,244 42,830 32,958 1,153 

89 393,386 280,978 204,213 32,407 

3 x x x x 

45 x x x x 
548 15,614,744 13), B59 5091 12,682,289 841,722 
3,110 839,136 839,136 700,593 61,595 
145 1,824,359 1,814,772 1,612,500 117,854 
114 1,815,378 1,805,791 1,604,606 117,136 
31 8,981 8,981 7,894 718 
568 1,722,606 1,630,724 1,302,768 178,525 
48 1,092,984 1,086,545 931,946 100,108 

83 318,203 261,982 149,711 35,380 

40 203,019 Tr 158,674 23,959 
397 108 ,400 108 ,400 62,437 .19,078 
2,010 4,111,415 2,221,335 1,608 ,677 406 ,642 
145 395,892 140,509 91,451 229121 
311 856,336 275,493 167,941 35,720 
65 166,523 107,151 71,314 24,185 

16 37,238 27,007 21,950 3,489 
152 565,645 378,269 288,429 67,054 
256 805,843 584 ,908 452,317 132, 27 
72 185,701 126,489 82,884 24,357 
257 878,763 364,034 268,486 74,938 
736 219,474 219,474 163,905 42,643 


21,562,600 


1,674,723 
2,301,029 
16,624 
2,214,346 
51,192 
18,868 


9,494 
8,883 


611 


3,128,233 
3,097,887 


30,346 


239,845 
52,914 


83,923 
92,499 
10,510 


62,603 
53,446 


9,157 
1,314,925 
23,868 
47,433 
8,826 
45,533 
21,830 


54,085 
43,509 


1,205 
32,629 
x 

x 
946,497 
66,965 


127,745 
127,005 


740 
198,968 
113,955 


36,967 


29,150 
19,296 
423,016 
24,787 
37,191 
26,818 
4,257 
67,664 
117,109 
26,484 
74,108 


44,598 


TABLE 1. Total Wholesale Trade, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-B 


TABLEAU 1. Total du commerce de gros, 
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ameublement 
Household furniture - Meubles de maison 


rerie, faïence et poterie ménagères 
Floor coverings - Revêtements du sol 


Meubles et articles d'ameublement autres et divers 


Motor vehicles - Véhicules à moteur 


fournitures automobiles 
Tires and tubes - Pneus et chambres à air 


destinés aux stations-service 


accessoires divers 


à moteur, rapports administratifs 


et fournitures électriques 
tures électro-ménagers 


tures radio-électriques 


ques 


niques 


et électroniques autres et divers 


administratifs 


matériel agricoles, rapports administratifs 


matériel de bureau 


fournitures pour le commerce 


raffinage du pétrole 
fournitures industriels 
caux, scientifiques, artistiques et scolaires 


les services 


moteur) 
ment et fournitures divers 
et équipements, n.c.a., rapports administratifs 
et appareils de chauffage 
Hardware - Quincaillerie 
tion et de ventilation 


res de plomberie et de chauffage 


chauffage et de climatisation autres et divers 


nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 - suite 
Number of Net sales Inventory 
establish- Volume of and 
Kind-of-business ments trade(1) receipts(2) Purchases Inventaire 
Genre de commerce Nombre Volume des Ventes et Achats Opening Closing 
d'établis- affaires(1) recettes 
sements nettes(2) Début Fin 
thousands of dollars - milliers de dollars 
Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 
2,306 , 301 1,756,495 1,297,781 351,178 397,398 
419,033 156,939 125,272 105559 13,846 
Household china, glassware, crockery and pottery - Porcelaine, ver- 
77 370,617 319,028 214,097 85,401 87,994 
82 831,400 802,927 626,143 152,282 173,977 
Household linens, draperies and other textile house furnishings - 
Linge de maison, rideaux et autres articles ménagers en tissu 102 348,056 260,914 186,446 61,394 66,283 
Other and miscellaneous household furniture and house furnishings - 
66 209 ,648 89,141 Mile) 13,110 21,420 
Household furniture and house furnishings, administrative reports - 
Meubles de maison et ameublement, rapports administratifs 468 127,547 127,547 90 ,024 27,653 33,877 
Motor vehicles and accessories - Véhicules 4 moteur et accessoires 2,536 10,269,722 9,810 , 352 7,601 ,829 1,604,465 1599357129 
167 4,440,448 4,297,430 3,708 ,743 617,423 839,915 
Automotive parts, accessories and supplies - Piéces, accessoires et bene 
(730) 4,566,019 4,256,264 2,980,691 770,351 913,033 
: D î 40 837,828 851,377 610,693 135,206 152,443 
Service station equipment and supplies - Équipement et fournitures 
; : 16 47,218 47 ,072 33,077 7,930 8,252 
Miscellaneous motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et 
: 7 115295 115295 8,263 2,189 We Sifts) 
Motor vehicles and accessories, administrative reports - Véhicules 
1,476 366,916 366,916 260,561 71,366 77,161 
Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 
2,578 7,441,658 6,557,988 5,091,139 971,182 1,186,813 
Household electrical appliances and supplies - Appareils et fourni- : à 4 ; É 4 4 4 2 £ 
( 50 439,382 399,055 303,643 57,402 55,434 
Household electronic equipment and supplies - Appareils et fourni- 
: I= € ; 83 12794199 1196 335) 996,197 204,360 291,060 
Electrical wiring supplies and electrical construction materials - 
Fils, appareillage d'installation et matériel d'éclairage électri- 
; 220 2,640,221 2,365,614 1,898,611 313,332 358,102 
Electrical generation and transmission equipment and supplies - Ma- 
chines et matériel de production et de distribution d'électricité 40 390,174 378,794 317,985 89,953 121,480 
Electronic equipment and supplies - Matériel et fournitures électro- 
| 247 1,888 ,990 1,560,214 1,088 ,066 214,115 261,633 
Other and miscellaneous electrical and electronic machinery, equip- 
ment and supplies - Machines, matériel et fournitures électriques 
60 304,969 159,452 126,408 11,076 12,026 
Electrical machinery, equipment and supplies, administrative re- 
ports - Machines, appareils et fournitures électriques, rapports 
1,878 498,724 498,724 360,228 80,944 87,078 
Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 2,675 5,700,445 5,595,163 4,523,272 1,253,753 1,562,743 
Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 1,033 5,233,056 5,127,774 4,128,280 1,107,274 1,378,406 
Farm machinery and equipment, administrative reports - Machines et 
1,642 467,589 467,389 394,992 146,479 184,337 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 8,354 15,525,466 14,326,874 10,235,136 3,269 , 390 3,532,861 
Office furniture, machinery and equipment - Meubles, machines et 
249 1,303,745 1,239,465 856,237 210,839 221,759 
Commercial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et 
182 604,250 572,466 419,008 101,826 109,902 
Construction machinery, equipment and supplies - Machines, matériel 
et fournitures pour les travaux publics et le bâtiment 227 5, 02545) 2,902,006 2,184,371 1,188,959 1,174,003 
Mining, oil-well and oil-refining machinery, equipment and supplies 
- Machines, matériel et founitures pour l'extraction minière et le 
134 1,544,242 1,216,118 964,747 221,406 261,412 
Industrial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et 
1,090 5,028,556 4,568 ,958 3,234,447 881,915 1,011,768 
Professional equipment and supplies - Matériel et fournitures médi- 
517 1,468 ,056 1,403,068 951,898 232,374 266,218 
Service machinery and equipment - Machines et matériel utilisés dans 
130 466,675 391,834 265,399 75,328 81,717 
Transportation vehicles and equipment (excluding motor vehicles) - 
Véhicules et matériel de transport (à l'exclusion des véhicules à 
67 287,737 245,255 186,361 39,404 52,811 
Miscellaneous machinery, equipment and supplies - Machines, équipe- 
69 274,300 17552517 122,891 38,726 44,470 
Machinery and equipment, n.e.s., administrative reports - Machines 
5,889 1,524,149 1,524,149 1,071,778 278,614 308 ,801 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 
a à 2,111 4,995 ,496 4,161,998 3,229,506 742,586 807,850 
313 2,221,872 1,649,109 1,289,218 317,758 338,272 
Air-conditioning and ventilating equipment - Appareils de climatisa- 
q it pe 50 242,655 170,281 126,596 28 ,984 30,156 
Plumbing and heating equipment and supplies - Appareils et fournitu- 
9 g equip id supp pp 249 1,983,094 | 1,835,816 | 1,424,528 305,590 328 408) 
Other and miscellaneous hardware, plumbing, heating and air-condi- 
tioni i t - Articles de quincaillerie, de plombcrie, de 
RS ie Le te di 4 ASE . 27 198,048 156,965 152112 24,177 29,327 
Hardware, plumbing and heating equipment, administrative reports - 
i i i i ils de chauffage, rapports admi- 
D NL AS GR DS LES RE ARH 1,472 349,827 349,827 257,053 68,077 72,027 


nistratifs 


See footnote(s) at end of table. 


Voir note(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 1. Total Wholesale Trade, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Concluded 


TABLEAU 1. Total du commerce de gros, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 - fin 


Kind-of-business 


Genre de commerce 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Iron and steel primary forms and structural shapes - Formes primai- 
res du fer et de l'acier et profilés de charpente 

Other iron and steel products - Autres produits en fer et en acier 

Non-ferrous metals and metal products - Métaux et produits métalli- 
ques non ferreux 

Other and miscellaneous metals and metal products - Métaux et pro- 
duits métalliques autres et divers 

Metals and metal products, administrative reports - Métaux et pro- 
duits métalliques, rapports administratifs 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction 

Lumber, plywood and millwork - Bois d'oeuvre, contre-plaqués et me- 
nuiserie de bâtiment 

Paints, glass and wallpaper - Peintures, verre et papier peint 

Other building materials - Autres matériaux de construction 

Miscellaneous lumber and building materials - Divers bois d'oeuvre 
et matériaux de construction 

Lumber and building materials, administrative reports - Bois d'oeu- 
vre et matériaux de construction, rapports administratifs 


Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de rebut 

Auto wrecking - Démolition de voitures 

Other scrap and waste materials - Autres déchets et matières de re- 
but 

Scrap and waste materials, administrative reports - Déchets et ma- 
tiéres de rebut, rapports administratifs 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 

Farm supplies: agriculture feeds - Fournitures agricoles: provendes 

Farm supplies: seeds and seed processing - Fournitures agricoles: 
semences et transformation de semences 

Other and miscellaneous farm supplies - Fournitures agricoles autres 
et diverses 

Toys, novelties and fireworks - Jouets, nouveautés et pièces pyro- 
techniques 

Amusement and sporting goods - Articles de sport et articles de ré- 
création 

Photographic equipment and supplies - Équipement et fournitures 
photographiques 

Alcoholic beverages - Boissons alcooliques 

Industrial and household chemicals - Produits chimiques à usage in- 
dustriel et ménager 

Pulpwood and other forest products - Bois à pâte et autres produits 
forestiers 

Musical instruments and accessories - Instruments de musique et ac- 
cessoires 

Jewellery and watches - Bijoux et montres 

Books, periodicals and newspapers - Livres, périodiques et journaux 

Second-hand goods (except machinery and automotive) - Marchandises 
d'occasion (à l'exclusion des machines et des véhicules à moteur) 

Other and miscellaneous kinds of business - Genres de commerce au- 
tres et divers 

Wholesalers, n.e.s., administrative reports - Grossistes, n.c.a., 
rapports administratifs 


Number of Net sales Inventor y 
establish- Volume of and 
ments trade(1) receipts(2) Purchases Inventaire 
Nombre Volume des Ventes et Achats Opening Closing 
d'établis- affaires(1) recettes 
sements nettes(2) Début Fin 
thousands of dollars - milliers de dollars 
622 9,491,061 5,093,263 4,484,619 603,858 776,324 
149 4,253,636 3,406,625 3,013,071 414,106 543,153 
54 402,361 337,004 282,393 42,042 61,013 
23 4,103,243 774,633 718,751 54,352 57,704 
21 610,875 454,056 375,924 76,776 94 ,823 
375 120,946 120,946 96,479 16,582 19,631 
5,299 10,529,872 9,924,754 7,978,774 1,412,383 1,420,318 
621 4,913,014 4,634,170 3,973,358 564,305 558,956 
57 277,225 260,084 170,726 36,779 36,698 
152 569,070 527,158 403,372 55,990 61,870 
615 3,555,690 3,288,469 2,494,168 559,231 559,670 
3,850 1,214,873 1,214,873 937,149 196,079 203,125 
1,996 17 Toll gta 858 ,621 122,908 128,090 
102 117,266 109,976 68,988 11,455 12,330 
286 855,983 845,473 652,863 F2 yoke 94 , 300 
1,608 202,264 202,264 136,771 19,177 21,460 
13,544 17,088,414 13,442,419 10,732,242 1,801,593 1535120 
85 642,789 624,080 518,235 37 ,880 40,252 
42 209 , 507 204,579 1574089 47,157 50,568 
156 1,378,429 1,311,189 1,101,077 293,090 304,793 
130 367,919 295,867 201,464 62,489 66,579 
4G) 679,219 497,751 SIS 127 133,307 144,425 
47 487,909 455,039 348,770 74,217 84,822 
95 491,786 273,268 191222 10,052 10,427 
199 2,400,974 2,157,624 M2 248,128 267,080 
36 530,955 228,167 179,868 12,451 16,703 
57 432,104 426,872 297,645 49,900 49,663 
98 258,163 224,733 160,503 55,349 TT 
116 565,610 524,648 366,349 70,821 71,667 
5 6,555 4,161 1,699 re 386 
529 6,027,651 3,601,578 3,077,366 270,555 305,544 
TT 2,612,863 2,612,863 1,971, 143 435 ,822 466,135 


(1) Volume of Trade: Net sales and receipts plus value of goods bought or sold on commission. 

(1) Volume des affaires: Ventes et recettes nettes plus valeur des biens achetés où vendus à la commission. 
(2) Net Sales and Receipts: Own account sales, commissions and other trading revenue. 

(2) Ventes et recettes nettes: Ventes à propre compte, commissions et autres revenus d'affaires. 


we 


TABLE 1A. Wholesale Merchants, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 


TABLEAU 1A. Marchands de gros, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 


Number of Net sales Inventory 
establish- Volume of and 
Kind-of-business ments trade(1) receipts(2) Purchases Inventaire 
Genre de commerce Nombre Volume des Ventes et Achats Opening Closing 
d'établis- affaires(1) recettes 
sements net tes(2) Début Fin 
thousands of dollars - milliers de dollars 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 50,381 147,920,130 | 139,819,301 | 115,511,033 | 17,872,723 21,535,650 
ALL TRADES, ADMINISTRATIVE REPORTS - TOTAL - TOUS LES COMMERCES, 

RAPPORTS ADMINISTRATIFS 38,990 9,639,514 9,639,514 7,326,229 1,529,927 1,674,723 
Farm products - Produits agricoles 1,146 19,312,660 15,813,505 14,402 ,842 1,494,812 2,298,772 
Livestock - Bétail 55 417,501 406 , 260 379,831 15,301 14,684 
Grain - Céréales 79 17,085 ,485 13,600,532 12,529,955 1,410,677 2,214, 346 
Other and miscellaneous farm products - Produits agricoles autres et 

divers 86 1,599,264 1,596,302 1,493,383 50,276 50,874 
Farm products, administrative reports - Produits agricoles, rapports 

administratifs 926 210,411 210,411 170,693 18,559 18,868 
Coal and coke - Charbon et coke 81 50,941 50,841 43,797 7,854 9,493 
Coal and coke - Charbon et coke 10 45,853 45,753 39,418 7,522 8,882 
Coal and coke, administrative reports - Charbon et coke, rapports 

administratifs 71 5,088 5,088 4,379 See 611 
Petroleum products - Dérivés du pétrole Be ihre) 23,670,727 23,601,164 19,744,721 2,120,039 3,127,178 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 400 23,029,128 22,959,56> 19,198,080 2,091,810 3,096,832 
Petroleum products, administrative reports - Dérivés du pétrole, 

rapports administratifs 2,329 641,599 641,599 546,641 28,229 30 , 346 
Paper and paper products - Papier et articles en papier 477 2,661,482 2,576,583 2,114,340 217,441 239,194 
Fine papers - Papiers fins 18 x x x x x 
Newsprint - Papier journal 2 x x x x x 
Stationery and. office supplies - Papeterie et fournitures de bureau 79 AGIT 524,428 333,290 81,183 85,875 
Other and miscellaneous paper and paper products - Autres papiers et 

articles en papier 91 999,176 916,624 759,388 76,389 92,497 
Paper and paper products, administrative reports - Papier et arti- 

cles en papier, rapports administratifs 287 65,694 65,694 48 ,313 9,262 10,510 
General merchandise - Marchandises en général 699 312,338 310,672 259,750 56,042 62,605 
General merchandise - Marchandises en général 26 257,105 255,439 214,534 47,524 53,446 
General merchandise, administrative reports - Marchandises en géné- 

ral, rapports administratifs 673 55,233 DOS 45,396 8,518 95197 
Food - Produits alimentaires 4,282 21,194,765 20,475,731 18,491,548 1,165,880 1,310,284 
Confectionery - Confiserie 46 x x x x x 
Dairy products - Produits laitier 65 667,378 615,845 573,457 33,880 47,407 
Poultry and eggs - Volailles et oeufs 50 311,543 311,222 270,465 8,281 8,826 
Fish and seafoods - Poisson et fruits de mer 66 x x x x x 
Frozen foods - Aliments congelés 51 565,567 495,440 442,070 20,141 21,830 
Fresh fruits and vegetables - Fruits et légumes frais 225 1,863,959 1777, 091 15216555 50,850 53,829 
Meat and meat products - Viande et produits de la viande 146 1,607,345 1,544,796 1,416,777 41,569 43,428 
Biscuits and other flour confectionery and bakery products - Bis- 

cuits et autres produits à base de farine; autres produits de la 

boulangerie WA 42,888 42,638 32,900 19151 1,204 
Canned foods - Conserves 60 273,653 269,580 197,517 31,738 31,801 
Flour - Farine 5 x x x x x 
Other food specialities - Autres spécialités alimentaires 42 224,114 218,621 157,465 19,218 22,048 
Miscellaneous foods - Aliments divers 406 14,171,500 13,736,750 12,633,725 839,181 943,964 
Food, administrative reports - Produits alimentaires, rapports admi- 

nistratifs 3,110 839,136 839,156 700,593 61,595 66,965 
Tobacco products - Produits du tabac 144 x x x x x 
Tobacco products - Produits du tabac 113 x x x x x 
Tobacco products, administrative reports - Produits du tabac, rap- 

ports administratifs 31 8,981 8,981 7,894 718 740 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 

de toilette 530 1,652,095 1,625,725 1,302,675 178,496 198,937 
Drugs - Produits pharmaceutiques 45 1,086,266 1,086,165 931,946 100,108 113,555 
Toilet soaps and toilet preparations - Savon de toilette et articles 

de toilette 63 283,511 259,156 149,630 35,358 36,943 
Drugs sundries and miscellaneous drugs and toilet preparations - Ar- 

ticles divers vendus dans les pharmacies; divers produits pharma- 

ceutiques; divers articles de toilette 27 173,918 172,024 158,662 23,952 29,143 
Drugs and toilet preparations, administrative reports - Produits 

pharmaceutiques et articles de toilette, rapports administratifs 397 108 ,400 108 ,400 62,437 19,078 19,296 
Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 1,262 2,184,048 2,126,375 1,603,770 405,766 422,039 
Men's and boys' clothing and furnishings - Vêtements pour hommes et 

garçons 28 129,200 127,730 91,433 22,024 24,784 
Women's, misses' and children's outerwear - Vêtements pour femmes, 

jeunes filles et enfants 71 248,086 240,668 167,821 35,700 37,161 
Women's, misses' and children's hosiery, underwear and apparel ac- 

cessories - Bas, sous-vêtements et accessoires pour femmes, jeunes 

filles et enfants 31) 105,134 104,109 71,101 24,122 26,764 
Furs and fur clothing - Fourrure et vétements de fourrure 11 25,609 25 ,609 21,349 3,446 4,214 
Shoes and other footwear - Chaussures et autres articles chaussants 80 386,798 369,126 288,052 66,901 67,571 
Piece goods - Tissu en pièces 168 596,148 575,469 451,479 111,940 116,851 
Notions - Articles de mercerie 50 129,494 122,212 81,017 24,149 26,186 
Other and miscellaneous apparel and dry goods - Vêtements et arti- 

cles de mercerie autres et divers 81 344,105 341,978 267,613 74,744 73,909 
Apparel and dry goods, administrative reports - Vétements et arti- 

cles de mercerie, rapports administratifs 736 219,474 219,474 163,805 42,643 44,598 


See footnote(s) at end of table. 


Voir note(s) a la fin du tableau. 


TABLE 1A. Wholesale Merchants, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Continued 


TABLEAU 1A. Marchands de gros, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 - suite 


Kind-of-business 


Genre de commerce 


Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 
ameub lement 

Household furniture - Meubles de maison 

Household china, glassware, crockery and pottery - Porcelaine, ver- 
rerie, faience et poterie ménagéres 

Floor coverings - Revétements du sol 

Household linens, draperies and other textile house furnishings - 
Linge de maison, rideaux et autres articles ménagers en tissu 

Other and miscellaneous household furniture and house furnishings - 
Meubles et articles d'ameublement autres et divers 

Household furniture and house furnishings, administrative reports - 
Meubles de maison et ameublement, rapports administratifs 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 

Motor vehicles - Véhicules & moteur 

Automotive parts, accessories and supplies - Piéces, accessoires et 
fournitures automobiles 

Tires and tubes - Pneus et chambres à air 

Service station equipment and supplies - Equipement et fournitures 
destinés aux stations-service 

Miscellaneous motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et 
accessoires divers 

Motor vehicles and accessories, administrative reports - Véhicules 
& moteur, rapports administratifs 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 
et fournitures électriques 

Household electrical appliances and supplies - Appareils et four- 
nitures électro-ménagers 

Household electronic equipment and supplies - Appareils et fourni- 
tures radio-électriques 

Electrical wiring supplies and electrical construction materials - 
Fils, appareillage d'installation et matériel d'éclairage électri- 
ques 

Electrical generation and transmission equipment and supplies - Ma- 
chines et matériel de production et de distribution d'électricité 

Electronic equipment and supplies - Matériel et fournitures électro- 
niques 

Other and miscellaneous electrical and electronic machinery, equip- 
ment and supplies - Machines, matériel et fournitures électriques 
et électroniques autres et divers 

Electrical machinery, equipment and supplies, administrative re- 
ports - Machines, appareils et fournitures électriques, rapports 
administratifs 


Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 

Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 

Farm machinery and equipment, administrative reports - Machines et 
matériel agricoles, rapports administratifs 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 

Office furniture, machinery and equipment - Meubles, machines et 
matériel de bureau 

Commercial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et 
fournitures pour le commerce 

Construction machinery, equipment and supplies - Machines, matériel 
et fournitures pour les travaux publics et le bâtiment 

Mining, oil-well and oil-refining machinery, equipment and supplies 
- Machines, matériel et founitures pour l'extraction minière et le 
raffinage du pétrole 

Industrial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et 
fournitures industriels 

Professional equipment and supplies - Matériel et fournitures médi- 
caux, scientifiques, artistiques et scolaires 

Service machinery and equipment - Machines et matériel utilisés dans 
les services 

Transportation vehicles and equipment (excluding motor vehicles) - 
Véhicules et matériel de transport (à l'exclusion des véhicules à 
moteur) 

Miscellaneous machinery, equipment and supplies - Machines, équipe- 
ment et fournitures divers 

Machinery and equipment, n.e.s., administrative reports - Machines 
et équipements, n.c.a., rapports administratifs 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 
et appareils de chauffage 

Hardware - Quincaillerie 

Air-conditioning and ventilating equipment - Appareils de climatisa- 
tion et de ventilation 

Plumbing and heating equipment and supplies - Appareils et fournitu- 
res de plomberie et de chauffage 

Other and miscellaneous hardware, plumbing, heating and air-condi- 
tioning equipment - Articles de quincaillerie, de plomberie, de 
chauffage et de climatisation autres et divers 

Hardware, plumbing and heating equipment, administrative reports - 
Quincaillerie, plomberie et appareils de chauffage, rapports admi- 
nistratifs 


See footnote(s) at end of table. 


Voir note(s) à la fin du tableau. 


LE 


Number of 
establish- 
ments 
Nombre 
d'établis- 
sements 


2,395 


34 


203 


21 


1,878 


2,652 
1,010 


1,642 
8,097 
222 
163 


214 


121 
997 
281 


110 


55 
45 
5,889 
1,938 
225 
30 


195 


16 


1,472 


Volume of 
trade(1) 


Volume des 
affaires(1) 


1,762 ,862 
143,407 


335,783 
x 


261,122 
x 
127,547 


9,821,644 
4,298,603 


4,264,464 
833,150 


47,218 
11,293 


366,916 


6,617,945 
397 ,486 


1,223,020 


2,382,623 
382,113 


1,585,477 


148 ,502 


498,724 


5,649,146 
5,181,757 


467,389 
14,874 ,864 
1,245,010 
577,889 


2,999,682 


1,525,855 
4,758,224 
1,410,877 


390,002 


263,182 
179,995 
1,524,149 
4,243,181 
1,702 ,226 
178,367 


1,855,756 


157,005 


349,827 


Net sales 
and 
receipts(2) 


Ventes et 
recettes 
nettes(2) 


thousands of dollars - milliers de dollars 


1,729 ,664 
142,805 


316,743 
* 


256,554 
x 
127,547 


9,784,445 
4,292,675 


4,235,348 
831,141 


47,072 
11,293 


366,916 


6,497,178 
396,286 


1,193,838 


2,345,588 
378,217 


1,536,722 


147,802 


498,724 


5,589,398 
5,122,009 


467,389 
14,271,735 
1,235,442 
570,519 


2,989,609 


1,213,806 
4,541,830 
1,397,619 


387,061 


241,381 
170,319 
1,524,149 
4,121,374 
1,632,830 
162,173 


1,821,897 


154,647 


349,827 


Purchases 


Achats 


1,296 ,904 
123,155 


213,812 
x 


186,078 
x 
90 ,024 


7,601,194 
3,708,726 


2,980 ,073 
610,693 


33,077 
8,263 


260,361 


5,080 ,267 
303,248 


996,112 


1,895 ,977 
317,887 


1,083,030 
123,785 


360,228 


4,520,014 
4,125,022 


394,992 
10,220,622 
835,732 
418,799 


2,183,547 


964 ,096 
3,226,404 
950,640 


262,768 


183,966 
122,891 
1,071,778 
3,217,489 
1,285,854 
124,212 


1,418,926 
131,444 


257,053 


Inventor y 
Inventaire 
Opening Closing 
Début Fin 

350,517 396,781 
11,336 13,838 
85,084 87,671 

x x 

61,392 66,282 

x x 

27,653 33,877 
1,604,291 1,992,995 

617,423 839,915 

770,177 912,899 

135,206 152,443 

7,930 8,252 
2,189 2,525 
71,366 77,161 

969,970 1,185,388 
57,325 55,350 

204, 342 291,036 

313,104 357,854 
89,951 121,478 

213,545 260,894 
10,759 11,699 
80,944 87,078 

19252957 1,562,152 
1,106,458 Ly 2716812 
146,479 184,337 
3,265,973 3,529,820 
210,639 221,605 
101,756 109,825 
1,188,246 1, 1438302 

221,521 261,286 

879,921 1,010,054 

232,254 266,155 
75,212 81,670 
39,284 52,645 
38,726 44,470 

278,614 308 ,801 

741,690 806 ,704 

317,423 337,947 
28,731 29,885 

303,309 3317239 
24,150 29,309 
68,077 72,027 


) 
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TABLE 1A. Wholesale Merchants, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Concluded 


TABLEAU 1A. Marchands de gros, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 - fin 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Iron and steel primary forms and structural shapes - Formes primai- 
res du fer et de l'acier et profilés de charpente 

Other iron and steel products - Autres produits en fer et en acier 

Non-ferrous metals and metal products - Métaux et produits métalli- 
ques non ferreux 

Other and miscellaneous metals and metal products - Métaux et pro- 
duits métalliques autres et divers 

Metals and metal products, administrative reports - Métaux et pro- 
duits métalliques, rapports administratifs 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction 

Lumber, plywood and millwork - Bois d'oeuvre, contre-plaqués et me- 
nuiserie de bâtiment 

Paints, glass and wallpaper - Peintures, verre et papier peint 

Other building materials - Autres matériaux de construction 

Miscellaneous lumber and building materials - Divers bois d'oeuvre 
et matériaux de construction 

Lumber and building materials, administrative reports - Bois d'oeu- 
vre et matériaux de construction, rapports administratifs 


Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 

Auto wrecking - Démolition de voitures 

Other scrap and waste materials - Autres déchets et matières de re- 
but 

Scrap and waste materials, administrative reports - Déchets et ma- 
tières de rebut, rapports administratifs 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 

Farm supplies: agricultural feeds - Fournitures agricoles: provendes 

Farm supplies: seeds and seed processing - Fournitures agricoles: 
semences et transformation de semences 

Other and miscellaneous farm supplies - Fournitures agricoles autres 
et diverses 

Toys, novelties and fireworks - Jouets, nouveautés et pièces pyro- 
techniques 

Amusement and sporting goods - Articles de sport et articles de ré- 
création 

Photographic equipment and supplies - Équipement et fournitures 
photographiques 

Alcoholic beverages - Boissons alcooliques 

Industrial and household chemicals - Produits chimiques à usage in- 
dustriel et ménager 

Pulpwood and other forest products - Bois à pâte et autres produits 
forestiers 

Musical instruments and accessories - Instruments de musique et ac- 
cessoires 

Jewellery and watches - Bijoux et montres 

Books, periodicals and newspapers - Livres, périodiques et journaux 

Second-hand goods (except machinery and automotive) - Marchandises 
d'occasion (à l'exclusion des machines et des véhicules à moteur) 

Other and miscellaneous kinds of business - Genres de commerce au- 
tres et divers 

Wholesalers, n.e.s., administrative reports - Grossistes, n.c.a., 


Number of Net sales Inventor y 
k 1 establish- Volume of and 
Kind-of-business ments trade(1) receipts(2) Purchases Inventaire 
Genre de commerce Nombre Volume des Ventes et Achats Opening Closing 
d'établis- affaires(1) recettes 
sements nettes(2) Début Fin 
thousands of dollars - milliers de dollars 
x x x x x 
4,055,036 3,400,610 3,011,150 414,104 543,152 
358,747 330,380 278,481 42,042 61,013 
x x x x x 
597,729 453,699 373,924 76,776 94 ,823 
120,946 120,946 96,479 16,582 19,631 
10,003,267 9,908 ,084 7,976,600 1,396,589 1,411,021 
4,699 ,536 4,627,767 BO Lig tee 548 ,839 549 ,989 
258,645 258,055 170,010 36,459 36,377 
535,164 524,658 403,262 55,981 61,860 
3,295,049 3,282,730 2,494,057 559,231 559,670 
1,214,873 1,214,873 937,149 196,079 203,125 
1,160,070 1,156,711 858,621 122,908 128,090 
x x x x x 
x x x x x 
202,264 202,264 136,771 19,177 21,460 
14,957,621 13,300,516 10,684 ,614 1,799,806 1,949,530 
626,861 622,432 517,600 37,870 40,231 
x x x x x 
15517125 1,307,478 15100122 292,995 304,695 
296,794 292,070 201,452 62,482 66,572 
493,512 486,526 371,674 132,679 143,923 
x x x x x 
293,483 261,704 197,147 10 ,046 10,420 
2,370,058 2,155,429 1,778,888 248 ,091 267,064 
x x x x x 
428,700 426,741 297,645 49,900 49,663 
225,206 222,224 160,082 55,182 71,990 
517,487 517,013 363,225 70,531 71,407 
x x x x x 
4,929,278 52255992 3,075,716 270,362 305,404 
2,612,863 2,612,863 1,971,143 435 ,822 466,135 


rapports administratifs 


(1) Volume of Trade: Net sales and receipts plus value of goods bought or sold on commission. 


(1) Volume des affaires: Ventes et recettes nettes plus valeur des biens achetés ou vendus à la 


(2) Net Sales and Receipts: Own account sales, commissions and other trading revenue. 


(2) Ventes et recettes nettes: Ventes à propre compte, commissions et autres revenus d'affaires. 


commission. 
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TABLE 1B. Agents and Brokers, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 


TABLEAU 1B. Agents et courtiers, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 


Kind-of-business 


Genre de commerce 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Farm products - Produits agricoles 

Livestock - Bétail 

Grain - Céréales 

Other and miscellaneous farm products - Produits agricoles autres et divers 


Coal and coke - Charbon et coke 
Coal and coke - Charbon et coke 


Petroleum products - Dérivés du pétrole 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 


Paper and paper products - Papier et articles en papier 

Fine papers - Papiers fins 

Newsprint - Papier journal 

Stationery and office supplies - Papeterie et fournitures de bureau 

Other and miscellaneous paper and paper products - Autres papiers et arti- 
cles en papier 


General merchandise - Marchandises en général 
General merchandise - Marchandises en général 


Food - Produits alimentaires 

Confectionery - Confiserie 

Dairy products - Produits laitier 

Poultry and eggs - Volailles et oeufs 

Fish and seafoods - Poisson et fruits de mer 

Frozen foods - Aliments congelés 

Fresh fruits and vegetables - Fruits et légumes frais 

Meat and meat products - Viande et produits de la viande 

Biscuits and other flour confectionery and bakery products - Biscuits et 
autres produits & base de farine; autres produits de la boulangerie 

Canned foods - Conserves 

Flour - Farine 

Other food specialities - Autres spécialités alimentaires 

Miscellaneous foods - Aliments divers 


Tobacco products - Produits du tabac 
Tobacco products - Produits du tabac 


Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles de 
toilette 

Drugs - Produits pharmaceutiques 

Toilet soaps and toilet preparations - Savon de toilette et articles de 
toilette 

Drugs sundries and miscellaneous drugs and toilet preparations - Articles 
divers vendus dans les pharmacies; divers produits pharmaceutiques; divers 
articles de toilette 


Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 

Men's and boys' clothing and furnishings - Vétements pour hommes et garcons 

Women's, misses' and children's outerwear - Vétements pour femmes, jeunes 
filles et enfants 

Women's, misses' and children's hosiery, underwear and apparel accessories - 
Bas, sous-vétements et accessoires pour femmes, jeunes filles et enfants 

Furs and fur clothing - Fourrure et vétements de fourrure 

Shoes and other footwear - Chaussures et autres articles chaussants 

Piece goods - Tissu en pièces 

Notions - Articles de mercerie 

Other and miscellaneous apparel and dry goods - Vétements et articles de 
mercerie autres et divers 


Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et ameublement 

Household furniture - Meubles de maison 

Household china, glassware, crockery and pottery - Porcelaine, verrerie, 
faience et poterie ménagéres 

Floor coverings - Revêtements du sol 

Household linens, draperies and other textile house furnishings - Linge de 
maison, rideaux et autres articles ménagers en tissu 

Other and miscellaneous household furniture and house furnishings - Meubles 
et articles d'ameublement autres et divers 


See footnote(s) at end of table. 


Voir note(s) à la fin du tableau. 


Number of 
establish- 
ments 


Nombre d'éta- 
blissements 


Volume of 
trade(1) 


Volume des 
affaires(1) 


Gross commis- 


sions earned 

for buying or 

Net sales selling mer- 

and chandise for 
receipts(2) others 


Ventes et Montant brut 
recettes des commissions 
nettes(2) gagnées pour 
l'achat ou la 
vente de biens 
pour compte 
d'autrui 


Value of 
goods bought 
or sold on 
commissions 
(excluding 
commissions) 


Valeur des 
biens achetés 
ou vendus a 
la commission 
(à l'exclu- 
sion des 
commissions) 


thousands of dollars - milliers de dollars 


28,932,611 


10,524,001 
2,963,990 
6,643, 288 

916,722 


13,929 
13,929 


3,726,682 
3,726,682 


402,225 
x 

x 
55,444 


82,077 


72,579 
72,579 


2,728,084 
x 

DIRES 

x 

110,877 
276,057 
60,124 


2,356 
119,733 


d x 
1,443,244 


29,101 


1,927, 367 
266,693 


608, 250 
61,389 
11,629 

178,847 

209,695 
56, 206 

534,658 


543,439 
275,626 


34,834 
x 


86,934 


x 


1,087,733 175$ 1031 
170,264 112,004 
99138 46,999 
43,234 39,853 
27, 892 233129 
505 x 

505 x 
220,335 214,672 
220,335 214,672 
9,106 7,994 

x x 

x x 

ME 2 972 
3,246 2,915 
2,481 x 
2,481 x 
182,196 75,000 
x x 

1,978 740 

x x 

4,987 4,380 
16,131 9,688 
5,540 868 
192 123 
11,398 4,172 
x x 
102,642 47,471 
x x 

x x 
4,999 x 
380 x 
2,847 2,563 
12145 1,641 
94,960 85,123 
125779 12,378 
32,825 32,175 
3,043 2,740 
1,398 662 
9,143 8,495 
9,439 8,127 
PEUT IT à 2,195 
22,055 18,340 
26,832 24,826 
14,134 13,804 
2,285 1,914 

x x 

4,361 356823 

x x 


27,844,877 


10,353,738 
2,864,853 
6,600,054 

888,831 


13,424 
13,424 


3,506, 347 
3,506, 347 


393,118 
x 


x 
51,692 


78,831 


70,098 
70,098 


2,545,888 


x 
20, 346 


x 
105,890 
259,926 

54,585 


2,164 
108,335 


x 
1,340,602 


x 

x 
65,512 
6,339 


31,845 


27,328 


1,832,407 
253,914 


575,425 
58,346 
10,231 

169,704 

200,255 
51,929 

512,603 


516,607 
261,492 


32,549 
x 


82,573 


x 


= 91e 


TABLE 1B. Agents and Brokers, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Continued 


TABLEAU 1B. Agents et courtiers, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 - suite 


Kind-of-business 


Genre de commerce 


Motor vehicles and accessories - Véhicules 4 moteur et accessoires 

Motor vehicles - Véhicules à moteur 

Automotive parts, accessories and supplies - Piéces, accessoires et fourni- 
tures automobiles 

Tires and tubes - Pneus et chambres à air 

Service station equipment and supplies - Équipement et fournitures destinés 
aux stations-service 

Miscellaneous motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et acces- 


soires divers 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils et four- 
nitures électriques 

Household electrical appliances and supplies - Appareils et fournitures 
électro-ménagers 

Household electronic equipment and supplies - Appareils et fournitures 
radio-électriques 

Electrical wiring supplies and electrical construction materials - Fils, 
appareillage d'installation et matériel d'éclairage électriques 

Electrical generation and transmission equipment and supplies - Machines et 
matériel de production et de distribution d'électricité 

Electronic equipment and supplies - Matériel et fournitures électroniques 

Other and miscellaneous electrical and electronic machinery, equipment and 
supplies - Machines, matériel et fournitures électriques et électroniques 
autres et divers 


Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 
Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 

Office furniture, machinery and equipment - Meubles, machines et matériel de 
bureau 

Commercial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fourni- 
tures pour le commerce 

Construction machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et four- 
nitures pour les travaux publics et le bâtiment 

Mining, oil-well and oil-refining machinery, equipment and supplies - Machi- 
nes, matériel et founitures pour l'extraction minière et le raffinage du 
pétrole 

Industrial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fourni- 
tures industriels 

Professional equipment and supplies - Matériel et fournitures médicaux, 
scientifiques, artistiques et scolaires 

Service machinery and equipment - Machines et matériel utilisés dans les 
services 

Transportation vehicles and equipment (excluding motor vehicles) - Véhicules 
et matériel de transport (à l'exclusion des véhicules à moteur) 

Miscellaneous machinery, equipment and supplies - Machines, équipement et 
fournitures divers 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie et 
appareils de chauffage 

Hardware - Quincaillerie 

Air-conditioning and ventilating equipment - Appareils de climatisation et 
de ventilation 

Plumbing and heating equipment and supplies - Appareils et fournitures de 
plomberie et de chauffage 

Other and miscellaneous hardware, plumbing, heating and air-conditioning 
equipment - Articles de quincaillerie, de plomberie, de chauffage et de 
climatisation autres et divers 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Iron and steel primary forms and structural shapes - Formes primaires du fer 
et de l'acier et profilés de charpente 

Other iron and steel products - Autres produits en fer et en acier 

Non-ferrous metals and metal products - Métaux et produits métalliques non 
ferreux 

Other and miscellaneous metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques autres et divers 


See footnote(s) at end of table. 


Voir note(s) à la fin du tableau. 


Number of 
establish- 
ments 


Nombre d'éta- 
blissements 


257 


Gross commis- 
sions earned 
for buying or 


Net sales selling mer- 
Volume of and chandise for 
trade(1) receipts(2) others 
Volume des Ventes et Montant brut 
affaires(1) recettes des commissions 
net tes(2) gagnées pour 


l'achat ou la 

vente de biens 

pour compte 
d'autrui 


Value of 
goods bought 
or sold on 
commissions 
(excluding 
commissions) 


Valeur des 
biens achetés 
ou vendus à 
la commission 
(à l'exclu- 
sion des 
commissions) 


thousands of dollars - milliers de dollars 


448 ,078 25,907 24,847 
141,845 4,755 4,728 
301,555 20,916 19,882 
4,678 236 236 
823,713 60,810 44,813 
41,896 2,769 2,342 
56,179 2,297 2,187 
257,598 20,026 16,123 
8,060 577 488 
303,513 23,491 16,695 
156,467 11,650 6,979 
51,299 5,165 1,667 
51,299 5,765 1,667 
650,601 55,139 34,301 
58,735 4,023 3,107 
26,361 1,947 1,597 
24,075 2,396 1,025 
18,386 2,312 1,374 
270,333 ed) 16,078 
57,179 5,449 3,563 
76,673 4,773 3,905 
24,555 3,873 1,148 
94,304 3,238 2,504 
752,315 40,624 24,025 
519,646 16,279 11,931 
64,288 8,108 3,857 
127,338 13,920 6,966 
41,043 2,318 1,271 
x x x 
198,600 6,015 3,725 
43,614 6,623 2,501 
x x x 
13,145 357 280 


422,170 
137,090 


280,639 
4,442 


762,903 
39,127 
53,882 

237,572 

7,483 

280,022 


144,817 


45,534 
45,534 
595,462 
54,712 
24,414 


21,679 


16,075 
243,205 
51,730 
71,900 
20,682 


91,066 


711,690 
503,367 


56,180 


113,418 


38,726 


x 


192,585 
36,991 


x 


12,788 


= 29 = 


TABLE 1B. Agents and Brokers, Number of Establishments, Principal Statistics, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Concluded 


TABLEAU 1B. Agents et courtiers, nombre d'établissements, statistiques principales, par genre de commerce, Canada, 1981 - fin 


Kind-of-business 


Genre de commerce 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de construction 
Lumber, plywood and millwork - Bois d'oeuvre, contre-plaqués et menuiserie 


de bâtiment 


Paints, glass and wallpaper - Peintures, verre et papier peint 


Other building materials - Autres matériaux de construction 


Miscellaneous lumber and building materials - Divers bois d'oeuvre et maté- 


riaux de construction 


Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 
Auto wrecking - Démolition de voitures 


Other scrap and waste materials - Autres déchets et matiéres de rebut 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


Farm supplies: agricultural feeds - Fournitures agricoles: provendes 
Farm supplies: seeds and seed processing - Fournitures agricoles: semences 


et transformation de semences 


Other and miscellaneous farm supplies - Fournitures agricoles autres et 


diverses 


Toys, novelties and fireworks - Jouets, nouveautés et piéces pyrotechniques 
Amusement and sporting goods - Articles de sport et articles de récréation 
Photographic equipment and supplies - Équipement et fournitures photographi- 


ques 
Alcoholic beverages - Boissons alcooliques 


Industrial and household chemicals - Produits chimiques à usage industriel 


et ménager 


Pulpwood and other forest products - Bois à pâte et autres produits fores- 


tiers 


Musical instruments and accessories - Instruments de musique et accessoires 


Jewellery and watches - Bijoux et montres 


Books, periodicals and newspapers - Livres, périodiques et journaux 
Second-hand goods (except machinery and automotive) - Marchandises d'occa- 


sion (à l'exclusion des machines et des véhicules à moteur) 


Other and miscellaneous kinds of business - Genres de commerce autres et 


divers 


Nombre d'éta- 
blissements 


Montant brut 
des commissions 
gagnées pour 
l'achat ou la 
vente de biens 
pour compte 
d'autrui 


Ventes et 
recettes 
nettes(2) 


Volume des 


affaires(1) biens 


(al 


thousands of dollars - milliers de dollars 


(1) Volume of Trade: Net sales and receipts plus value of goods bought or sold on commission. 

(1) Volume des affaires: Ventes et recettes nettes plus valeur des biens achetés ou vendus à la commission. 
(2) Net Sales and Receipts: Own account sales, commissions and other trading revenue. 

(2) Ventes et recettes nettes: Ventes à propre compte, commissions et autres revenus d'affaires. 


Gross commis- Value of 
sions earned goods bought 

for buying or or sold on 

Number of Net sales selling mer- commissions 
establish- Volume of and chandise for (excluding 
ments trade(1) receipts(2) others commissions ) 


Valeur des 
achetés 
ou vendus à 
la commission 


‘exclu- 


sion des 
commissions) 


526,605 16,670 13,660 509,935 
213,478 6,403 5,136 207,075 
18,580 2,028 784 16,552 
33,906 2,500 2,334 31,406 
260,641 5,739 5,405 254,902 
15,444 1,002 778 14,442 
x x x x 

x x x x 
2,130,793 141,903 82,863 1,988,890 
15,929 1,648 961 14, 281 
x x x x 
61,274 3,711 2,288 57,563 
71,125 3,796 STAT) 67,328 
185,707 11,224 8,413 174,483 
x x x b. 

198, 304 11,563 11,194 186,740 
30,916 2,194 fre 28,722 
x x x x 

3,405 132 132 3,215 
32,957 2,509 2,040 30,448 
46,123 7,636 3,687 38,488 
x x x x 
1,098, 373 45,587 37,830 1,052, 786 


79. = 


TABLE 2. Total Wholesale Trade, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Kind-of-Business, Canada, 1981 


TABLEAU 2. Total du commerce de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par genre de commerce, Canada 1981 


Number of Net sales and 
Kind-of-business locations receipts 
Genre de commerce Nombre de Ventes et re- 
locaux cettes nettes 
CT RP RE EN NS RE RE Lt 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 65,868 140,732,700 
ALL TRADES, ADMINISTRATIVE REPORTS - TOTAL - TOUS LES COMMERCES, RAPPORTS ADMINISTRATIFS 38,990 9,639,514 
Farm products - Produits agricoles 1,446 16,060 ,406 
Livestock - Bétail 243 514,499 
Grain - Céréales 125 13,596,818 
Other and miscellaneous farm products - Produits agricoles autres et divers 122 1,738,678 
Farm products, administrative reports - Produits agricoles, rapports administratifs 926 210,411 
Coal and coke - Charbon et coke 88 51,346 
Coal and coke - Charbon et coke 17 46,258 
Coal and coke, administrative reports - Charbon et coke, rapports administratifs 71 5,088 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 6,351 25,288,564 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 4,002 22,646,765 
Petroleum products, administrative reports - Dérivés du pétrole, rapports administratifs 2,929 641,599 
Paper and paper products - Papier et articles en papier 716 2,497,208 
Fine papers - Papiers fins 46 x 
Newsprint - Papier journal 10 x 
Stationery and office supplies - Papeterie et fournitures de bureau 203 450,081 
Other and miscellaneous paper and paper products - Autres papiers et articles en papier 170 889,323 
Paper and paper products, administrative reports - Papier et articles en papier, rapports 
administratifs 287 65,694 
General merchandise - Marchandises en général 750 321,520 
General merchandise - Marchandises en général Dy 266,287 
General merchandise, administrative reports - Marchandises en général, rapports administratifs 673 DD po) 
Food - Produits alimentaires 5,065 19,317,914 
Confectionery - Confiserie 67 281,613 
Dairy products - Produits laitier 95 617,823 
Poultry and eggs - Volailles et oeufs 54 55 
Fish and seafoods - Poisson et fruits de mer 87 418,395 
Frozen foods - Aliments congelés 68 500,427 
Fresh fruits and vegetables - Fruits et légumes frais 315 2,408 ,136 
Meat and meat products - Viande et produits de la viande 164 1,972 4438 
Biscuits and other flour confectionery and bakery products - Biscuits et autres produits a 
base de farine; autres produits de la boulangerie PA 42,850 
Canned foods - Conserves 99 266,457 
Flour - Farine 3 x 
Other food specialities - Autres spécialités alimentaires 55 x 
Miscellaneous foods - Aliments divers 925 VARS Z5R9>Z 
Food, administrative reports - Produits alimentaires, rapports administratifs 3410 839,136 
Tobacco products - Produits du tabac 214 1,751,443 
Tobacco products - Produits du tabac 183 1,722,462 
Tobacco products, administrative reports - Produits du tabac, rapports administratifs 31 8,981 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles de toilette 614 1,743,176 
Drugs - Produits pharmaceutiques 71 1,087,456 
Toilet soaps and toilet preparations - Savon de toilette et articles de toilette 105 373,523 
Drug sundries and miscellaneous drugs and toilet preparations - Articles divers vendus 
dans les pharmacies; divers produits pharmaceutiques; divers articles de toilette 41 1752797 
Drugs and toilet preparations, administrative reports - Produits pharmaceutiques et articles 
de toilette, rapports administratifs 397 108 ,400 
Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 2,104 2,301 ,923 
Men's and boys' clothing and furnishings - Vêtements pour hommes et garçons 151 140,509 
Women's, misses' and children's outerwear - Vêtements pour femmes, jeunes filles et enfants 338 271,810 
Women's, misses' and children's hosiery, underwear and apparel accessories - Bas, sous- 
vêtements et accessoires pour femmes, jeunes filles et enfants 68 107,032 
Furs and fur clothing - Fourrure et vêtements de fourrure 16 27,007 
Shoes and other footwear - Chaussures et autres articles chaussants 171 378,269 
Piece goods - Tissu en pièces 276 669,104 
Notions - Articles de mercerie 12 126,489 
Other and miscellaneous apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie autres 
et divers 269 362,229 


Apparel and dry goods, administrative reports - Vêtements et articles de mercerie, rapports 


administratifs 736 219,474 
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TABLE 2. Total Wholesale Trade, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Continued 


TABLEAU 2. Total du commerce de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par genre de commerce, Canada, 1981 - 
suite 


Number of Net sales and 
Kind-of-business locations receipts 
Genre de commerce Nombre de Ventes et re- 

locaux cettes nettes 


$ "000 


Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et ameublement 1,097 1,757,096 
Household furniture - Meubles de maison 153 156,739 
Household china, glassware, crockery and pottery - Porcelaine, verrerie, faïence et 

poterie ménagères 96 323,068 
Floor coverings - Revêtements du sol 172 799,580 
Household linens, draperies and other textile house furnishings - Linge de maison, rideaux 

et autres articles ménagers en tissu 131 260,855 
Other and miscellaneous household furniture and house furnishings - Meubles et articles 

d'ameublement autres et divers 77 89 ,108 
Household furniture and house furnishings, administrative reports - Meubles de maison et 

ameublement, rapports administratifs 468 127,547 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 5,952 9,765,091 
Motor vehicles - Véhicules à moteur 255 4522651947 
Automotive parts, accessories and supplies - Pièces, accessoires et fournitures 

automobiles 1,804 4,279,657 
Tires and tubes - Pneus et chambres à air 369 833,356 
Service station equipment and supplies - Équipement et fournitures destinés aux stations- 

service 21 47,072 
Miscellaneous motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires divers 7 115295 
Motor vehicles and accessories, administrative reports - Véhicules à moteur et accessoires, 

rapports administratifs 1,476 366,916 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils et fournitures 


électriques 3,459 6,999 9h 
Household electrical appliances and supplies - Appareils et fournitures électro-ménagers 80 400 , 968 
Household electronic equipment and supplies - Appareils et fournitures radio-électriques 145 1:195%382 
Electrical wiring supplies and electrical construction materials - Fils, appareillage 

d'installation et matériel d'éclairage électriques 640 2, 367,893 
Electrical generation and transmission equipment and supplies - Machines et matériel de 

production et de distribution d'électricité 71 397,794 
Electronic equipment and supplies - Matériel et fournitures électroniques 574 15524950 
Other and miscellaneous electrical and electronic machinery, equipment and supplies - 

Machines, matériel et fournitures électriques et électroniques autres et divers 71 214,225 
Electrical machinery, equipment and supplies, administrative reports - Machines, appareils 

et fournitures électriques, rapports administrifs 1,878 498,724 
Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 2,891 5,931,570 
Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 1,249 - °,063,981 
Farm machinery and equipment, administrative reports - Machines et matériel agricoles, 

rapports administratifs 1,642 467,389 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 10,837 14,587,850 
Office furniture, machinery and equipment - Meubles, machines et matériel de bureau 612 1,421,663 
Commercial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fournitures pour le 

commerce 300 538,856 
Construction machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fournitures pour 

les travaux publics et le bâtiment 507 3,031,449 
Mining, oil-well and oil-refining machinery, equipment and supplies - Machines, matériel 

et fournitures pour l'extraction minière et le raffinage du pétrole 357 1,227,994 
Industrial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fournitures 

industriels 2,143 4,574,419 
Professional equipment and supplies - Matériel et fournitures médicaux, scientifiques, 

artistiques et scolaires 580 1,400,989 
Service machinery and equipment - Machines et matériel utilisés dans les services 257 391,854 
Transportation vehicles and equipment (excluding motor vehicles) - Véhicules et matériel 

de transport (à l'exclusion des véhicules à moteur) 98 256,570 
Miscellaneous machinery, equipment and supplies - Machines, équipement et fournitures 

divers 94 219,926 


Machinery and equipment, n.e.s., administrative reports - Machines et équipements, n.c.a., 
rapports administratifs 5,889 1,524,149 
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TABLE 2. Total Wholesale Trade, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Concluded 


TABLEAU 2. Total du commerce de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par genre de commerce, Canada, 1981 - fin 


Number of Net sales and 
Kind-of-business locations receipts 
Genre de commerce Nombre de Ventes et re- 

locaux cettes nettes 


] $ "000 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie et appareils de 


chauffage 2,705 4,530,154 
Hardware - Quincaillerie 482 2,018,130 
Air-conditioning and ventilating equipment - Appareils de climatisation et de ventilation 106 170,281 
Plumbing and heating equipment and supplies - Appareils et fournitures de plomberie et de 

chauf fage 612 1,870,415 


Other and miscellaneous hardware, plumbing, heating and air-conditioning equipment - 
Articles de quincaillerie, de plomberie, de chauffage et de climatisation autres et 


divers 33 121,480 
Hardware, plumbing and heating equipment, administrative reports - Quincaillerie, plomberie 

et appareils de chauffage, rapports administratifs (472 349,827 
Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 767 5,116,468 
Iron and steel primary forms and structural shapes - Formes primaires du fer et de l'acier 

et profilés de charpente 245 5,553,145 
Other iron and steel products - Autres produits en fer et en acier 69 415,891 
Non-ferrous metals and metal products - Métaux et produits métalliques non ferreux 31 952105 
Other and miscellaneous metals and metal products - Métaux et produits métalliques autres 

et divers 49 450,706 
Metals and metal products, administrative reports - Métaux et produits métalliques, rapports 

administratifs 375 120,946 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de construction 6,510 10 ,084 ,241 
Lumber, plywood and millwork - Bois d'oeuvre, contre-plaqués et menuiserie de bâtiment 932 4,813,585 
Paints, glass and wallpaper - Peintures, verre et papier peint 173 216 622 
Other building materials - Autres matériaux de construction 222 535,518 
Miscellaneous lumber and building materials - Divers bois d'oeuvre et matériaux de cons- 

truction 1,333 3,268,643 
Lumber and building materials, administrative reports - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 

truction, rapports administratifs 3,850 1521495872 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 2,024 1,171,047 
Auto wrecking - Démolition de voitures 108 {DS SIT 
Other scrap and waste materials - Autres déchets et matiéres de rebut 308 858 ,406 
Scrap and waste materials, administrative reports - Déchets et matiéres de rebut, rapports 

administratifs 1,608 202,264 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 14,340 14,276,186 
Farm supplies: agricultural feeds - Fournitures agricoles: provendes 148 992161 
Farm supplies: seeds and seed processing - Fournitures agricoles: semences et transformation 

de semences 79 200,613 
Other and miscellaneous farm supplies - Fournitures agricoles autres et diverses 399 15277416 
Toys, novelties and fireworks - Jouets, nouveautés et pièces pyrotechniques 155 512622 
Amusement and sporting goods - Articles de sport et articles de récréation 210 498,722 
Photographic equipment and supplies - Équipement et fournitures photographiques 82 335,128 
Alcoholic beverages - Boissons alcooliques 104 265,624 
Industrial and household chemicals - Produits chimiques à usage industriel et ménager 366 2,907,481 
Pulpwood and other forest products - Bois à pâte et autres produits forestiers 42 304,650 
Musical instruments and accessories - Instruments de musique et accessoires 85 425 ,808 
Jewellery and watches - Bijoux et montres 114 224,804 
Books, periodicals and newspapers - Livres, périodiques et journaux 132 517,826 
Second-hand goods (except machinery and automotive) - Marchandises d'occasion (à l'exclusion 

des machines et des véhicules à moteur) 5 4,161 
Other and miscellaneous kinds of business - Genres de commerce autres et divers 644 3,427,804 


Wholesalers, n.e.s., administrative reports - Grossistes, n.c.a., rapports administratifs 117272 2,612,863 
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TABLE 2A. Wholesale Merchants, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Kind-of-Business, Canada, 1981 


TABLEAU 2A. Marchands de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par genre de commerce, Canada, 1981 


Number of Net sales and 
Kind-of-business locations receipts 
Genre de commerce Nombre de Ventes et re- 
locaux cettes nettes 
$'000 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 60,548 139,428,937 
ALL TRADES, ADMINISTRATIVE REPORTS - TOTAL - TOUS LES COMMERCES, RAPPORTS ADMINISTRATIFS 38 ,990 9,639,514 
Farm products - Produits agricoles 1,232 15,891,652 
Livestock - Bétail 66 416,872 
Grain - Céréales 141 15), 595),905 
Other and miscellaneous farm products - Produits agricoles autres et divers 99 1,710,786 
Farm products, administrative reports - Produits agricoles, rapports administratifs 926 210,411 
Coal and coke - Charbon et coke 84 50,841 
Coal and coke - Charbon et coke 1,5 45,709 
Coal and coke, administrative reports - Charbon et coke, rapports administratifs 71 5,088 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 3,897 23,067,753 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 1,568 22,426,154 
Petroleum products, administrative reports - Dérivés du pétrole, rapports administratifs 2,929 641,599 
Paper and paper products - Papier et articles en papier 662 2,488 ,101 
Fine papers - Papiers fins 45 x 
Newsprint - Papier journal 2 x 
Stationery and office supplies - Papeterie et fournitures de bureau 180 446 , 329 
Other and miscellaneous paper and paper products - Autres papiers et articles en papier _ 148 886,077 
Paper and paper products, administrative reports - Papier et articles en papier, rapports 
administratifs 287 65,694 
General merchandise - Marchandises en général 711 319,038 
General merchandise - Marchandises en général 38 263,805 
General merchandise, administrative reports - Marchandises en général, rapports administratifs 673 DORA 
Food - Produits alimentaires 4,770 18,969 ,215 
Confectionery - Confiserie 54 278 ,048 
Dairy products - Produits laitier 84 615,845 
Poultry and eggs - Volailles et oeufs 54 5115229 
Fish and seafoods - Poisson et fruits de mer 78 x 
Frozen foods - Aliments congelés à 55 495 ,440 
Fresh fruits and vegetables - Fruits et légumes frais 285 2,392, 029 
Meat and meat products - Viande et produits de la viande 154 x 
Biscuits and other flour confectionery and bakery products - Biscuits et autres produits à 
base de farine; autres produits de la boulangerie 18 42,671 
Canned foods - Conserves 68 255,059 
Flour - Farine 3 x 
Other food specialities - Autres spécialités alimentaires 52 217,944 
Miscellaneous foods - Aliments divers 752 11,954,720 
Food, administrative reports - Produits alimentaires, rapports administratifs 3,110 - 839,156 
Tobacco products - Produits du tabac 215 x 
Tobacco products - Produits du tabac 182 x 
Tobacco products, administrative reports - Produits du tabac, rapports administratifs 31 8,981 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles de toilette 576 1,758,176 
Drugs - Produits pharmaceutiques 66 1,087,076 
Toilet soaps and toilet preparations - Savon de toilette et articles de toilette 85 370,676 
Drug sundries and miscellaneous drugs and toilet preparations - Articles divers vendus b 
dans les pharmacies; divers produits pharmaceutiques; divers articles de toilette 28 172,024 
Drugs and toilet preparations, administrative reports - Produits pharmaceutiques et articles 
de toilette, rapports administratifs 597 108 ,400 
Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 1,227 2,208 ,007 
Men's and boys' clothing and furnishings - Vêtements pour hommes et garçons 32 127,150 
Women's, misses' and children's outerwear - Vêtements pour femmes, jeunes filles et enfants 89 240,014 
Women's, misses' and children's hosiery, underwear and apparel accessories - Bas, sous- 
vêtements et accessoires pour femmes, jeunes filles et enfants 40 x 
Furs and fur clothing - Fourrure et vêtements de fourrure 15 x 
Shoes and other footwear - Chaussures et autres articles chaussants 31 369,576 
Piece goods - Tissu en pièces 185 659,429 
Notions - Articles de mercerie 57 122,212 
Other and miscellaneous apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie autres 
et divers 90 340,174 


Apparel and dry goods, administrative reports - Vêtements et articles de mercerie, rapports 
administratifs 736 219,474 
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TABLE 2A. Wholesale Merchants, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Continued 


TABLEAU 2A. Marchands de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par genre de commerce, Canada, 1981 - suite 


Number of Net sales and 
Kind-of-business locations receipts 
Genre de commerce Nombre de Ventes et re- 

locaux cettes nettes 


$000 


Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et ameublement 866 1,728,655 
Household furniture - Meubles de maison 27 142,805 
Household china, glassware, crockery and pottery - Porcelaine, verrerie, faïence et 

poterie ménagéres 83 320,750 
Floor coverings - Revétements du sol 165 797,024 
Household linens, draperies and other textile house furnishings - Linge de maison, rideaux 

et autres articles ménagers en tissu 94 256,224 
Other and miscellaneous household furniture and house furnishings - Meubles et articles 

d'ameublement autres et divers 29 83,976 
Household furniture and house furnishings, administrative reports - Meubles de maison et 

ameublement, rapports administratifs 468 127,547 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 3,825 9,739,184 
Motor vehicles - Véhicules à moteur 244 4,222,042 
Automotive parts, accessories and supplies - Piéces, accessoires et fournitures 

automobiles 157472 4,258,741 
Tires and tubes - Pneus et chambres à air 365 833,120 
Service station equipment and supplies - Equipement et fournitures destinés aux stations- 

service 24] 47,072 
Miscellaneous motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires divers 7 118293 
Motor vehicles and accessories, administrative reports - Véhicules à moteur et accessoires, 

rapports administratifs 1,476 366,916 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils et fournitures 


électriques 3,248 6,538,813 
Household electrical appliances and supplies - Appareils et fournitures électro-ménagers 67 398,199 
Household electronic equipment and supplies - Appareils et fournitures radio-électriques 11241 11,125, 082 
Electrical wiring supplies and electrical construction materials - Fils, appareillage 

d'installation et matériel d'éclairage électriques 575 TES GHAR) BNI 7/ 
Electrical generation and transmission equipment and supplies - Machines et matériel de 

production et de distribution d'électricité 65 DOS 2 
Electronic equipment and supplies - Matériel et fournitures électroniques 516 1,499,927 
Other and miscellaneous electrical and electronic machinery, equipment and supplies - 

Machines, matériel et fournitures électriques et électroniques autres et divers 26 202,844 
Electrical machinery, equipment and supplies, administrative reports - Machines, appareils 

et fournitures électriques, rapports administrifs 1,878 498,724 
Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 2,868 5,525,606 
Farm machinery and equipment - Machines et matériel agricoles 1,226 5,058 ,217 
Farm machinery and equipment, administrative reports - Machines et matériel agricoles, 

rapports administratifs 1,642 467,589 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 10,565 14,529,064 
Office furniture, machinery and equipment - Meubles, machines et matériel de bureau 585 1,417,827 
Commercial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fournitures pour le 

commerce 281 536,909 
Construction machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fournitures pour 

les travaux publics et le bâtiment 494 54029055 
Mining, oil-well and oil-refining machinery, equipment and supplies - Machines, matériel 

et fournitures pour l'extraction minière et le raffinage du pétrole 344 1,225 ,682 
Industrial machinery, equipment and supplies - Machines, matériel et fournitures 

industriels 25057 4,546,151 
Professional equipment and supplies - Matériel et fournitures médicaux, scientifiques, 

artistiques et scolaires 542 1,392,484 
Service machinery and equipment - Machines et matériel utilisés dans les services 236 387,592 
Transportation vehicles and equipment (excluding motor vehicles) - Véhicules et matériel 

de transport (à l'exclusion des véhicules à moteur) 85 252,550 
Miscellaneous machinery, equipment and supplies - Machines, équipement et fournitures 

divers 70 216,688 


Machinery and equipment, n.e.s., administrative reports - Machines et équipements, n.c.a., 
rapports administratifs 5,889 1525249149 
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TABLE 2A. Wholesale Merchants, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Kind-of-Business, Canada, 1981 - Concluded 


TABLEAU 2A. Marchands de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par de commerce, Canada, 1981 - fin 


Kind-of-business 


Genre de commerce 


Number of 
locations 


Nombre de 
locaux 


Net sales and 
receipts 


Ventes et re- 
cettes nettes 


$ ‘000 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage 

Hardware - Quincaillerie 

Air-conditioning and ventilating equipment - Appareils de climatisation et de ventilation 

Plumbing and heating equipment and supplies - Appareils et fournitures de plomberie et de 
chauffage 

Other and miscellaneous hardware, plumbing, heating and air-conditioning equipment - 
Articles de quincaillerie, de plomberie, de chauffage et de climatisation autres et 
divers 

Hardware, plumbing and heating equipment, administrative reports - Quincaillerie, plomberie 
et appareils de chauffage, rapports administratifs 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Iron and steel primary forms and structural shapes - Formes primaires du fer et de l'acier 
et profilés de charpente 

Other iron and steel products - Autres produits en fer et en acier 

Non-ferrous metals and metal products - Métaux et produits métalliques non ferreux 

Other and miscellaneous metals and metal products - Métaux et produits métalliques autres et 
divers 

Metals and metal products, administrative reports - Métaux et produits métalliques, rapports 
administratifs 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de construction 

Lumber, plywood and millwork - Bois d'oeuvre, contre-plaqués et menuiserie de bâtiment 

Paints, glass and wallpaper - Peintures, verre et papier peint 

Other building materials - Autres matériaux de construction 

Miscellaneous lumber and building materials - Divers bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction à 

Lumber and building materials, administrative reports - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction, rapports administratifs 


Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 

Auto wrecking - Démolition de voitures 

Other scrap and waste materials - Autres déchets et matières de rebut 

Scrap and waste materials, administrative reports - Déchets et matières de rebut, rapports 
administratifs 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 

Farm supplies: agricultural feeds - Fournitures agricoles: provendes 

Farm supplies: seeds and seed processing - Fournitures agricoles: semences et transformation 
de semences 

Other and miscellaneous farm supplies - Fournitures agricoles autres et diverses 

Toys, novelties and fireworks - Jouets, nouveautés et pièces pyrotechniques 

Amusement and sporting goods - Articles de sport et articles de récréation 

Photographic equipment and supplies - Equipement et fournitures photographiques 

Alcoholic beverages - Boissons alcooliques 

Industrial and household chemicals - Produits chimiques à usage industriel et ménager 

Pulpwood and other forest products - Bois à pâte et autres produits forestiers 

Musical instruments and accessories - Instruments de musique et accessoires 

Jewellery and watches - Bijoux et montres 

Books, periodicals and newspapers - Livres, périodiques et journaux 

Second-hand goods (except machinery and automotive) - Marchandises d'occasion (à l'ex- 
clusion des machines et des véhicules à moteur) 

Other and miscellaneous kinds of business - Genres de commerce autres et divers 

Wholesalers, n.e.s., administrative reports - Grossistes, n.c.a., rapports administratifs 


4,491,000 
2,003,453 
162,233 


1,856,070 


119,416 


349,827 


x 


3,327,607 
410,051 
x 


450,349 


120,946 


10 ,036 ,005 
4,803,907 
249,594 
504,136 


3,263,495 


1,214,873 


1,170,046 
x 
x 


202 , 264 


14,116,841 
55 


x 

x 
316,198 
487 ,498 
x 

254 ,502 
2,905 ,286 
x 

x 
222,295 
510,190 


x 
3,386,564 
2,612,863 


= 352% 


TABLE 3. Total Wholesale Trade, Number of Establishments, Principal Statistics, by Province, 1981 


TABLEAU 3. Total du commerce de gros, nombre d'établissements, statistiques principales, par province, 1981 


CANADA 


Provinces 


ADMINISTRATIVE REPORTS — RAPPORTS ADMINISTRATIFS 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Administrative reports - Rapports administratifs 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Administrative reports - Rapports administratifs 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Administrative reports - Rapports 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Administrative 


Québec 


Administrative 


Ontario 


Administrative 


Manitoba 


Administrative 


Saskatchewan 


Administrative 


Alberta 


Administrative 


reports 


reports 


reports 


reports 


reports 


reports 


- Rapports 


- Rapports 


- Rapports 


- Rapports 


- Rapports 


- Rapports 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


British Columbia(3) - Colombie-Britannique(3) 


Administrative reports - Rapports administratifs 


Number of 
establish- 
ments 


Nombre 
d'établis- 
sements 


Net sales Inventory 
Volume of and 
trade(1) |receipts(2)| Purchases Inventaire 
Volume des | Ventes et Achats Opening Closing 
affaires(1)| recettes 

nettes(2) Début Fin 


thousands of dollars - milliers de dollars 


167,213,227 | 131,267,520] 108 ,437,580|16,377,424 |19,887,877 
9,639,514] 9,639,514] 7,326,229| 1,529,927 | 1,674,723 
1,204,072 885 ,278 706,185} 135,225 137,581 

106,061 106,061 81,123 15,308 16,374 
245,156 191,040 141,714 22,744 24,909 
39,840 39,840 31,247 5,750 6,369 
2,006,517| 1,490,063| 1,143,247| 201,822 212,807 
184,221 184,221 141,174 26,954 29,478 
3,501,097| 3,208,771| 2,451,020] 748,315 901 , 359 
204,211 204,211 157,652 29,828 32,520 
32,696,239| 25,737,1798| 21,396,058| 3,079,781 | 3,482,541 
2,343,506| 2,343,506| 1,790,300| 358,276 390,034 
64,357,920| 53,363,713| 43,677,007| 6,271,761 | 7,628,057 
3,393,495] 3,393,495| 2,560,104| 548,167 599,315 
21,408,582] 13,899,368| 12,405,334| 1,847,520 | 2,796,292 
407,624 407 ,624 313,687 66,379 73,571 
6,691,348| 4,653,849] 3,691,663| 636,665 751,594 
405,937 405,937 316,666 71,593 81,569 
16,502,455| 13,000,632| 10,454,633| 1,689,470 | 1,983,470 
1,169,746| 1,169,746 888,670| 188,867 208,315 
18,599,840| 14,837,009| 12,370,720] 1,744,121 | 1,969,267 
1,384,873| 1,384,873| 1,045,606] 218,805 237,178 


Volume of Trade: Net sales and receipts plus value of goods bought or sold on commission. 

Volume des affaires: ventes et recettes nettes plus valeur des biens achetés ou vendus à la commission. 
Net Sales and Receipts: Own account sales, commissions and all other trading revenue. 

Ventes et recettes nettes: ventes à propre compte, commissions et tout autres revenus d'affaires. 
Includes Yukon and Northwest Territories. 
Inclus Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
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TABLE 3A. Wholesale Merchants, Number of Establishments, Principal Statistics, by Province, 1981 


TABLEAU 3A. Marchands de gros, nombre d'établissements, statistiques principales, par province, 1981 


Provinces 


CANADA 


ADMINISTRATIVE REPORTS - RAPPORTS ADMINISTRATIFS 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Administrative reports - Rapports administratifs 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Administrative reports - Rapports 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Administrative reports - Rapports 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Administrative reports 


Québec 


Administrative reports 


Ontario 


Administrative reports 


Manitoba 


Administrative reports 


Saskatchewan 


Administrative reports 


Alberta 


Administrative reports 


Rapports 


Rapports 


Rapports 


Rapports 


Rapports 


Rapports 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


administratifs 


British Columbia(3) - Colombie-Britannique(3) 


Administrative reports - Rapports administratifs 


Number of 
establish- Volume of 
ments trade(1) 


Nombre Volume des 
d'établis- |affaires(1) 
sements 


138,280,616 


9,639,514 


975,646 


106,061 


190,128 


39,840 


1,476,192 


184,221 


3,215,901 


204,211 


26,658 ,892 


2,343,506 


54,561,131 


15,243,155 


407 ,624 


5,999,535 


405,937 


14,106, 399 


1,169,746 


15,853,636 


1,384 ,873 


3,393,495|. 


Net sales 
and 
receipts(2) 


Ventes et 
recettes 
nettes(2) 


Purchases 


Achats 


130,179 ,787|108,184,804 


9,639,514 


870,709 


106,061 


x 


39,840 


1,457,420 


184,221 


3,190,785 


204,211 


25,483,733 


2,343,506 


53,029,738 


3,393,495 


13,815,079 


407 ,624 


x 


405,937 


x 


1,169,746 


14,672,244 


1,384,873 


7,326,229 


704,441 


81,123 


141,714 


31,247 


1,133,264 


141,174 


2,448 ,626 


157,652 


21,334,945 


1,790,300 


43,607 ,854 


2,560,104 


12,391,132 


313,687 


3,689,640 


316,666 


10,411,677 


888,670 


1253213510 


1,045 ,606 


(1) Volume of Trade: Net sales and receipts plus value of goods bought or sold on commission. 
(1) Volume des affaires: ventes et recettes nettes plus valeur des biens achetés ou vendus à la commission. 
(2) Net Sales and Receipts: Own account sales, commissions and all other trading revenue. 
(2) Ventes et recettes nettes: ventes à propre compte, commissions et tout autres revenus d'affaires. 
(3) Includes Yukon and Northwest Territories. 


(3) Inclus Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


Inventory 


Inventaire 


Opening 


Début 


16,342,796 


1,529,927 


135,014 


15,308 


22,744 


5,750 


200,795 


26,954 


748,056 


29,828 


3,075,183 


358 ,276 


6,264,314 


548,167 


1,845,995 


66,379 


636,528 


71,593 


1,686,904 


188,867 


1,727,265 


218,805 


Closing 


Fin 


thousands of dollars - milliers de dollars 


19,860,927 


1,674,723 


137,375 


16,374 


24,909 


6,369 


211,661 


29,478 


901,126 


32,520 


3,478,485 


390,034 


7,621,294 


599,315 


2,794,891 


73,571 


751,420 


81,569 


1,980,717 


208,315 


1,959,050 


237,178 
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TABLE 3B. Agents and Brokers, Number of Establishments, Principal Statistics, by Province, 1981 


TABLEAU 3B. Agents et courtiers, nombre d'établissements, statistiques principales, par province, 1981 


Provinces 


CANADA 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince- 
Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia(3) - Colombie- 
Britannique(3) 


Number of 
establish- Volume of 
ments trade(1) 


Nombre Volume des 
d'établis- 


sements 


28,932,611 


228,426 


55,028 


530,325 


285 ,196 


6,037,347 


9,796,790 


6,165,427 


691,812 


2,396 ,056 


2,746,203 


affaires(1) 


Net sales 
and 


Ventes et 
recettes 
nettes(2) 


receipts(2) 


Gross commissions 
earned for buying 


or selling 
merchandise 
for others 


Montant brut 
des commissions 
gagnées pour 
l'achat ou la 
vente de biens 
pour compte 
d'autrui 


Value of goods 

bought or sold 
on commission 
(excluding 
commissions) 


Valeur des biens 
achetées ou vendus 
à la commission 
(à l'exclusion des 
commissions) 


thousands of dollars - milliers de dollars 


1,087,733 


14,569 


17,987 


254,065 


333,975 


84 ,289 


164,764 


775,131 


11,840 


14,081 


178,125 


246 ,826 


66,265 


105,498 


) Volume of Trade: Net sales and receipts plus value of goods bought or sold on commission. 
) Volume des affaires: ventes et recettes nettes plus valeur des biens achetés ou vendus à la commission. 
) Net Sales and Receipts: Own account sales, commissions and all other trading revenue. 

) Ventes et recettes nettes: ventes à propre compte, commissions et tout autres revenus d'affaires. 
) Includes Yukon and Northwest Territories. 

) Inclus Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


27,844 ,877 


213,856 


497,683 


267,209 


5,783,281 


9,462,814 


6,081,138 


2,581,440 


5 344 


TABLE 4. Total Wholesale Trade Establishments, by Volume of Trade Components and by Province, 1981 


TABLEAU 4. Total des établissements du commerce de gros, selon les composantes du volume des affaires et la province, 1981 


Volume of 
trade 


Volume des 
affaires 


Provinces 


CANADA 176,852,741 
Newfoundland - Terre-Neuve Vee 10); 193 
Prince Edward Island -Île-du-Prince- 

Edouard 284 ,996 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 2,190,738 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 3,705,308 
Québec 35,039,745 
Ontario GTO liste 
Manitoba 21,816,206 
Saskatchewan AAD EIT as, 
Alberta 17567220 
British Columbia(1) - Colombie- 

Britannique(1) 19,984,713 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


Own account 
sales 


Ventes à 


propre compte 


Gross commis- 
sions earned 
for buying or 
selling mer- 
chandise 
for others 


Montant brut 
des commis- 
sions gagnées 
pour l'achat 
ou la vente 
de biens 
pour compte 
d'autrui 


thousands of dollars 


136,454,918 


964 ,925 


225,978 


1,596,221 


3,358,260 


27,288 ,894 


55,141,332 


13,873,632 


4,697,610 


13,622,224 


15,665,841 


1,142,478 


15,485 


2,287 


Zo ET 


14,846 


203,392 


289,112 


238,297 


92,341 


139,817 


124,773 


Value of 
goods bought 
or sold on 
commission 
(excluding 
commissions) 


Valeur des 
biens achetés 
ou vendus à 
la commission 
(3 l'exclu- 
sion des 
commissions) 


Sales of own 
manufacture 

and custom 
manufacturing 


Ventes propre 
fabrication 
et fabrication 
à façon 


- milliers de dollars 


35,945, 706 


318,794 


54,116 


516,454 


292,326 


6,958,441 


10,994 ,207 


7,509,214 


2,037,499 


3,501,823 


3,762,833 


974 ,795 


520 


656 


269,780 


464,115 


17,533 


10,073 


79,184 


114,985 


All other 
trading 
revenue 


Tous autres 
revenus 
d'affaires 


2,354,843 


10,409 


1,960 


319,238 


862,648 


177,530 


259,762 


329,153 


316,280 
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TABLE 4A. Wholesale Merchants Establishments, by Volume of Trade Components and by Province, 1981 


TABLEAU 4A. Etablissements des marchands de gros, selon les composantes du volume des affaires et la province, 1981 


Provinces 


CANADA 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island -Île-du-Prince- 


Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia(1) - Colombie- 


Britannique(1) 


Volume of 
trade 


Volume des 
affaires 


147,920,130 


1,081,707 


229,968 


1,660,413 


3,420,112 


29,002,398 


57,954 ,626 


15,650,779 


6,405,472 


15,276,145 


17,238,509 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


Gross commis- 

sions earned 

for buying or 

selling mer- 
Own account chandise 
sales for others 


Montant brut 
des commis- 
sions gagnées 
pour l'achat 
ou la vente 
de biens 
pour compte 
d'autrui 


Ventes à 
propre compte 


thousands of dollars 


136,163,901 367,347 
962,814 3,645 

X x 

1,585,807 1,264 
3,355,352 765 
27,227,745 25,267 
55,063,810 42,286 
13,857,021 172,032 
x x 

x x 
15,611,944 19,275 


Value of 
goods bought 
or sold on 
commission 
(excluding 


Sales of own 
manufacture 
and custom 


commissions) |manufacturing 


Valeur des 
biens achetés 
ou vendus a 
la commission 
(3 l'exclu- 
sion des 
commissions) 


Ventes propre 
fabrication 


à façon 


- milliers de dollars 


8,100,829 969 ,428 
104,937 520 

X x 

18,772 8,874 
25,117 x 
1,175,160 x 
1,531,393 462,747 
1,428,076 17,533 
x x 

x Xx 
1,181,393 x 


et fabrication 


All other 
trading 
revenue 


Tous autres 
revenus 
d'affaires 


2,318,625 


9,791 


45,696 


854, 390 


176,117 
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TABLE 4B. Agent and Broker Establishments, by Volume of Trade Components and by Province, 1981 


TABLEAU 48. Etablissements des agents et courtiers, selon les composantes du volume des affaires et la province, 1981 


Provinces 


CANADA 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island -Île-du-Prince- 
Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia(1) - Colombie- 
Britannique(1) 


Volume of 
trade 


Volume des 
affaires 


28,932,611 


228 ,426 


55,028 


530,325 


285,196 


6,037,347 


Ogio 


6,165,427 


691,812 


2,396 ,056 


2,746,203 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


Gross commis- 
sions earned 
for buying or 
selling mer- 
chandise 
for others 


Own account 
sales 


Montant brut 
des commis- 
sions gagnées 
pour l'achat 
ou la vente 
de biens 
pour compte 
d'autrui 


Ventes à 
propre compte 


thousands of dollars 


271,017 775,131 
DAA 11,840 
x x 
10,414 20,863 
2,908 14,081 
61,149 178,125 
77,522 246 ,826 
16,611 66,265 
x x 

x x 
53,897 105,498 


Value of 
goods bought 
or sold on 
commission 
(excluding 
commissions) 


Valeur des 
biens achetés 
ou vendus à 
la commission 
(à l'exclu- 
sion des 
commissions) 


Sales of own 
manufacture 

and custom 
manufacturing 


Ventes propre 
fabrication 
et fabrication 
à façon 


- milliers de dollars 


27,844 ,877 


213,856 


497,683 


267,209 


51855281 


9,462,814 


6,081,138 


2,581,440 


5,367 


1,368 


All other 
trading 
revenue 


Tous autres 
revenus 
d'affaires 


36,218 


618 


998 


8,258 


1,413 
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TABLE 5. Total Wholesale Trade Establishments, by Volume of Trade Components and by Standard Industrial Classification, Canada, 1981 


TABLEAU 5. Total des établissements du commerce de gros, selon les composantes du volume des affaires et la Classification des activités économiques, 


Canada, 1981 


Standard Industrial Classification 


Classification des activités économiques 


ALL_TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Farm products - Produits agricoles 

Coal and coke - Charbon et coke 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Paper and paper products - Papier et articles en papier 

General merchandise - Marchandises en général 

Food - Produits alimentaires 

Tobacco products - Produits du tabac 

Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 
de toilette 

Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 

Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 
ameublement 

Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 

Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 
et fournitures électriques 

Farm machinery, equipment and supplies - Machines et matériel agri- 
coles 

Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 

Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 
et appareils de chauffage 

Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction 

Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 

Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Farm products - Produits agricoles 

Coal and coke - Charbon et coke 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Paper and paper products - Papier et articles en papier 

General merchandise - Marchandises en général 

Food - Produits alimentaires 

Tobacco products - Produits du tabac 

Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 
de toilette 

Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 

Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 
ameublement 

Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 

Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 
et fournitures électriques 

Farm machinery, equipment and supplies - Machines et matériel agri- 
coles 

Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 

Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 
et appareils de chauffage 

Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction 

Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 

Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


Gross commissions 
earned for buying 
or selling 
merchandise 

Volume of trade Own account sales for others 


Volume des affaires Ventes à propre compte Montant brut des 
commissions gagnées 
pour l'achat ou la 
vente de biens 
pour compte d'autrui 


thousands of dollars - milliers de dollars 


176,852,741 136,434,918 1,142,478 
29,836,662 15,273,924 371,070 
64,870 46,390 404 
27,397,410 23,521,566 216,772 
3,063,707 2,543,522 9,109 
384,918 310,022 2,063 
23,922,849 20,407, 306 94,226 
1,824,359 1,810,005 393 
1,722,606 1,617,283 7,307 
4,111,415 22 ren 88, 542 
2,306,301 1,697,085 27,031 
10,269, 722 9,425,741 27,624 
7,441,658 6,252,275 53,800 
5,700,445 5,364,534 5,410 
15,525,466 12,998, 337 58,387 
4,995,496 4,080,698 31,623 
9,491,061 5,038,504 26,732 
10,529,872 9,712,491 17,454 
1,175,513 1,136,193 979 
17,088,414 13,086, 373 103,553 


Value of goods 
bought or sold Sales of own 
on commission manufacturer 
(excluding and custom All other 
commissions) manufacturing trading revenue 


Valeur des biens Ventes propre Tous autres revenus 
achetés ou vendus fabrication et d'affaires 

à la commission fabrication 
(à l'exclusion des à façon 

commissions) 


thousands of dollars - milliers de dollars 


35,945,706 974,795 2,354,843 
15,852,893 x x 
13,524 x x 

de 195910 959 82,202 
478,217 x X 
71,764 x x 
3,264,922 73,609 82,787 
9,586 x x 
91,881 4,815 1,320 
1,890,081 12,556 7,565 
549,805 24,426 7,953 
459,369 64,307 292,680 
883,670 82,946 168,967 
105,282 12,171 213,047 
1,198,592 297,676 | 972,474 
833,498 25,422 23,955 
4,397,798 17,352 10,675 
605,118 121,971 72,838 
17,800 x x 
3,645,995 196,981 55,512 
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TABLE SA. Wholesale Merchant Establishments, by Volume of Trade Components and by Standard Industrial Classification, Canada, 1981 


TABLEAU 5A. Établissements des marchands de gros, selon les composantes du volume des affaires et la Classification des activités économiques, 


Canada, 1981 


Standard Industrial Classification 


Classification des activités économiques 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Farm products - Produits agricoles 

Coal and coke - Charbon et coke 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Paper and paper products - Papier et articles en papier 

General merchandise - Marchandises en général 

Food - Produits alimentaires 

Tobacco products - Produits du tabac 

Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 
de toilette 

Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 

Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 
ameublement 

Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 

Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 
et fournitures électriques 

Farm machinery, equipment and supplies - Machines et matériel agri- 
coles 

Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 

Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 
et appareils de chauffage 

Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction 

Scrap and waste materials - Déchets et matitres de rebut 

Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Farm products - Produits agricoles 

Coal and coke - Charbon et coke 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Paper and paper products - Papier et articles en papier 

General merchandise - Marchandises en général 

Food - Produits alimentaires 

Tobacco products - Produits du tabac 

Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 
de toilette 

Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 

Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 
ameublement 

Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 

Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 
et fournitures électriques 

Farm machinery, equipment and supplies - Machines et matériel agri- 
coles 

Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 

Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 
et appareils de chauffage 

Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 

Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 
truction 

Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 

Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


Volume of trade 


Volume des affaires 


Own account sales 


Ventes à propre compte 


Gross commissions 
earned for buying 
or selling 
merchandise 
for others 


Montant brut des 
commissions gagnées 
pour l'achat ou la 

vente de biens 
pour compte d'autrui 


thousands of dollars - milliers de dollars 


147,920,130 


19,312,660 
50,941 
23,670,727 
2,661,482 
312, 338 
21,194,765 
> 


1,652,095 
2,184,048 


1,762,862 
9,821,644 


6,617,945 


5,649,146 
14,874,864 


4,243,181 
x 


10,003,267 
1,160,070 
14,957,621 


Value of goods 
bought or sold 
on commission 
(excluding 
commissions) 


Valeur des biens 
achetés ou vendus 
à la commission 
(& l'exclusion des 
commissions) 


136,163,901 


15,223,536 
x 


23,518, 283 
2,542,534 


De 
20, 308,264 
x 


x 
2,106,815 


1,695,974 
9,424,973 


6,237,826 


5,361,233 
12,981,495 


4,066,374 
x 


9,710,092 


x 
13,034,611 


Sales of own 
manufacturer 
and custom 
manufacturing 


Ventes propre 
fabrication et 
fabrication 
à façon 


367,347 


259,065 


x 
2,101 
1,115 


x 
19,226 


All other 
trading revenue 


Tous autres revenus 
d'affaires 


thousands of dollars - milliers de dollars 


8,100,829 


3,499,155 
100 
69,563 
85,099 
1666 
719,034 

x 


26,370 
57,673 


33,198 
37,199 


120,767 


59,748 
603,130 


121,807 
x 


95,183 
3,358 
1,657,104 


969,428 


x 
12,556 


24,426 
x 


82,946 


12,171 
296,410 


x 
x 


121,971 


x 
196,611 


2,318,625 


3,584 


7,057 
x 


167,420 


212,251 
969,743 


iis: 


TABLE 5B. Agent and Broker Establishments, by Volume of Trade Components and by Standard Industrial Classification, Canada, 1981 


TABLEAU 5B. Etablissements des agents et courtiers, selon les composantes du volume des affaires et la Classification des activités économi ques, 
Canada, 1981 


Gross commissions 
earned for buying 
or selling 
merchandise 
for others 


Standard Industrial Classification Volume of trade Own account sales 


Classification des activités économiques Volume des affaires Montant brut des 

commissions gagnées 

pour l'achat ou la 
vente de biens 


pour compte d'autrui 


Ventes à propre compte 


thousands of dollars - milliers de dollars 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 28,932,611 271,017 775,131 
Farm products - Produits agricoles 10,524,001 50,388 112,004 
Coal and coke - Charbon et coke 15,929 x x 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 3,726,682 3,284 214,672 
Paper and paper products - Papier et articles en papier 402,225 988 7,994 
General merchandise - Marchandises en général 1252179 x x 
Food - Produits alimentaires 2,728,084 99,042 75,000 
Tobacco products - Produits du tabac x x x 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 

de toilette 70,511 x x 
Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie Vee, OO 5,856 855123 
Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 

ameublement 543,439 1,449 24 ,826 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 448 ,078 768 24 ,847 
Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 

et fournitures électriques 825,713 14,449 44,815 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines et matériel agri- 

coles x 515299 3,302 1,667 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 650,601 16,842 34,301 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 

et appareils de chauffage OR oS 14,324 24,025 
Metals and metal products - Métaux et produits métalliques x x x 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 

truction 526,605 25,299 135,660 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 15,444 x x 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 2,150,793 51,761 82,863 


Value of goods 
bought-or sold Sales of own 
on commission manufacturer 
(excluding and custom All other 
commissions) manufacturing trading revenue 


Valeur des biens Ventes propre Tous autres revenus 
achetés ou vendus fabrication et d'affaires 

à la commission fabrication 
(3 l'exclusion des à façon 

commissions) 


thousands of dollars - milliers de dollars 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 27,844,877 5,367 36,218 
Farm products - Produits agricoles 10,5535758 - 7,872 
Coal and coke - Charbon et coke 15,424 x x 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 3,506 , 347 - 2,380 
Paper and paper products - Papier et articles en papier 595,118 - 125 
General merchandise - Marchandises en général 70,098 x x 
Food - Produits alimentaires 2,545,888 x x 
Tobacco products - Produits du tabac x x x 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et articles 

de toilette 65,512 x x 
Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 1,832,407 - 5,982 
Household furniture and house furnishings - Meubles de maison et 

ameublement 516,607 - 895 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et accessoires 422,170 x x 
Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, appareils 

et fournitures électriques 762,903 - 1,547 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines et matériel agri- 

coles 45 ,534 - 796 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, n.c.a. 595,462 1,266 2,131 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, plomberie 

et appareils de chauffage 711,690 x x 
Metals and metal products - Métaux et produits métalliques x x x 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de cons- 

truction 509,935 - 611 
Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de rebut 14,442 x x 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 1,988,890 370 6,908 


Suid. = 


TABLE 6. Total Wholesale Trade, Number of Establishments and Volume of Trade, by Standard Industrial Classification, Canada and the Provinces, 1981 


TABLEAU 6. Total du commerce de gros, nombre d'établissements et volume des affaires, par la Classification des activités économiques, Canada et les 
provinces, 1981 
Prince Edward 
Standard Industrial Classification Newfoundland Island Nova Scotia New Brunswick 
Canada Québec 


fle-du-Prince- Nouvelle-Ecosse |Nouveau-Brunswick 


Edouard 


Classification des activités économiques Terre-Neuve 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


2,190,738 3,705,308 |13,975 


Farm products - Produits agricoles 29,836,662 35,743 77,522 
Coal and coke - Charbon et coke 64,870 x 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 27,397,410 383,540 


Paper and paper products - Papier et arti- 
cles en papier 

General merchandise - Marchandises en géné- 
ral 

Food - Produits alimentaires 

Tobacco products - Produits du tabac 

Drugs and toilet preparations - Produits 
pharmaceutiques et articles de toilette 

Apparel and dry goods - Vêtements et arti- 
cles de mercerie 

Household furniture and house furnishings - 
Meubles de maison et ameublement 

Motor vehicles and accessories - Véhicules 
à moteur et accessoires 

Electrical machinery, equipment and sup- 
plies - Machines, appareils et fournitu- 
res électriques 

Farm machinery, equipment and supplies - 
Machines et matériel agricoles 

Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 
et équipements, n.c.a. 

Hardware, plumbing and heating equipment - 
Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage 

Metals and metal products - Métaux et pro- 
duits métalliques 

Lumber and building materials - Bois d'oeu- 
vre et matériaux de construction 

Scrap and waste materials - Déchets et ma- 
tières de rebut 

Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


3,063,707 7,867 


384,918 
23,922,849 
1,824,359 


15,169 
559,875 
19,496 


1,722,606 x 


4,111,415 25,134 


2,306 , 301 31,701 


10,269,722 80,124 139,840 


7,441 ,658 118,375 28 , 802 


23,705 


5,700,445 


x 


15,525,466 126,838 276,819 142,546 


4,995,496 24,039 67,839 97,898 


9,491,061 < 11,702 8,602 


10,529,872 120,121 255,915 151,340 


1, 175,516 
17,088,414 


7,097 
139,721 


34,694 
128,113 


25,219 
303,680 


Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta 


$'000 


3,791,184 
x 
3,134,103 
1,638,172 
x 
7,215,833 
501,530 
559,736 
2,160,760 
731,002 


1,241,408 


1,887,261 
426,764 


2,778,169 


1,195,565 
1,538,909 
1,958,817 


389,231 
3,838,279 


British Columbia 


Colombie-Britannique 


$'000 

ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 67,751,415 21,816,206 7,097,285 17,672,201 19,984,713 
Farm products - Produits agricoles 4,271,705 16,750,775 x 439,554 
Coal and coke - Charbon et coke 50,689 12 x 191 x 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 14,426,836 299 491,421 4,787,670 1,503,044 
Paper and paper products - Papier et arti- 

cles en papier 801,241 x 49,719 388,948 
General merchandise - Marchandises en géné- 

ral 185, 344 x 9,680 x 
Food - Produits alimentaires 6,726,301 144 1,104,454 1,081,693 4,218,778 
Tobacco products - Produits du tabac 501,582 37,444 x 75,982 
Drugs and toilet preparations - Produits 

pharmaceutiques et articles de toilette 717,082 79,688 124,530 126,770 
Apparel and dry goods - Vétements et arti- 

cles de mercerie 1, 167,099 254,454 19,568 134,275 330,526 
Household furniture and house furnishings - 

Meubles de maison et ameublement 1,032,804 126, 358 48,999 TIME 228,688 
Motor vehicles and accessories - Véhicules 

à moteur et accessoires 5,969,481 254,062 180, 304 881,980 1,503,142 
Electrical machinery, equipment and sup- 

plies - Machines, appareils et fournitu- 

res électriques 3,719,568 349,314 63,218 529,568 715,210 
Farm machinery, equipment and supplies - 

Machines et matériel agricoles 2,185,083 467,086 1:333,907 1,012,615 170,139 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 

et équipements, n.c.a. 6,310,470 445,043 233,161 3,062,099 2, 138,999 
Hardware, plumbing and heating equipment - 

Quincaillerie, plomberie et appareils de 

chauffage 2,390,851 218,691 41,932 503,827 452,463 
Metals and metal products - Métaux et pro- 

duits métalliques 7,037,163 BD SiS 27,565 135,721 689,907 
Lumber and building materials - Bois d'oeu- 

vre et matériaux de construction 3,287,405 308,151 186,620 1,113,444 34125, 990 
Scrap and waste materials - Déchets et ma- 

ières de rebut 516,429 38, 303 15,862 60,467 86,041 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 6,453,580 696,591 521,032 1,202,550 3,775,826 
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TABLE 6A. Wholesale Merchants, Number of Establishments and Volume of Trade, by Standard Industrial Classification, Canada and the Provinces, 1981 


TABLEAU 6A. Marchands de gros, nombre d'établissements et volume des affaires, par la Classification des activités économiques, 


1981 


Metals and metal products - Métaux et pro- 
duits métalliques 590 
Lumber and building materials - Bois d'oeu- 


vre et matériaux de construction 5,213) 10,003,267 


Scrap and waste materials - Déchets et ma- 


titres de rebut 1,990} 1,160,070 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 13,005} 14,957,621 


Ont ario 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES DA 
Farm products - Produits agricoles 24 
Coal and coke - Charbon et coke 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 13% 


Paper and paper products - Papier et arti- 
cles en papier 

General merchandise - Marchandises en géné- 
ral 


Food - Produits alimentaires Dy 


Tobacco products - Produits du tabac 

Drugs and toilet preparations - Produits 
pharmaceutiques et articles de toilette 

Apparel and dry goods - Vétements et arti- 
cles de mercerie 

Household furniture and house furnishings - 
Meubles de maison et ameublement 

Motor vehicles and accessories - Véhicules 


à moteur et accessoires 5, 


Electrical machinery, equipment and sup- 
plies - Machines, appareils et fournitu- 


res électriques 3, 


Farm machinery, equipment and supplies - 


Machines et matériel agricoles 2, 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 


et équipements, n.c.a. 6, 


Hardware, plumbing and heating equipment - 
Quincaillerie, plomberie et appareils de 


chauf fage t's 


Metals and metal products - Métaux et pro- 
duits métalliques 
Lumber and building materials - Bois d'oeu- 


vre et matériaux de construction 5, 


Scrap and waste materials - Déchets et ma- 
titres de rebut 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 5, 


Standard Industrial Classification Newfoundland 
Canada 
Classification des activités économiques Terre-Neuve 
No. $'000 
nbre 
ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 50, 381)147,920, 130 
Farm products - Produits agricoles 1,146] 19,312,660 
Coal and coke - Charbon et coke 81 50,941 
Petroleum products - Dérivés du pétrole ZI 2I W235 6109 127 
Paper and paper products - Papier et arti- 
cles en papier 477 2,661,482 
Gerieral merchandise - Marchandises en géné- 
ral 699 2125558 
Food - Produits alimentaires 4,282} 21,194,765 
Tobacco products - Produits du tabac 144 x 
Drugs and toilet preparations - Produits 
pharmaceutiques et articles de toilette 530 1,652,095 
Apparel and dry goods - Vétements et arti- 
cles de mercerie 1,262 2,184,048 
Household furniture and house furnishings - 
Meubles de maison et ameublement 722 1,762,862 
Motor vehicles and accessories - Véhicules 
& moteur et accessoires 2,429 9,821,644 
Electrical machinery, equipment and sup- 
plies - Machines, appareils et fournitu- 
res électriques 2,395) 6,617,945 
Farm machinery, equipment and supplies - 
Machines et matériel agricoles 2,692 5,649,146 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 
et équipements, n.c.a. 8,097| 14,874,864 116,630 
Hardware, plumbing and heating equipment - 
Quincaillerie, plomberie et appareils de 
chauffage 1,938) 4,243,181 16,288 


x 


954,626 15, 


717,214 Fc 
x 

561,934 

747,334 

148,012 

710,814 1, 

501, 582 

703,037 

614,037 

853,229 


704,045 


479,672 
173,700 


024,993 


967,360 
x 
020,652 


516,429 
856,409 


Pri 


Île- 


Manitoba 


650,779 


354,519 
242 


003,622 
37,444 


76,342 
74,487 
96,735 


225,888 


292,948 
x 


426,789 


146,052 
x 
292,957 


38, 303 
623,489 


Canada et les provinces, 


nee Edward 

Island Nova Scotia 
du-Prince- Nouvel le-Ecosse 
Édouard 


229,968 


Saskatchewan 


6,405,472 


x 

x 
298,649 
25,246 
x 

x 

x 

x 

5,961 
35,294 


167,953 


59,238 


15,862 
494,447 


424,857 
19,496 


104,794 
x 


233,443 


34,688 
11,702 


242,815 


New Brunswick 


Nouveau-Brunswick 


$'000 


3,420,112 


x 


134,980 


x 
23,705 


134,240 


88,418 
8,602 
151,340 


25,219 
258,766 


Québec 
No. $'000 
nbre 
12,846) 29,002,398 


247 x 


x 
802} 2,592,253 


138] 1,400,986 


173 26,556 
1,507) 6,351,956 
58 x 
212 x 


691| 1,327,821 
216| 530,507 


506| 1,187,104 


576| 1,585,860 
387 x 


1,682| 2,652,140 


472] 1,106,208 
172| 1,476,295 
1,242| 1,888,848 


435 x 
3,307| 3,360,854 


British Columbia 


Alberta 


Colombie-Brit annique 


x 

191 
4,080,787 
49,719 
9,680 
994,315 

x 

x 

49,854 
43,088 


864,987 


473,317 


995,593 


2,970,671 


450,313 
x 
1,095,368 


x 
906,863 


$'000 


17,238,509 


303,418 

x 

793,136 

x 

11,660 
3,799,039 
75,982 
93,217 
89,995 
184,107 


1,423,135 


570,652 
170,139 


2,074,203 


391,057 
x 


2,983,524 


x 
3,232,088 


TABLE 68. Agents and Brokers, Number of Establishments and Volume of Trade, by Standard Industrial Classification, Canada and the Provinces, 1981 


TABLEAU 68. Agents et courtiers, nombre d'établissements et volume des affaires, par la Classification des activités économiques, Canada et les 
provinces, 1981 


Prince Edward 
Island 


Standard Industrial Classification Newfoundland Nova Scotia New Brunswick 


Canada Québec 


Classification des activités économiques Île-du-Prince- Nouvelle-Écosse |Nouveau-Brunswick 


Édouard 


Terre-Neuve 


ALL TRADES - TOTAL — TOUS LES COMMERCES 28,932,611 285,196 |1,12916,037,3547 


Farm products - Produits agricoles 10,524,001 x x 
Coal and coke - Charbon et coke 13,929 - - 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 3,726,682 132,557 541,851 
Paper and paper products - Papier et arti- 

cles en papier 402,225 x 237,186 
General merchandise - Marchandises en géné- 

ral 12,013 x 
Food - Produits alimentaires 2,728,084 863,877 
Tobacco products - Produits du tabac x x 
Drugs and toilet preparations - Produits 

pharmaceutiques et articles de toilette 70,511 x 
Apparel and dry goods - Vêtements et arti- 

cles de mercerie 1,927,367 832,938 
Household furniture and house furnishings - 

Meubles de maison et ameublement 543,439 200,495 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à 

moteur et accessoires 448,078 54,303 
Electrical machinery, equipment and sup- 

plies - Machines, appareils et fournitures 

électriques 823,713 301,401 
Farm machinery, equipment and supplies - 

Machines et matériel agricoles 51,299 x 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 

et équipements, n.c.a. 650,601 126,029 
Hardware, plumbing and heating equipment - 

Quincaillerie, plomberie et appareils de 

chauffage 7525915 87,357 
Metals and metal products - Métaux et pro- 

duits métalliques x 62,614 
Lumber and building materials - Bois d'oeu- 

vre et matériaux de construction 526,605 69,970 
Scrap and waste materials - Déchets et ma- 

tières de rebut 15,444 x 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 251305795 477,425 


British Columbia 


Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta 


Colombie-Britannique 


$'000 

ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 9,796,790 6,165,427 691,812 2,396,056 2,746,203 
Farm products - Produits agricoles 1,554,492 5,396,255 315,589 923,208 136,136 
Coal and coke - Charbon et coke x - - - 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 864,902 260,422 706 , 883 709,909 
Paper and paper products - Papier et arti- 

cles en papier 53,907 x 
General merchandise - Marchandises en géné- 

ral 9 37,332 - x 
Food - Produits alimentaires 1,015,488 100,832 419,739 
Tobacco products - Produits du tabac - - - - - 
Drugs and toilet preparations - Produits 

pharmaceutiques et articles de toilette 14,045 3,345 33,554 
Apparel and dry goods - Vétements et arti- 

cles de mercerie 553,763 159,947 240,530 
Household furniture and house furnishings - 

Meubles de maison et ameublement 179,576 29,623 44,581 
Motor vehicles and accessories - Véhicules & 

moteur et accessoires 265,436 10,174 80,007 
Electrical machinery, equipment and sup- 

plies - Machines, appareils et fournitures 

électriques 239,896 56,366 144,558 
Farm machinery, equipment and supplies - 

Machines et matériel agricoles 195583 = 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines 

et équipements, n.c.a. 285,477 64,796 
Hardware, plumbing and heating equipment - 

Quincaillerie, plomberie et appareils de 

chauffage 423,492 61,406 
Metals and metal products - Métaux et pro- 

duits métalliques x x 
Lumber and building materials - Bois d'oeu- 

vre et matériaux de construction 266,752 18,076 140,465 


Scrap and waste materials - Déchets et ma- 
tières de rebut - = x 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 597,171 295,687 543,738 
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TABLE 7. Total Wholesale Trade, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Province, 1981 


TABLEAU 7. Total du commerce de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par province, 1981 


Number of Net sales and 
locations receipts 
Provinces 
Nombre de Ventes et re- 
locaux cettes nettes 
$'000 
CANADA 26,878 131,093,186 
ADMINISTRATIVE REPORTS — RAPPORTS ADMINISTRATIFS 38,990 9,639,514 
Newfoundland - Terre-Neuve 482 1,503,608 
Administrative Reports - Rapports administratifs 517 106,061 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 120 5572009 
Administrative Reports - Rapports administratifs 144 39,840 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 875 2 572,D95 
Administrative Reports - Rapports administratifs 943 184,221 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 638 3,086,618 
Administrative Reports - Rapports administratifs 893 204,211 
Québec 6,007 29 599.2), 286 
Administrative Reports - Rapports administratifs 2,100 2,343,506 
Ontario 8,585 43,468,382 
Administrative Reports - Rapports administratifs 13,744 35 39D, 42D 
Manitoba 1,454 We 2 AS 
Administrative Reports - Rapports administratifs 1,796 407,624 
Saskatchewan 1,608 5 277,242 
Administrative Reports - Rapports administratifs 1,665 405,937 
Alberta 3,547 15,596,950 
Administrative Reports - Rapports administratifs 4472 1,169,746 
British Columbia(1) - Colombie-Britannique(1) 3,662 16,783,504 
Administrative Reports - Rapports administratifs 5,412 1,384,873 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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TABLE 7A. Wholesale Merchants, Number of Locations and Net Sales and Receipts, by Province, 1981 


TABLEAU 7A. Marchands de gros, nombre de locaux et ventes et recettes nettes, par province, 1981 


Number of Net sales and 
locations receipts 
Provinces 
Nombre de Ventes et re- 
locaux cettes nettes 
$'000 
CANADA 21,558 129,789 ,423 
ADMINISTRATIVE REPORTS - RAPPORTS ADMINISTRATIFS 38,990 9,639,514 
Newfoundland - Terre-Neuve 356 i, 2755424 
Administrative Reports - Rapports administratifs oe 106,061 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 92 3354413 
Administrative Reports - Rapports administratifs 144 39,840 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 669 2, 5445597 
Administrative Reports - Rapports administratifs 943 184,221 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 478 3,063,194 
Administrative Reports - Rapports administratifs 893 204,211 
Québec 4,853 29 ,104 5323 
Administrative Reports - Rapports administratifs 9,704 2,343,506 
Ontario 6,974 42,962,294 
Administrative Reports - Rapports administratifs 13,744 5, 595098 
Manitoba 1,039 13,230,283 
Administrative Reports - Rapports administratifs 1:796 407,624 
Saskatchewan 1520 5,214,963 
Administrative Reports - Rapports administratifs 1,665 405,937 
Alberta 25829 15,442%277 
Administrative Reports - Rapports administratifs 4,172 1,169,746 
British Columbia(1) - Colombie-Britannique(1) 2,863 16,618,960 
Administrative Reports - Rapports administratifs 35412 1,384,873 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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TABLE 8A. Percentage Distribution of Wholesale Merchant Establishments, by Volume of Trade and by 


Standard Industrial Classification, Canada, 1975, 1977, 1979 and 1981 


TABLEAU 8A. Répartition en pourcentage des établissements des marchands de gros, par volume des 


affaires et par la Classification des activités économiques, Canada, 1975, 1977, 1979 et 


1981 


Standard Industrial Classification 


19272 1977 1979 1981 
Classification des activités économiques 
per cent - pourcentage 

ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 100.0 100.0 100.0 100.0 
Farm products - Produits agricoles 1022 8.8 8.8 LE | 
Coal and coke - Charbon et coke 041 a Le ia 
Petroleum products - Dérivés du pétrole iD 24 14.3 14.2 16.0 
Paper and paper products - Papier et articles en papier 19 1.6 20 1.8 
General merchandise - Marchandises en général ZIP 4.3 0.3 0.2 
Food - Produits alimentaires 1356 16.6 1525 14.3 
Tobacco products - Produits du tabac 15 125 1.4 x 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques 

et articles de toilette 1,2 1.2 1.12 lel 
Apparel and dry goods - Vétements et articles de mercerie 210 2.2 ry! URS 
Household furniture and house furnishings - Meubles 

de maison et ameublement (eth URE WZ 1.2 
Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et 

accessoires vot 72 SE 6.6 
Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 

chines, appareils et fournitures électriques 4.4 4.3 4.6 4.5 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines et 

matériel agricoles 4.1 3.8 4.4 3,8 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, 

n°.c.a. Se) 10.8 10.9 1041 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 

plomberie et appareils de chauffage D. 326 3.2 2,9 
Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 2.9 2.1 4.1 x 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux 

de construction 8.4 ied 9.1 6.8 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 0.7 0.6 0.9 0.8 
Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. PAT 6.2 95 10.1 
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TABLE 8B. Percentage Distribution of Agent and Broker Establishments, by Volume of Trade and by 


Standard Industrial Classification, Canada, 1976, 1978, 1980 and 1981 


TABLEAU 8B. Répartition en pourcentage des établissements des agents et courtiers, par volume des 


affaires et par la Classification des activités économiques, Canada, 1976, 1978, 1980 et 


1981 


Standard Industrial Classification 


Classification des activités économiques 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Farm products - Produits agricoles 

Coal and coke - Charbon et coke 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Paper and paper products - Papier et articles en papier 
General merchandise - Marchandises en général 

Food - Produits alimentaires 

Tobacco products - Produits du tabac 


Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques 
et articles de toilette 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 


Household furniture and house furnishings - Meubles 
de maison et ameublement 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et 
accessoires 


Electrical machinery, equipment and supplies - Ma- 
chines, appareils et fournitures électriques 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines et 
matériel agricoles 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, 
n.ces. 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 
plomberie et appareils de chauffage 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux 
de construction 


Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


1976 


1.4 


Died 


1978 


per cent - pourcentage 


1980 


2.0 
2155 


0.2 


0.1 


3.9 


1981 


1.6 


2.8 


0.2 


0.1 


7.4 


= £51 
TABLE 9A. Percentage Distribution of Wholesale Merchant Establishments, by Volume of Trade, Canada and 
the Provinces, 1975, 1977, 1979 and 1981 


TABLEAU 9A. Répartition en pourcentage des établissements des marchands de gros, par volume des 
affaires, Canada et les provinces, 1975, 1977, 1979 et 1981 


Provinces 1975 1227 19279 1981 


per cent - pourcentage 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 100.0 100.0 100.0 100.0 
pete unalone - Terre-Neuve 122 1.0 0.8 0.7 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 0.2 0.2 0.2 0.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 1.4 1.4 162 ral 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 1.2 2.0 2.6 feb) 
Québec 24.0 Ue 71 23.0 19.6 
Ontario 40.4 40.1 39.0 3902 
Manitoba 12.6 11.4 10.5 10.6 
Saskatchewan 5x 1 Je 338 4.3 
Alberta 6.1 6.9 8.4 10.3 
British Columbia(1) - Colombie-Britannique(1) 9.8 10%7 mia 1187 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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TABLE 9B. Percentage Distribution of Agent and Broker Establishments, by Volume of Trade, Canada and 
the Provinces, 1976, 1978, 1980 and 1981 


TABLEAU 9B. Répartition en pourcentage des établissements des agents et courtiers, par volume des 


affaires, Canada et les provinces, 1976, 1978, 1980 et 1981 


Provinces 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 


British Columbia(1) - Colombie-Britannique(1) 


(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


1976 


100.0 


lee 


0.1 


153 


1.0 


12.0 


F2 


4.2 


7.1 


10.3 


1978 


per cent - pourcentage 


100.0 


0.8 


01 


ko 


0.9 


13.4 


34.0 


25.6 


de 1 


9.0 


JT 


1980 


100.0 


0.7 


1.6 


0.8 


12.8 


3.8 


6.4 


15.3 


1981 


100.0 


0.8 


0.2 


1.8 


20.9 


3348 


2.4 


8.3 


9.5 


= (530s 
TABLE 10. Wholesale Merchant Establishments by Gross Margin and by Standard Industrial Classification, 
Canada, 1975, 1977, 1979 and 1981 


TABLEAU 10. Etablissements des marchands de gros selon la marge bénéficiaire brute et la 
Classification des activités économiques, Canada, 1975, 1977, 1979 et 1981 


Standard Industrial Classification 


1975 1977 1979 1981 
Classification des activités économiques 


per cent - pourcentage 


ALL TRADES - TOTAL — TOUS LES COMMERCES 26 24 20 20 
Farm products - Produits agricoles 15) 9 8 14 
Coal and coke - Charbon et coke 19 22 25 17 
Petroleum products - Dérivés du pétrole 49 44 22 21 
Paper and paper products - Papier et articles en papier 16 19 19 19 
General merchandise - Marchandises en général #1 9 20 19 
Food - Produits alimentaires 1 11 11 10 
Tobacco products - Produits du tabac 9 9 12 12 
Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques 

et articles de toilette 19 20 23 21 
Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 25 25 24 25 


Household furniture and house furnishings - Meubles 
de maison et ameublement 26 25 26 28 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à mcteur et 
accessoires 25 Dal 28 26 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, 


appareils et fournitures électriques 25 LD 26 29 
Farm machinery, equipment and supplies - Machines et 

matériel agricoles 24 22 21 25 
Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements. 

N.Cede 35 34 25 30 
Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 

plomberie et appareils de chauffage 29 23 23 24 
Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 20 23 18 15 
Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux 

de construction 24 21 19 20 
Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 36 38 31 26 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. Zh 26 22 21 
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TABLE 11. Wholesale Merchant Establishments, Net Sales and Receipts by Class of Customer and Standard Industrial Classification, Canada, 1981 


TABLEAU 11. Établissements des marchands de gros, ventes et recettes nettes par type de clientèle et par Classification des activités économiques, 


Canada, 1981 


Standard Industrial Classification 


Classification des activités économiques 


ALL TRADES - TOTAL - TOUS LES COMMERCES 


Farm products - Produits agricoles 

Coal and coke - Charbon et coke 

Petroleum products - Dérivés du pétrole 

Paper and paper products - Papier et articles en papier 
General merchandise - Marchandises en général 

Food - Produits alimentaires 

Tobacco products - Produits du tabac 


Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et 
articles de toilette 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 


Household furniture and house furnishings - Meubles de maison 
et ameublement 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et acces- 
soires 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, 
appareils et fournitures électriques 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines et maté- 
riel agricoles 


Machinery and equipment, n.e.s. - Machines et équipements, 
Nel a. 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 
plomberie et appareils de chauffage 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux de 
construction 


Scrap and waste materials - Déchets et matières de rebut 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


Net sales 
and 
receipts 
Ventes et 


recettes 
nettes 


$'000 


139,819, 301 


15,813,505 
50,841 
23,601,164 
2,576,383 
310,672 
20,475,731 


x 


1,625,725 


2,126,375 


1,729,664 


9,784,445 


6,497,178 


5,589,398 


14,271,735 


4,121,374 


x 


9,908,084 
1156, 711 


13,300,516 


Retailers 
for resale 


Détaillants|Industriels, 


pour la 
revente 


25.2 


17.8 


Industrial 

commercial 

and other 
users 


commergants 
et autres 
consomma- 
teurs non 
ménagers 


Other 


Farmers for 


wholesalers|use in farm 


for resale 


Autres 
grossistes 
pour la 
revente 


per cent - pourcentage 


12.9 


11.1 


727 


8.0 


17.8 


production 


Agriculteurs |Consommateurs 


pour la 
production 
de la ferme 


5.2 


59.3 


0.9 


0.5 


0.3 


15 
0.4 


16.7 


Household 

consumers or 

individuals 

for personal 
use 


ménagers ou 

particuliers 
pour usage 
personnel 


3.7 


19.6 


Foreign 
markets 
(exports) 


Marchés 
étrangers 
(exportations) 


Appendix | Appendice | 
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Standard 
Industrial 
Classification 
(SIC) - 1970 
Code 


Classification 
des activités 
économiques 
(CAE) - 1970 
numéros de code 


Kind-of- 
business 
(KOB) 
Code 


Genre 

de 
commerce 
(GDC ) 


numéros de code 


Kind-of-business categories by Standard Industrial 
Classification Classes 


Genres de commerce d'aprés la Classification des 
activités économiques 


EEE RERO En Er 


602 


606 


608 


611 


612 


614 


01 
02 
99 


01 


01 


01 
02 
05 


99 


01 


Farm products - Produits agricoles 


Livestock - Bétail 

Grain - Céréales 

Other and miscellaneous farm products - Produits agricoles 
autres et divers 


Coal and coke - Charbon et coke 


Coal and coke - Charbon et coke 


Petroleum products - Dérivés du pétrole 


Petroleum products - Dérivés du pétrole 


Paper and paper products - Papier et articles en papier 


Fine papers - Papiers fins 

Newsprint - Papier journal 

Stationery and office supplies - Papeterie et fournitures de 
bureau 

Other and miscellaneous paper and paper products - Autres 
papiers et articles en papier 


General merchandise - Marchandises en général 


General merchandise - Marchandises en général 


Food - Produits alimentaires 


Confectionery - Confiserie 

Dairy products - Produits laitiers 

Poultry and eggs - Volailles et oeufs 

Fish and sea foods - Fruits de mer 

Frozen foods - Aliments congelés 

Fresh fruits and vegetables - Fruits et léqumes frais 

Meats and meat products - Viandes et produits de la viande 

Biscuits and other flour confectionery and bakery products - 
Biscuits et autres produits à base de farine; autres 
produits de la boulangerie 

Canned foods - Conserves 

Flour - Farine 

Other food specialties - Autres spécialités alimentaires 

Miscellaneous foods - Aliments divers 
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Standard Kind-of- 
Industrial business 
Classification (KOB) 

(SIC) - 1970 Code 

Code 

Classification Genre 

des activités de 

économiques commerce 

(CAE) - 1970 (GDC) 

numéros de code numéros de code 


Kind-of-business categories by Standard Industrial 
Classification Classes 


Genres de commerce d'aprés la Classification des 
activités économiques 


Orr SSS 


615 


01 


616 


01 


02 


29 


617 


618 


01 
02 
03 
04 


99 


Tobacco products - Produits du tabac 


Tobacco products - Produits du tabac 


Drugs and toilet preparations - Produits pharmaceutiques et 


articles de toilette 


Drugs - Produits pharmaceutiques 

Toilet soaps and toilet preparations - Savon de toilette et 
articles de toilette 

Drugs sundries and miscellaneous drugs and toilet prep- 
arations - Articles divers vendus dans les pharmacies; 
divers produits pharmaceutiques; divers articles de 
toilette 


Apparel and dry goods - Vêtements et articles de mercerie 


Men's and boys' clothing and furnishings - Vêtements pour 
hommes et garçons 

Women's and misses' and children's outerwear - Vêtements 
pour femmes, jeunes filles et enfants 

Women's, misses' and children's hosiery, underwear and 
apparel accessories - Bas, sous-vêtements et accessoires 
pour femmes, jeunes filles et enfants 

Furs and fur clothing - Fourrure et vêtements de fourrure 

Shoes and other footwear - Chaussures et autres articles 
chaussants 

Piece goods - Tissu en pièces 

Notions - Articles de mercerie 

Other and miscellaneous apparel and dry goods - Vêtements et 
articles de mercerie autres et divers 


Household furniture and house furnishings - Meubles de 


maison et ameublement 


Household furniture - Meubles 

Household china, glassware, crockery and pottery - Porce- 
laine, verrerie, faience et poterie ménagéres 

Floor coverings - Revêtements du sol 

Household linens, draperies and other textile house furnish- 
ings- Linge de maison, rideaux et autres articles ménagers 
en tissu 

Other and miscellaneous household furniture and house 
furnishings - Meubles et articles d'ameublement autres et 
divers 


on. CSE xe 
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Standard Kind-of- 
Industrial business 
Classification (KOB) 

(SIC) - 1970 Code 

Code 

Classification Genre 

des activités de 

économiques commerce 

(CAE) - 1970 (GDC) 

numéros de code numéros de code 


Kind-of-business categories by Standard Industrial 
Classification Classes 


Genres de commerce d'aprés la Classification des 
activités économiques 


EE ee ee ee eS SS  —.—. —.. 


619 


01 


02 


03 
04 


oF 


621 


01 


02 


03 


04 


05 


99 


622 


01 


623 


01 


02 


03 


04 


05 


Motor vehicles and accessories - Véhicules à moteur et 
Motor vehicles and accessories = yenicules «a mOCEUr ET 
accessoires 


Motor vehicles - Véhicules à moteur 

Automotive parts, accessories and supplies - Pièces 
accessoires et fournitures automobiles 

Tires and tubes - Pneus et chambres à air 

Service station equipment and supplies - Équipement et 
fournitures destinés aux stations-service 

Miscellaneous motor vehicles and accessories - Véhicules à 
moteur et accessoires divers 


Electrical machinery, equipment and supplies - Machines, 
appareils et fournitures électriques 


Household electrical appliances and supplies - Appareils et 
fournitures électro-ménagers 

Household electronic equipment and supplies - Appareils et 
fournitures radio-électriques 

Electrical wiring supplies and electrical construction 
materials - Fils, appareillage d'instalation et matériel 
d'éclairage électriques 

Electrical generation and transmission equipment and sup- 
plies - Machines et matériel de production et de distri- 
bution d'électricité 

Electronic equipment and supplies - Matériel et fournitures 
électroniques 

Other and miscellaneous electrical and electronic machinery, 
equipment and supplies - Machines, matériel et fournitures 
électriques et électroniques autres et divers 


Farm machinery and equipment - Machines et matériel 
agricoles 


Farm machinery, equipment and supplies - Machines, matériel 
et fournitures agricoles 


Machinery and equipment - Machines et équipements 


Office furniture machinery and equipment - Meubles, machines 
et matériel de bureau 

Commercial machinery, equipment and supplies - Machines, 
matériel et fournitures pour le commerce 

Construction machinery, equipment and supplies - Machines, 
matériel et fournitures pour les travaux publics et le 
bâtiment 

Mining, oil-well and oil-refining machinery, equipment and 
supplies - Machines, matériel et fournitures pour l'ex- 
traction minière et le raffinage du pétrole 
Industrial machinery, equipment and supplies - Machines, 
matériel et fournitures industriels 
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Standard Kind-of- 
Industrial business 
Classification (KOB) 

cSt) = 1970 Code 

Code 

Classification Genre 

des activités de 

économiques commerce 

(CAE) - 1970 (GDC) 

numéros de code numéros de code 


Kind-of-business categories by Standard Industrial 
Classification Classes 


Genres de commerce d'après la Classification des 
activités économiques 
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06 


07 


08 


99 


624 


01 


02 


03 


27 


625 


01 


02 


03 


22 


626 


01 


02 


03 
29 


Machinery and equipment - Concluded - Machines et équipe- 


ments - fin 


Professional equipment and supplies - Matériel et fourni- 
tures médicaux, scientifiques, artistiques et scolaires 

Service machinery and equipment - Machines et matériel 
utilisés dans les services 

Transportation véhicles and equipment (excluding motor 
vehicles) - Véhicules et matériel de transport (à l'ex- 
clusion des véhicules à moteur) 

Miscellaneous machinery, equipment and supplies - Machines 
équipement et fournitures divers 


Hardware, plumbing and heating equipment - Quincaillerie, 
plomberie et appareils de chauffage 


Hardware - Quincaillerie 

Air-conditioning and ventilating equipment - Appareils de 
climatisation et de ventilation 

Plumbing and heating equipment and supplies - Appareils et 
fournitures de plomberie et de chauffage 

Other and miscellaneous hardware, plumbing, heating and air- 
conditioning equipment - Articles de quincaillerie, de 
plomberie, de chauffage et de climatisation autres et 
divers 


Metals and metal products - Métaux et produits métalliques 


Iron and steel primary forms and structural shapes - Formes 
primaires du fer et de l'acier et profilés de charpente 
Other iron and steel products - Autres produits en fer et en 
acier 

Non-ferrous metals and metal products - Métaux et produits 
métalliques non ferreux 

Other and miscellaneous metals and metal products - Métaux 
et produits métalliques autres et divers 


Lumber and building materials - Bois d'oeuvre et matériaux 


de construction 


Lumber, plywood and millwork - Bois d'oeuvre, contre-plaqués 
et menuiserie de bâtiment 

Paints, glass and wallpaper - Peintures, verre et papier 
peint 

Other building materials - Autres matériaux de construction 

Miscellaneous lumber and building materials - Divers bois 
d'oeuvre et matériaux de construction 
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Standard Kind-of- 
Industrial business 
Classification (KOB) 

(SIC) - 1970 Code 

Code 

Classification Genre 

des activités de 

économiques commerce 

(CAË) - 1970 (GDC) 

numéros de code numéros de code 


Kind-of-business categories by Standard Industrial 
Classification Classes 


Genres de commerce d'après la Classification des 
activités économiques 


EEE nn n=mmm 


627 


01 


629 


01 


02 


03 


04 


05 


06 


07 
08 


09 


10 


11 
12 


13 


99 


Scrap and waste materials - Déchets et matiéres de rebut 


Auto wreckers - Démolisseurs de véhicules 
Other scrap and waste materials - Autres déchets et matiéres 
de rebut 


Wholesalers, n.e.s. - Grossistes, n.c.a. 


Farm supplies: Agricultural feeds - Fournitures agricoles: 
provendes 

Farm supplies: Seeds and seed processing - Fournitures agri- 
coles: semences et transformation de semences 

Other and miscellaneous farm supplies - Fournitures agri- 
coles autres et diverses 

Toys, novelties and fireworks - Jouets, nouveautés et pièces 
pyrotechniques 

Amusement and sporting goods - Articles de sport et articles 
de récréation 

Photographic equipments and supplies - Équipement et four- 
nitures photographiques 

Alcoholic beverages - Boissons alcooliques 

Industrial and household chemicals - Produits chimiques à 
usage industriel et ménager 

Pulpwood and other forest products - Bois à pâte et autres 
produits forestiers 

Musical instruments and accessories - Instruments de musique 
et accessoires 

Jewellery and watches - Bijoux et montres 

Books, periodicals and newspapers - Livres, périodiques et 
journaux 

Second-hand goods (except machinery and automotive) - Mar- 
chandises d'occasion (à l'exclusion des machines et des 
véhicules à moteur) 

Other and miscellaneous kinds of business - Genres de 
commerce autres et divers 


Note: For a more detailed description of the "Kind-of-business" categories within each SIC group 
contact the Wholesale Trade Section, Merchandising and Services Division, Statistics Canada, 


Ottawa, K1A OV4. 


Nota: Pour une description plus détaillée des catégories de "Genre de commerce" pour les différents 
groupes de la CAE, communiquer avec la Section du commerce de gros, Division du commerce et des 


services, Ottawa K1A OV4, 


Appendix Il Appendice Il 


TERMS EMPLOYED IN THE SURVEY 


The information provided in this appendix 
consists of definitions or clarifications of 
various key terms employed in the 1981 
Wholesale Trade Survey. These are presented 
not in alphabetical order but rather in the 
order of their appearance in the Merchan- 
dising business establishment questionnaire 
and under the same headings. With reference 
to the individual business locations ques- 
tionnaire, the terminology and hence the 
definitions, are basically the same as those 
employed in the Merchandising business 
establishment questionnaire; consequently, 
the following remarks pertain to both types 
of form. 


Description of Business 


Reporting period - The 1981 calendar year or 
financial year ending at any time between 
April 1, 1981 and March 31, 1982. 


Kind-of-business - The respondents’ were 
asked to describe their kind-of-business "as 
it is generally known", and to provide the 
percentage of their sales by "main commodity 
lines" or type of service rendered. 


Type of operation - One of the following was 
to be indicated: co-operative marketing 
association (an establishment operated by a 
co-operating association primarily for the 
purpose of marketing the products of its 
members); wholesale merchant (an establish- 
ment which handles merchandise on its own 
account, i.e., takes ownership of merchan- 
dise in the course of doing business); agent 
and broker (an establishment which earns 
most of its revenue by handling merchandise 
transactions on a commission basis); manu- 
facturers' sales branch (operated by one or 
more firms that have one or more manufac- 
turing plants located in Canada or 
elsewhere); or retailer. 


Sales by class of customers - In this sec- 
tion,respondents were asked to provide the 
approximate percentage of their sales by 
type of end user: household consumer; farmer 
for use in farm production; industrial, 
commercial or other users; retailers for 
resale; other wholesalers for resale; 
foreign markets. 


Trading statement 


(a) Net sales and receipts - Total net sales 
of goods and services (gross sales less 
returns, adjustments and discounts) and 
all other kinds of revenue during the 
year. If used merchandise was accepted 
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TERMES UTILISES LORS DE L'ENQUÊTE 


L'appendice renferme des définitions ou clari- 
fie certains termes importants utilisés lors de 
l'enquête sur le commerce de gros de 1981. On ne 
suit pas l'ordre alphabétique mais plutôt celui 
dans lequel ces expressions se présentent dans le 
questionnaire sur les établissements de commerce 
et sous les mêmes rubriques. En ce qui concerne 
le questionnaire sur locaux d'affaires indivi- 
duels, la terminologie et par le fait même les 
définitions, sont sensiblement les mêmes que 
celles présentées dans le questionnaire sur les 
établissements; ainsi, les observations suivantes 
s'appliquent aux deux types de formulaires. 


Description de l'entreprise 


Période d'exploitation - L'année du calendrier de 
1981 ou toutes années financières se terminant 
entre le 1€T avril et le 31 mars 1982. 


Genre de commerce - On a demandé aux répondants 
de décrire leur genre de commerce "tel qu'il est 
généralement connu" et de donner la répartition 
en pourcentage des ventes "par principaux groupes 
de marchandises ou de services". 


Genre d'exploitation - Il fallait indiquer l'un 
des genres suivants: coopérative de vente (éta- 
blissement exploité par une coopérative en vue, 
principalement, de la vente des produits de ses 
membres); grossiste (établissement qui achète et 
vend à son compte, c'est-à-dire qui se rend ac- 
quéreur de la marchandise dans son commerce); 
agent et courtier (établissement dont la plupart 
des recettes proviennent du commerce des marchan- 
dises à commission); succursale de vente des 
fabricants (exploitée par une ou plusieurs entre- 
prises ayant une ou plusieurs usines situé(s) au 
Canada ou ailleurs); ou magasin de détail. 


Ventes par type de clientèle - Dans cette sec- 
tion, on demandait aux répondants de donner une 
répartition en pourcentage du total de leurs ven- 
tes par catégorie de clients; aux consommateurs 
ménagers ou aux particuliers pour usage person- 
nel; aux agriculteurs pour la production de la 
ferme; aux industriels, commerçants et autres 
consommateurs non ménagers; aux détaillants pour 
la revente; à d'autres grossistes pour la re- 
vente; sur les marchés étrangers. 


Résultats d'exploitation 


a) Ventes et recettes nettes - Montant total des 
ventes nettes des biens et de service (ventes 
brutes, moins les marchandises retournées, les 
ajustements et les rabais) ainsi que toutes 
les autres recettes de l'année. Si une mar- 


(b) 


in part payment, the selling value 
before deduction of trade-in allowance 
was to be reported. Respondent was also 
asked to exclude sales taxes collected 
for remittance to a government agency. 
"Net sales and receipts" comprises the 
following sub-items: 


Net sales of new and used goods 
purchased for resale on own account - 
Total net sales of new and used goods 
purchased for resale on own account 
which received no processing by the 
establishment apart from the usual mer- 
chandising functions of breaking bulk, 
grading, repacking, blending, etc. 


Gross commissions earned - The total 
commission revenue earned for buying 
and/or selling merchandise on account of 
others (not to be confused with the 
value of the goods bought or sold on 
commission; see below). 


Revenue from custom manufacturing - The 
total revenue from custom manufacturing 
and from sales of goods manufactured by 
the respondent or by another firm on a 
custom basis (using materials owned by 
the establishment). 


Revenue from repairs, rentals and other 
services - Total revenue from repairs, 
rentals of machinery and equipment, 
warehousing and all other services. 


Revenue from installation, construction 


or sub-contract work - Total revenue 
from installation of goods sold, con- 
struction or sub-contract work. The 


selling value of merchandise used for 
these purposes were to be included in 
"Net sales of new and used goods pur- 
chased for resale on own account" or 


"Revenue from custom manufacturing" 
whichever is appropriate. 

Other operating revenue - All other 
operating revenue not reported else- 
where. Non-trading revenue was to be 
excluded. 


All other non-operating revenue - All 
other revenue, including subsidies, rent 
of premises, interest and dividends 
received. 


Value of goods bought or sold on commis- 
sion - The total value of goods bought 
or sold by the respondent on a commis- 
sion basis. 
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chandise usagée a été acceptée comme paiement 
partiel, il fallait indiquer la valeur de la 
marchandise vendue avant déduction pour la re- 
prise. Le répondant devait omettre également 
les taxes perçues pour le compte d'un orga- 
nisme public. Le poste “ventes et recettes 
nettes" comprend les éléments suivants: 


marchandises neuves ou d'oc- 
pour la revente à propre 
compte - Montant total des ventes nettes de 
marchandises qui ont été achetées pour la re- 
vente à propre compte, qui n'ont subi aucune 
transformation par l'établissement, sauf en ce 
qui concerne les fonctions commerciales nor- 
males telles que le fait de répartir des 
marchandises en vrac, classer par qualité, 
réemballer, mélanger, etc. 


Ventes nettes de 
casion achetées 


Montant brut des commissions gagnées - Montant 
total des commissions brutes touchées pour 
l'achat et/ou la vente des marchandises pour 
le compte d'autrui (ne pas confondre avec la 
valeur des marchandises achetées ou vendues à 
la commission; voir ci-après). 


Recettes provenant de la fabrication à façon - 
Montant total des recettes provenant de la fa- 
brication à façon et de la vente de produits 
fabriqués par le répondant ou fabriqués à 
façon par une autre entreprise (en utilisant 


des matières appartenant à l'établissement). 


Recettes provenant des réparations, de la lo- 
cation et des autres services - Montant total 
des recettes provenant des travaux de répara- 
tion, de la location de machines et de maté- 
riel, de l'entreposage et de tous les autres 
services. 


Recettes provenant de l'installation, de la 
construction ou du travail en sous-traitance - 
Montant total des recettes provenant de l'ins- 
tallation de marchandises vendues, de la cons- 
truction ou du travail en sous-traitance. La 
valeur des marchandises utilisées à ces fins 
devait être incluse selon le cas, dans "ventes 
nettes de marchandises neuves ou d'occasion 
achetées pour la revente pour compte propre" 
ou "recettes provenant de la fabrication à 
façon". 


Autres recettes d'exploitation - Toutes les 
autres recettes qui ne figurent pas ailleurs. 
Il ne fallait pas compter les autres recettes 
hors d'exploitation. 


Toutes autres recettes hors d'exploitation - 
Toutes les autres recettes y compris les sub- 
ventions, la location de locaux, les intérêts 
et les dividendes reçus. 


b) Valeur des marchandises achetées ou vendues à 


la commission - Valeur totale des marchandises 
que le répondant a achetées ou vendues à la 
commission. 


(c) 


(d) 


(e) 


Volume of Trade - The volume of trade 
refers to the summation of net sales and 
receipts (net sales of new and used 
goods purchased for resale on own ac- 
count, gross commissions earned, revenue 
from custom manufacturing, revenue from 
repairs, rentals and other services, re- 
venue from installation, construction or 
sub-contract work, and other operating 
revenue) and the value of goods bought 
or sold on commission. 


Purchases - Respondents were asked to 
report purchases (gross value less re- 
turns, adjustments and discounts) at 
delivered price (including freight, 
insurance, commissions paid to buying 
agents, import duties and other related 
specific costs). Purchases comprise the 
following sub-items: 


Goods purchased for resale - The cost of 
new and used goods purchased for resale 
including the purchase value of trade- 
ins. 


Components, semi-finished goods and ma- 
terials - The cost of components, semi- 
finished goods and materials bought for 
manufacturing, construction, sub-con- 
tract work and repair. 


Opening and closing inventories - Res- 
pondents were asked to report the value 
of goods held for resale and goods for 
use in manufacturing as well as raw ma- 
terials, semi-finished goods, and work 
in process. Included was the value of 
merchandise held on consignment for the 
establishment by other firms; excluded 
was the value of merchandise held by the 
establishment on consignment from other 
firms, store and office supplies and any 
other supplies not charged to cost of 
sales. 
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c) 


d) 


e) 


Volume des affaires - Le volume des affaires 


réfère à l'addition des ventes et recettes 
nettes (les ventes nettes de marchandises 
neuves ou d'occasion achetées pour la revente 


à propre compte, le montant brut des commis- 
sions gangées, les recettes provenant de la 
fabrication à façon, les recettes provenant 
des réparations, de la location et des autres 
services, les recettes provenant de l'instal- 
lation, de la construction ou du travail en 
sous-traitance et les autres recettes d'ex- 
ploitation) et la valeur des marchandises 
achetées ou vendues à la commission. 


Achats - On demandait aux répondants d'indi- 
quer le montant net des achats (montant brut 
moins les marchandises retournées, les ajuste- 
ments et les rabais) au prix de livraison (y 
compris les frais de transport, l'assurance, 
les commissions payés aux agents d'achat, les 
droits de douane et certains autres frais con- 
nexes). Le poste "achats" comprend les élé- 
ments suivants: 


Marchandises achetées en vue de la revente - 
Le prix des marchandises neuves ou d'occasion 
achetées en vue de la revente y compris la 
valeur d'achat des reprises. 


Piéces, produits semi-finis et matiéres - Le 
prix de revient des piéces, des produits semi- 
finis et des matières achetées en vue de la 
fabrication, de la construction, du travail en 
sous-traitance et de la réparation. 


Stock d'ouverture et de fermeture - On deman- 
dait aux répondants d'indiquer la valeur des 
marchandises détenues pour la revente et des 
marchandises fabriquées, ainsi que celle des 
matières premières, des produits semi-finis et 
des produits en cours de fabrication. Ce poste 
comprenait les marchandises que d'autres en- 
treprises gardent en consignation pour l'éta- 
blissement mais on ne comptait pas ici les 
marchandises détenues en consignation pour le 
compte d'autrui, les fournitures de magasin et 
de bureau ainsi que celles qui ne sont pas 
déclarées sous les frais de vente. 
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4 + Statistics Canada Statistique Canada 
Merchandising and Services Division 
MERCHANDISING BUSINESSES 
SURVEY, 1981 


In all correspondence concerning this questionnaire, 
please quote this number below. 


Collected under the authority of the 
Statistics Act, Chapter 15, Statutes 
of Canada 1970-71-72. 


Complete and mail within 
30 days of receipt. 


Mailing address (Please correct if necessary) 


3 


INSTRUCTIONS 
. Reporting Year — Report must cover your most recent year ending between April 1, 1981 and March 31, 1982. 
29 30 
from ES ne ae to Leg beg. Free 
Day Month Year Day Month Year 


. Omit cents on all dollar value entries. Complete all entries, entering ‘‘nil”’ when the question does not apply. 


. In case accounting data are not available, please report using careful estimates. 


4. The report should cover all business locations and ancillary units such as head office, warchouses, garages, laboratories, sales offices, etc. 


1 


. CHANGE OF OWNERSHIP 


st 


If this business changed hands during 1981, complete for the portion of the year you were in operation and indicate below the name and address of the operator for 


the other portion. 


(a) Date on which business changed hands 


(b) Name of the other operator 


(c) Present address of other operator 


(number and street) (city) 


2. KIND OF BUSINESS 


Describe your business as it is generally known (e.g. grocery wholesaler, drug importer): 


(province) (postal code) 


Glee 


For classification purposes, give approximate percentage of net sales and receipts by main commodity line or type of service rendered such as: groceries, fresh fruits, 


hardware, mining machinery, lumber, automotive equipment, etc. 


%o 7 


3. TYPE OF OPERATION 


Various types of operation are described below. Please examine these carefully and check (V) the One that b 
combination of two or more of these types, check the one which accounts for the largest part of your gross profit. 


est describes your operation. If your business is a 


Co-operative Marketing Association: An establishment operated by a co-operative association primarily for the purpose of marketing the products of its members. 


0410 

Wholesale Merchant: An establishment which handles merchandise on its own account, 1.e., takes ownership of merchandise in the course of doing business. 20 

Agent or Broker: An establishment which carns most of its revenue by handling merchandise transactions on a commission basis. 30 

Manufacturers Sales Branch: a) Operated by a firm (or firms) that has a manufacturing plant (or plants) in Canada. 4 
5 


b) Operated by a firm (or firms) that has a manufacturing plant (or plants) OUTSIDI 


Canada. 


Retailer: 


60 


Other (specify): 


7 
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Français au verso 


Canada 


4. SALES BY CLASS OF CUSTOMERS 
Approximate percentage of your sales made directly to: 


(a) Household consumers or individuals for personal use 


05 
(b) Farmers for use in farm production (implements, feed, tractor fuel, etc.) but not for farm household which should be reported under (a) 

06 
(c) Industrial, commercial, and other users (institutions, governments, contractors, professionals, etc.) 

07 
(d) Retailers for resale 

08 
(e) Other wholesalers for resale 

09 
(f) Foreign markets (ex ports) 10 


5. NET SALES AND RECEIPTS 


Report net sales of goods and services (gross sales less returns, adjustments and discounts) and all other kinds of revenue during the 
year. Do not deduct trade-in allowances. Exclude sales taxes collected by you for remittance to a government agency. 
(omit cents) 


(a) Net sales of new and used goods purchased for resale on own account which received no processing by you apart from the usual 
merchandising tunctions:of breakingsbilikeeeradings xepackina.biendingmetcm ses. tt an ree. enone 


(b) Gross commissions carned for buying and/or selling merchandise on account of others 


(c) Revenue from custom manufacturing and from sales of goods manufactured by you or by another firm on a custom basis for you 
(Usingsmatentalsiowned' by VOulie ss wtEr RE ow eo oe tna ohana EE ee ne sities: Gala cela leu te Manse. td 


(d) Revenue from repairs, rentals of machinery and equipment, warehousing and all other services. . .............,...... 

(e) Revenue from installation of goods sold, construction or sub-contract work. Report value of merchandise under (a) or (c) above, 
whichevenistappropriate. 4 toh SS AE Sa cea tet © baa sl eee PR TE ER NE ins, teas 16 

GhiOthemoperating rey.cnvichherae mat eee ROEM 5 So oas Gan le tu noie nos merite de vus 17 

(g) hotalloperating revenue (sumiror (ay tor D) EN gener hee key ieee: ee Met ye gece  e ices eey ho Praaate veel caveat et ste 

(h) All non-operating revenue, including subsidies, rent of premises, interest and dividends received. ................... 


Dollars 


6. VALUE OF GOODS BOUGHT OR SOLD ON COMMISSION (omit cents) 


Report the value of goods bought or sold on commission reported under 5(b) above. 


ÉSTDIMALEN NEC CS SAVE NE en er he woh RPE EUS BTS ihe, Ome Te OT eRe omen be user eee eh Ging coy ua ve) te 1, 800 muets 


7. PURCHASES 


Dollars 


Report net purchases (gross value less returns, adjustments and discounts) at delivered price (including freight, insurance, commissions (omit cents) 


paid to buying agents, import duties and other related specific costs): 


(a) Cost of new and used goods purchased for resale, including purchase value of trade-ins ......................... 20 


(b) Cost of components, semi-finished goods and materials bought for manufacturing, construction, sub-contract work and repair . . 21 


(c) Motalipurchasesi(sumof:(a):and (D) above) RE ER ee ee Sine Roger og wl ease eme 22 


8. INVENTORY 


Report the value of goods held by you for resale and goods manufactured by you as well as raw materials, semi-finished goods, and 
work in process. Include merchandise held on consignment foryou by other firms. I:\clude merchandise held by you on consignment Dollars 
from other firms, store and office supplies and any other supplies not charged to cost of sales. (omit cents) 


LAN O DONRINPANVENTO LV marae wap ona te hea gtr eee) etn Me errr Wg Daten ieee ines icay ates ey hs, eo qeons A@remaeiyahe) Sb aal ect. ce Cals 


(5) CROSTINI, Se EE En ele Ne ee CRO Cnet) 


9. BUSINESS LOCATIONS 
If this report covers more than one business location and you did not receive a location report, 
please list all your locations below: 


Name Address 


(a) Head Office 


(b) Locations 


D 


(If space is insufficient, list locations on separate sheet(s) and attach to this report) 
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10. Please enter the appropriate number below so that, in future years, Statistics Canada, in the interest of reducing the burden of response, can have access to data 
already supplied to Revenue Canada. The Statistics Act gives Statistics Canada such access. Any information thus obtained by Statistics Canada is to be used for 
statistical purposes only and is subject to the same rules of confidentiality as the information collected by Statistics Canada directly from respondents. 

(a) Incorporated Business 


Please enter the 8 digit (numeric) Corporation Account Number for your company. If unknown, you may obtain this number from your latest Assessment 
Notice (T456) or from your Revenue Canada Taxation Remittance Form (T9RC) if applicable. 


(b) Unincorporated Business 


If this is an individual ownership, please enter the Social Insurance Number and the owner’s name. If this is a partnership, please enter the Social Insurance 
Number and name of each partner. 


Note: The reporting of Social Insurance Number(s) is voluntary for this purpose. 


Name 


Name 


—_—_—_—_—— Orn ee eee rrr 


Certification — I certify that the information contained herein is complete and correct to the best of my knowledge and belief. 


Signature of authorized person 


Name of person to contact (please print) 


Area code Telephone number Extension 


Telex number 


FOR OFFICE USE ONLY — 
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| + Statistics Canada Statistique Canada 


Division du commerce et des services 


= 2 Déclaration exigée en vertu de la Loi 
ENQUETE SUR LES ÉTABLISSEMENTS sur la statistique, chapitre 15, Statuts 
du Canada de 1970-71-72. 
DE COMMERCE, 1981 
Dans toute correspondance sc rapportant à ce questionnaire, Renvoyer dûment rempli dans les 
prière d'indiquer le numéro ci-dessous. 30 jours suivant la réception. 


Adresse postale (rectifier s’il y a lieu). 


DIRECTIVES 


1. Année de déclaration — La déclaration doit porter sur la dernière année financière terminée entre le 127 avril 1981 et le 31 mars 1982. 


29 30 
du | | 1 9 au l 9 
Jour Mois Année Jour Mois Année 


2. Omettez les cents quand l'inscription est en dollars. Répondez a toutes les questions, inscrivez “néant” si la question ne s’applique pas. 
3. Fautes de chiffres exacts, veuillez donner une estimation, 


4. Le présent questionnaire doit viser tous les locaux d’affaires et unités auxiliaires, tels que le siège social, les entrepôts, les garages, les laboratoires et les bureaux de 
vente. 


1. CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE 35 aa 


Si vous avez exploité ce commerce une partie de l’année 1981 seulement, veuillez remplir la présente déclaration pour la période de l’année durant laquelle vous 
l’avez exploité et indiquez ci-après le nom et l’adresse de l’autre propriétaire. 


(a) Date du changement de propriétaire x: 


(b) Nom de l’autre propriétaire 


(c) Adresse actuelle de l’autre propriétaire 


(numéro et rue) (ville) (province) (code postal) 


2. GENRE DE COMMERCE 


Définissez votre entreprise de la façon dont elle est généralement connue du publie (exemple: grossiste en épicerie, importateur de produits pharmaceutiques): 


02 


Pour que nous puissions classer votre entreprise, veuillez indiquer le pourcentage approximatif des ventes et des recettes nettes selon les principaux groupes de mar- 
chandises vendues ou de services assurés. Exemples: épicerie, fruits frais, quincaillerie, machines minières, bois de sciage, équipement d’automobile. 


7 % Ya % 


3. GENRE D’EXPLOITATION 


Divers genres d’exploitation sont décrits ci-aprés. Veuillez les examiner attentivement et cocher (V) celui qui à SEUL décrit le mieux votre exploitation. Si votre 
établissement réunit deux de ces deux genres ou plus, cochez celui qui constitue la plus forte proportion de votre profit brut. 


Coopérative de vente: établissement exploité par une coopérative en vue, principalement, de la vente des produits de ses membres. 410 
Grossistes: établissement qui achète et vend à son compte, c’est-à-dire qui se rend acquéreur de la marchandise dans son commerce. al 
Agent ou courtier: établissement dont la plupart des recettes proviennent du commerce des marchandises à commission. 3) 
Succursale de vente des fabricants: a) exploitée par une ou plusieurs entreprises ayant une ou plusieurs usines au Canada. Ale 
b) exploitée par une ou plusieurs entreprises ayant une ou plusieurs usines AILLEURS qu’au Canada. 5 1 

Magasin de détail: 60 
TE] 


Autre (veuillez préciser): 


English on other side 


bel 


Canada 
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4. VENTES PAR TYPE DE CLIENTELE 
Pourcentage approximatif de vos ventes qui sont faites directement: 


(a) aux consommateurs ménagers ou aux particuliers pour usage personnel 


05 
(b) aux agriculteurs pour la production de la ferme (instruments agricoles, aliments pour bétail, carburant pour tracteurs, etc.) mais non pour 
le ménage qui doit étre déclaré à (a) ci-dessus 
06 
(c) aux industriels, commerçants et autres consommateurs non ménagers comme les institutions, les administrations publiques, les entrepre- 
neurs, les membres de profession libérale 
07 
(d) aux détaillants pour la revente 
08 
(e) à d’autres grossistes pour la revente 
09 
(f) sur les marchés étrangers (exportations) 10 


5 


. VENTES ET RECETTES NETTES 


Déclarez les ventes nettes des biens et de services (ventes brutes, moins les marchandises retournées, les ajustements et les rabais) 

ainsi que toutes les autres recettes de l’année. Ne pas inclure les reprises. Omettre également les taxes perçues pour le compte d’un En dollars 
organisme public. (sans les cents) 
(a) Ventes nettes pour votre compte de marchandises neuves ou d'occasion achetées pour la revente, qui n’ont subi aucune trans- 


formation de votre part, sauf en ce qui concerne les fonctions commerciales normales telles que le fait de répartir des marchan- 
disesen-vrac; classer par qualiteszeemballersmelanger ete: EME NE RE IN 11 


(b) Commissions brutes touchées pour l'achat et/ou la vente de marchandises pour le compte d’autrui .................. 13 


(c) Recettes provenant de la fabrication à façon et de la vente de produits fabriqués par vous ou fabriqués à façon par une autre 


entreprise pour votre compte (en utilisant des matières qui vous appartiennent) .......... ORAN ca teat Seeman cos 12 
(d) Recettes provenant des réparations, de la location de machines et de matériel, de l’entreposage et de tous les autres services... . 15 
(e) Recettes provenant de linstallation de marchandises vendues, de la construction ou du travail en sous-traitance. Indiquez la 

valeur des marchandises a la nibrique:(ajiou (c),. selomile cast EE re Gn ro TD CU 16 
Cf) Autres recettes d'exploitation”. 250% 9 op esse oles ao Re, ee ND See SE omega 1k à Au RaT alarm Li 
(g) Total des recettes d’exploitation (la somme des rubriques (a) à (f)})....................... ess Eha sal pei es 18 
(h) Toutes les autres recettes y compris les subventions, la location de locaux, les intérêts et les dividendes reçus ....... FREE Se 

A : En dollars 
6. VALEUR DES MARCHANDISES ACHETEES OU VENDUES A LA COMMISSION 


sans les cents) 


Indiquez la valeur des marchandises achetées ou vendues a la commission déclarées à la rubrique 5(b) ci-dessus. Donnez au besoin 
UME ESENNATON un à ve un nr fran na) See acres an bak cay ET TT Cle 2 UN SERIES Ce vai 14 


= 


. ACHATS 


Indiquez le montant net des achats (montant brut moins les marchandises retournées, les ajustements et les rabais) au prix de livrai- 
son (y compris les frais de transport, l'assurance, les commissions payées aux agents d’achat, les droits de douane et certains autres 
frais connexes): 


En dollars 
(sans les cents) 


(a) Prix des marchandises neuves ou d'occasion achetées en vue de la revente, y compris la valeur d'achat des reprises ......... 20 


(b) Prix de revient des pièces, des produits semi-finis et des matières achetées en vuc de la fabrication, de la construction, du travail 
emnsoustraitinéeiendela réparations LE sd etes ne en 1 ER Ase RENE, ARR 21 


(c) Total'des achats (Somme des rubriques (4) eb (D) CEdessuS) 5. yc =o Ce es to cee pe ele 22 


8. STOCKS 


Indiquez la valeur des marchandises que vous détenez pour la revente et des marchandises que vous avez fabriquées, ainsi que celle 
des matières premières, des produits semi-finis et des produits en cours de fabrication. Comptez les marchandises que d’autres entre- 
prises gardent en consignation pour votre compte, mais ne déclarez pas les marchandises que vous détenez en consignation pour le 
compte d’autrui, les fournitures de magasin et de bureau ainsi que celles qui ne sont pas déclarees sous les frais de vente. 


En dollars 
(sans les cents) 


(a) Stock d'ouverture 


(b) Stock de fermeture 


9. ADRESSE DES LOCAUX D'AFFAIRES 


Si le présent rapport vise plus d’un local d’affaires et que vous n'avez pas reçu de questionnaires à cet égard, veuillez énumérer chacun d’eux ci-dessous: 


Nom Adresse 


(a) Siège social 


(b) Locaux d’affaires 


D) 


(Si l'espace ne suffit pas, servez-vous d’une feuille distincte et joignez-la à la déclaration) 
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10. Veuillez inscrire ci-dessous le numéro approprié de sorte que Statistique Canada puisse, dans les années à venir, afin de réduire le fardeau de réponses des enquêtés, 
avoir accès aux renseignements que reçoit déja Revenu Canada. La Loi sur la statistique autorise Statistique Canada à se procurer ainsi ces renseignements, qui ne 
doivent servir qu’à des fins statistiques et demeurent confidentiels au même titre que les données recueillies directement auprès des enquêtés par Statistique Canada. 


(a) Entreprise constituée en corporation 


Veuillez inscrire le numéro de compte à huit chiffres de votre corporation. Si vous ne le connaissez pas, vous pouvez consulter votre Avis de cotisation le plus 
récent (T456) ou votre Formule de versement de Revenu Canada — Impôt (T9RC), s’il y a lieu. 


Numéro de compte de la corporation se A ele | 


(b) Entreprise non constituée en corporation 


S'il s’agit d’une entreprise à proprictaire unique, veuillez indiquer le numéro d'assurance sociale ct le nom du propriétaire. Dans le cas d’une société en nom col 
lectif, inscrire le numéro d’assurance sociale et le nom de chaque associé. 


Nota: La déclaration du numéro d’assurance à cette fin est facultative. 


M Ta 1 
Se RIRE 


ATTESTATION — J’atteste que les renseignements fournis ici sont, autant que je sache, complets et exacts. 


Nom 


Nom 


Signataire autorisé Fonction officielle 


Date 


Nom de la personne à joindre (en caractère d'imprimerie s.v.p.) Indicatif 


Numéro de téléphone 
régional 


Numéro de télex 


RÉSERVÉ AU BUREAU 
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